௬ 


ர 


4:௮௨ 996119 


ம்‌ 





தீபாவளி நெருங்கிவிட்டது! ஆயுட்கால 


அளிக்கும்‌ உறுதுணை ப! 








மாடல்‌ 3034: 4 வால்வுகள்‌, 3 பாண்டு 
கன்‌ சகதி வாயக்த ஒலிபெருகளி, கண 
கவர்‌ காபினெட்‌ ஏஸி/[டிஸி. விலை ரூ. 2 டர்‌ 





மாடல்‌ 3029: 8 வால்வுகள்‌, 3 பாண்டுகள்‌, 


'காடல்‌ 3027: 5 வால்வுகள்‌, 3 பாண்டு ணன்‌ ப வுகள்‌ 3 பண்டு 
_ ்‌ ்‌ ற்தியமங்கக்கூடியொனிக்‌ க டர 

என்னொட சங்திவாங்க்க தன்றி, லோலன்‌ மாக கால்ளெட்‌ ஏஸி மட்டும்‌, விகே 

எலிடிஸி. விலை ௫. 303/1 இ. 402]/-* மாடல்‌ 3031 மாடல்‌ 302 9ஐய்‌ 


பாலவே. ஆனல்‌ ஏஸி/டிமமி, ரூ, 403/7 








கார்‌ மாடல்‌ ஒஸிஆர்‌ 3000 ஈ? 

ட்‌] னால்‌ யாண்டு, முழுவதும்‌ ட்‌ ரான்சி த 
மாடல்‌ 30209: ஹை: பப, 8 வால்வுகள்‌, கட்‌ ந அன்த யு 4 ர ர 
* பாண்டுகள்‌, 2 தலிபெருக்கிகள்‌ 2 தொளிக்‌ ட்டுமானு வணி சப்‌. ர தாத்‌ 
கட்டுப்பாடுகள்‌, பியானோ கீக்கள்‌, சுழலும்‌ மடல்‌ பத்க்‌ பட்டன 
ஃயர்குரட்‌ ஏரியல்‌, லோன்‌ மரக 

காபினெட்‌, எனி மட்டும்‌, விலை ௬,687 ட்ரான்சிஸ்டர்களும்‌ கிடைக்கின்றன 


 சலிபல்கள்‌ எக்குசஸ்‌ வரி மர த்திரம்‌ அடங்கி யவ. 
விற்பனை மற்றும்‌ உள்ளுர்‌ வரிகள்‌ தனி 
எகமயோக விரியோகலஸ்தர்கள்‌ | 
| _. ஜெனரல் ரேடியோ அண்ட்‌ அப்ளையன்ஸஸ்லிட்டூ 
ரேடியோகள்‌ அப்‌ ரேடியோ டிவிஷன்‌ 
ட்ட ர ம்மாய்‌- எக்கத்தா. பதாக உடக்னி 
ம்ற்றும்‌ பங்களு சகதிாரரபாத்‌ , யாட்னு 
ட்ரான்சிஸ்டா்கள்‌ 
௬ப லிமிடெட்‌, சேம்ப்சிட்ஜ்‌, இங்கிலாக்லு, அவர்களின்‌ தாப்மில்‌, கேஷகாகி, 
ரெடியோ அண்ட்‌ என்றினியரிங்‌ கோ. விட்‌., பம்மாய்‌-1 அவர்கள்‌ பை ரேடியோக்களைத்‌ தயாரிக்கின்றன, 








னில்‌ ஓரே தேய்ப்பில்‌ காவ்கேட்‌ ஙிரிம்‌, இர்காற்‌ ம்‌, 
ரிட்லி  உண்டாம்ளம்‌ வருமிகளில்‌ 85 ன ன்ங்தத்க க 
நுவிடுவ்றுது. 
ர்கட்‌, பில்‌ 7 சற்தாப்பங்களில்‌ உடனடுயாக யாய்‌ தூர 
நத்தை அகற்றுகிறது என்பணுதயும்‌, கணா! உட்‌ 
கண்டவுடன்‌ கால்போகட்டிறணால்‌ பற்கள்‌ துலக்கும்‌ முத 
க்‌ துவை பற்பசை வரலாற்றநிபேவயே கண்டிராக 
மளவில்‌ ஏரானமான வர களுக்குள்‌ சோசோகு தடுக்கப்‌ 
ற்து என்பளகதயும்‌ வில்ஞான ஆராய்சிகிகள்‌ கிரூபிகு 
ரன: இரகு சாதனை கால்மீேகட் ஒன்‌ அதுக்குத்தான்‌ உணடு! 


ர்கட்டின்‌ நீடித்திருக்கும்‌ நாதன்‌ நறுமணத்திற்காக, 


சதைகள்‌ அகளுலேபேயே பல்‌ துலக்க விரும்புமறுர்கன்‌! 


ட ர 
த்திற்கும்‌, வாயீல்‌ நறுமணம்கமழலும்‌, வேணேகமையான ட்‌ ட 
சப்‌ பேறவும்‌ வழக்கமாக கால்கேட்டினறுல்‌ பல்துலக்குங்கள்‌ 


சீய்கின்‌ பச்சா டியை விருபயிணுன்‌ 
பிர்திப்பவன் கள்‌ அசை தகதயும்‌ 
காவிச்‌ பித்‌ படர்‌ நும்‌ இ 












ண்ண்டயவரய 
இரு டங்யமி யன 
யார தங்கி கிரு வும்‌, 


1. 
ட] 
[| 


பகிேேமய பெரும்பாலானவர்கள்‌ மற்றெல்லாப்‌ பற்பசைகளையும்‌ விட, கால்கேட்‌ டெண்டக்‌ 


மே வாங்குகிகுர்கள்‌. 
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பத க்க: 
இந்தியன்‌ ஒவர்ஸீஸ்‌ பாங்க்‌ லிமிடேட்‌ 


தலைமைக்‌ காரியாலயம்‌ ட 191, மவுண்ட்‌ ரோடு, சென்னை-&, 


4 
ந்‌ எம்‌. ஸிடி. முத்தையா கே. எம்‌. ஈஞ்சப்பா 





ம்‌ சேர்மன்‌ ஜெனரல்‌ மானேஜர்‌ 
க்‌ 



















நினைத்‌ நீரையில்‌,... 


ராணுவத்தில்‌ பணியாற்றிய 
மூகம்‌ எங்கேமோ ஆயிரம்‌ மல்‌ 
களுக்கு அப்யால்‌ நிருந்தாம்கா எழிஎ 


அவனா மானாம்‌ கண்ணாம்‌ மாதும்‌ 














பராயவ, இய்யரி 21 இ நவம்யர்‌ 6 | 1 ப 










ட்ப சுற்றியே இருந்தது. இனம்‌: ஐ 
சின பமிவழு... வடர பருந்து கண்ணம்மாவுக்குப்‌ பரத்‌ 


ராஜாஜியின்‌ கருத்துக்கள்‌. ச 


தது. இரண்டு நீண்ட வருஷங்கள்‌ 
புமியாகு புதஇரும்‌... உரிய இ 


பர்மாப்‌ மோர்நமுளோயில்‌ உழன்று 





















முவண்டிலவுப்‌ பெபெண்‌.... ரித்‌ ந்‌! கடரவ்‌ ன அர டக ாறுக்று இர்‌ 
சிக்கு னவ. கோவிந்தன்‌ 2 நிர வந்தா ஆறுமுகம்‌. அடித்த 


பூகூர்திகுகுகிலேமே. கண்ணாம்‌ மா 
















பதப்‌ காகதம்‌ டப வைக்‌ கல்மாணம்‌ சேங்து கொள்ள 
கஊளர்வம்பு ன 26 வேண்டும்‌ என்று நுடியாம்த்‌ துடித்‌ 
ர ணண்ட்்க்கீண்‌ ர: ச தான்‌, அெளுல்‌ கனமாம்மானவின்‌ 


நிணைத்துது ஐன்று...! 4 மதி விட்டை அடைந்து ஆறுமுகம்‌ அவ 



















'பஅசன்னைப்‌ பெபருமை"... 4 சரி ருக்கு ஏற்கெனவே கல்வானாம்‌ ஆரி 
பல்கவைப்‌ பக்கம்‌ இதி விட்டஎ.நக்‌ கேட்டு ஸ்தம்பித்து விட 
க ்‌ தி.தினிலே வரும்‌ சீதம்‌. ங்கி அல்ல னி தண்‌ கக்கல்‌ னு 
தட்‌ அன்ற ப டடத ௭ இதி தினம்‌ தவறாமல்‌ கண்ணம்மாவிடம்‌ 
ர ர சரக ப ன ந்‌கி சேர்ப்பித்துக்‌ கோண்டிருந்தானோ 
பதில்‌ ஏது? - ரம கமால்கார ரங்கையன்‌, அவளை 
வட்டமே 3 இழி அவன்‌ மணாம்‌ செய்து கோண்டாள்‌ 












எண்று சொல்லக்‌ மேட்டதும்‌. அந்து 
விடே நுடர்து அவண்‌ தலை மேல்‌ 
வழுவது போலிருந்தது 1 
கபி, கல்கி 311195 இ 

பி்‌ 


ஈகல்க' யில்‌ சவெணிமாகும்‌ களது 
களிஸ்‌ கள்ளா ப்யர்கள்‌ எங்லான்‌ 
கற்பகப்‌ பி்யவர்களோ : சம்பவங்‌ 
களும்‌ கற்யொயே. 


அஜி கடட 


ட்‌ ௫. 
வப்‌ ்‌்‌ 


இபப 
பது 

ர பி ஏ 

... நீச்சம்‌. 


உங்கள்‌ கசம்‌ சிறந்து விஎங்கு்போ ஆ 
வது அனைவருடைய கய்னற்க தவம்‌ 

க்ண்து நீங்கள்‌ அறிரிரகள்‌. இறக்கக்‌. 
அ ண கனை பென மேவ ண்டச்‌ 
ரரி பியணணைட ச நீவ க.ன்‌ உபீவன அக்‌ 


பரிது பிகர்‌ உங்களைப்‌ ப கானை 
ஸிருப்புவா.. உங்கள்‌ சச்சந்தன்‌. சொழின்‌ 
யான வளாச்சிக்கும்‌. அறு கான்‌ அர்‌ 
கிண்ணாடிபோொனறு பனபனபவுபன்‌ 
ன்‌ உ த்டங்தநு பொலன்‌ 
ப்்வல்வியனகடைன்‌, 


அ 11111 த வவகக ட. இதிந்த்த 
ப கப்ப, பப்டத்க்கக து, ஆர. ட்டா. ஈங்பா- ர ரா... ப 
பட க்க்வப  மபம்‌ 1 னா சி.பி. பெவடாரிக கின, நோக்கை 1. 


தேர்தல்‌ “மேடை ! 











தாிென்று கும்பிடடி மாப்மா 


மூ மலர்‌ 26 [0 இதழ்‌ ரக 


பொதுத்‌ தேர்தல்‌ 


இடத்த எஏழாண்டுகளில்‌, நாட்டின்‌ 


பார்லிமமண்டரி ஆப்ி.. முறையின்‌ 
கழ்‌ ஒர்‌ எதுர்க்கட்ி எவ்வளவு பணி 
யாற்று முடியுமோ, அவ்வளவையும்‌ 


சுதந்திரக்‌ கட்டி அற்றியுள்ளது. இச்‌ 
சேவையின்‌ மூலம்‌ 19ரீரவது அண்ம்க்‌ 
சகேரிதல்களில்‌ மக்களின்‌ வாக்னகக்‌ 
கோர அது தருதி பெற்றுள்ளது. 

ஆரம்ப காலத்திலிருந்து சுதந்திரக்‌ 


சுட்டி கூறி வந்து காள்கை 
பார்ப்போம்‌. சர்க்காரின்‌ டக்னு 
மபாருளாதார சக்தி முழுவதையும்‌ 


ஒப்புவித்து விடக்‌ கூடாது; அதனால்‌ 
ஒரு குறிப்பிட்ட கட்டிமயே நாட்டின்‌ 
பாருளாதாரம்‌ முமுவன்தகயும்‌ தன்‌ 
விச்சையாசு இயக்கும்‌ விபரீத விளைவு 
எற்படும்‌; மிபாறாளாதாரத்தில்‌ மட்டி 
மின்றி எந்தத்‌ துனறயிலுமே சோஷ 
லிஸம்‌ என்று மாயப்‌ பெயரில்‌ சர்க்‌ 
காரின்‌ பிரவேசத்தை அடுிகமாக்றி, 
மக்களின்‌ கதந்நிர தகதைக்‌ கட்டுப்பழடுத்து 
வரால்‌ அரசியல்‌ ரிதியிலும்‌, தார்மிச 
ரீதியிலூம்‌ அனர்த்தங்கள்‌. விளையும்‌; 
தருமத்துக்கே நூகுவிடம்‌ தர வேண்டும்‌ 
என்று காந்தியக்‌ கொள்கையை விழ்‌ 
வது ஆபத்துக்கிடமாகும்‌, சுபிட்சத்துக்‌ 
கும்‌ முன்னோற்றுத்துக்கும்‌.. உண்ணம 
யான அஸ்இவாரங்களாகக்‌ தனிமனித 
ரும்‌ சரி, நேசமும்‌ சரி சுதந்திரமாகத்‌ 
கத்கும்‌ பலத்தைச்‌ சார்ந்து நிற்கச்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌! கடனைத்‌ இருப்பித்‌ 
இருவது றிச்‌ சிந்நியாமலே வரம்‌ 
பின்‌ றி ய அரசாங்கங்களிடயமீருந்து 
சடன்‌ வாங்குவதைத்‌ தவிர்க்க வேண்‌ 
மும்‌; பணவிக்கத்தைப்‌ பெருக்குமளவில்‌ 
பிரும்மாண்டமான சர்க்கார்‌ முதலீடு 
களைச்‌ செய்யக்‌ கூடாது; தனியார்‌ கக்‌ 
கத்துடன்‌. உனமுத்துப்‌ பொருளிட்டிச்‌ 
சேமித்து அதனை முதலீடு மசய்து 
உற்பத்தியைப்‌ மிபருக்குவதற்குக்‌ குற்குக 
மாக அமிகு வரி விதிக்கக்‌ கூடாது; 
உணவுத்‌ துளருயில்‌ உற்பத்தி உயார்‌ 
வைப்‌ பற்றி நினைக்காமல்‌, சம விறி 
யோகம்‌ என்பதாக எதையோ ஒன்றை 
எண்ணிக்‌ கொண்டு அதற்காக  *நிலச்‌ 
சீர்திருத்தம்‌" என்கிற பெயரில்‌ விவசாய 


௮ பரிரஇுயாள்‌ 





அனமப்பைச்‌ சிதைக்கலாகாது - இணவ 
பெல்லாம்‌ சுகுந்திரக்‌ ஈட்டி அன்று 
முதல்‌ இன்றுவரை எடுத்துக்‌ கூறி 
வரும்‌ கருத்துக்கள்‌. 

சீர்‌ இருக்‌ தம்‌ வேண்டியதுதான்‌. 
ஆனல்‌ அது உற்பத்தி பிபருகுவதற்கு 
கதவ வேண்டும்‌. முதலீடு செய்தவர்‌ 
களும்‌, உனழுப்பை அளிப்பவரா்களும்‌ 


பார்லர்‌ மர இத்துழைக்கவே சீர்திருத்‌ 
வண்டும்‌ 





தம்‌ வழி செய்ய வே ஆனால்‌ 
காங்கிரணாம்‌,  கம்றுனிஸ்ட்‌ கட்சியும்‌ 
போட்டி போட்டுக்‌ கொண்டு வர்க்கத்‌ 
குவேவேஷங்களையே சீர்திருத்தம்‌ சன்று 
சிபயரில்‌ வளர்த்து வருகின்றன. 
என்னனில்‌, இதனால்‌ பெரும்பாலாரின்‌ 
வோட்டுக்ககாப்‌ பெறுவதற்குத்‌ தந்‌ 
துரம்‌ செய்ய மூடிகிறுது. வசாயத்‌ 
துறையில்‌ இத்தந்திரம்‌ விசேஷமாகக்‌ 
கையாளப்படுகிறது. இது பெட்சுக்‌ 
கேடான விஷயம்‌, உணவு உற்பத்தி 
யில்‌ ஈடுபட்டிருக்கும்‌ வருப்பினரிடையே 
॥ிசைவையும்‌ ஒத்துமைப்பையும்‌ அழித்து 
ட்டு, ரசாயன உர அற்பத்டஇிக்குப்‌ 
பிரம்மாண்டத்‌ இட்டம்‌ போடுவதால்‌ 
விலாச்சல்‌ அறிகரித்து விடாது. 
பெதொழிற்பெருக்கத்தால்‌ பட்டணத்‌ 
இல்‌ நெரிசல்‌ மிகுந்து விட்டது. இப்‌ 
பட்டணத்து மக்களுக்காகக்‌ மச்‌ 
சூம்கிலையைக்‌  சுவனியாமல்‌, உணவும்‌ 
பண்டங்களின்‌ விலைனயக்‌ கட்டுப்படுத 
இனால்‌ அது தேசிய, வாழ்வின்‌ அடிப்‌ 
படையை அனளமக்கும்‌ விவசாயிகளைக்‌ 
பல்ல வ்து கட்டிய பழி வாங்குவதற்டிகாப்‌ 
ம்‌. சகனக்கம்‌ பெறு வேண்டிய விவ 
களுக்கு. எவ்விதத்திலும்‌ இம்சை 
டப தகாது, உணவுப்‌ பண்டங்‌ 
களின்‌ விலை சுதந்திரச்‌ சந்தையில்‌ 
இயற்கையான முறையில்‌ நிர்ணயமாவ 
குற்குத்‌ தடையேதும்‌ இருக்கலாகாது. 
நேரடியாசவும்‌ மறைமுகமாகவும்‌ உண 
வுப்‌ பொருட்களின்‌ போக்குவரத்தைச்‌ 
சார்க்கார்‌ தடுப்பது நிற்க வேண்டும்‌. 
இவற்றைச்‌ _செய்யாமல்‌, உணவு உற்‌ 
பத்தி அதிகரி ்ப்பதற்காகச்‌ சகாயம்‌ 
புரிக்ோோம்‌ என்று சொல்லிக்‌ கொண்ழு 
செய்கிற காரியங்களால்‌ குறிப்பிட்ட சில 


ப்‌ 


கங்கு மட்டும்தான்‌ லாபம்‌ இடைக்கிறதே 
சியாழிய, கூற்பத்தி பருகவில்லை. காங்‌ 
கரஸ்‌ கட்சியின்‌ அரசியல்‌ பார்வைக்கு இத்த 
உண்மை புலனாகாது; புலளூயினும்‌ இதைக்‌ 
காரியரீதியில்‌ கொண்டு வரமாட்டார்கள்‌. 
அமிகு வரிக்‌ சகொள்கையாலேயே விலை 
வாளிகள்‌ கஉயர்ந்துள்ளபோது, இனை இப்புக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ உற்பத்தியாளர்கள்‌ மீது பழி 
வைச்‌ சுமத்தி, விலையைக்‌ கம்டுப்படுத்த 
முயல்வது அியா்த்தும்‌. இதைச்‌ சுதந்திரக்‌ 
கட்டா நீண்ட காலமாக எறடுித்தியம்பி 
வருகிறுது, 

ஆரம்‌ கட்சிக்‌ கொள்கையால்‌ போருளா 
தாரம்‌ சிதைந்தது மட்டுமல்ல, மஇக்கட்ரியிட 
மிருந்து நல்ல பலனைப்‌ பெறுவதற்காகத்‌ 
கவ்ரான வழிகளை நாட வேண்டிய அவசியம்‌ 
எற்பட்டிருப்பதால்‌ தருமமும்‌ ஐமுக்கமும்‌ 
நாட்டில்‌ குறைந்து விட்டன, இன்னமும்‌ 
எமாற்று வித்தைகளைச்‌ செய்து வெற்றி 
பெபெறப்‌ பார்க்கிறது காங்கரஸ்‌, கொள்கை 
கணில்‌ உள்ள பலப்பல தவறுகள்‌ மக்க 

ப புலப்பட்டு விட்யாலும்‌ அவர்களிடம்‌ 
வாட்டு வாங்க மாயங்கள்‌ புரிவறது. 
தேருஜியின்‌ இருமகளுடைய "பிரபை" 
யைக்‌ சுண்டு மக்கள்‌ காங்கிரஸை ஆகதரிப்‌ 
பார்களென்‌ எண்ணுகிறது, குறுவ்ய தோக்க 

்னவர்களைத்‌ ப்திப்படுத்துவதற்காகப்‌ 
பாய்யான வாக்குறுஇகளைத்‌ தருகிறது. 
காங்கரணானடைய தவறுகளில்‌ கலையானது 
நம்து எல்லையில்‌ பல பகருஇகளைசி சீனர்‌ 
விழுங்க இடமளித்தது. ந்தப்‌ பகுதிகளை 
மீட்க முறையான முயற்சி எடிக்காமல்‌, 
்‌ மட்டும்‌ செய்து கன்‌ 
தவற்றை மனறக்கப்‌ பார்க்கிறது. பாதுகாப்‌ 
பக்காகச்‌ சர்க்கார்‌ ஏகேணும்‌ முயற்சி எடுக்‌ 
கிற்தன்றுல்‌.. அது களவாடங்களுக்காக 
தாம்‌ கோடிக்கணக்கில்‌ அயல்‌ நாடுகளில்‌ 
செல்விடவே. வழி வருக்கிறது. தாட்டின்‌ 
தலிந்த பொருளாதார இிங்யில்‌ ிவ்விதச்‌ 
சசல்வின்றி, நட்பு கூடன்படிக்கை மூலம்‌ 
மேல்நாடுகளிடமிருந்து ராணுவ உதவி பெறு 
வதற்குக்‌ காங்கி ஸின்‌ உளுத்துப்‌ போன 
சகோள்சைகள்‌ தடையாய்‌ நிற்கின்றன. 
ராணுவச்‌ செல்வை இவ்வாறு பெபருக்குவ 
தால்‌ பணவிக்கம்‌. அறுகமாடுத்‌. இவாலா 
நிலை மேதூம்‌ விரைவுபமடிம்‌, 

இவ்வள வெல்லாம்‌ இருந்தும்‌ மக்களிட 
மிருந்து காங்கரஸ்‌ ஆதரவு எதிர்பார்க்கிற 
தெனில்‌ அதற்குக்‌ காரணம்‌, காங்கிர 
ஸாட்ரி இல்லாவிடில்‌ தேசத்தில்‌ குழப்பம்‌ 
வந்து விடும்‌ என்ற ஒரு பயத்தைக்‌ கிளப்பி 


விட்டிருப்பதுதான்‌. ஆன்‌ சம்பவங்கள்‌ 
போபோகிறு போக்கையும்‌, ப்போ ம்‌ ளாதார 
இயற்னக விதிகள்‌ அளித்து வரும்‌ விளைவுகளை 


வும்‌ நேரில்‌ கண்டு வரும்‌ மக்கள்‌ இத்தகைய 
பூச்சாண்டிகளுக்குப்‌ பயப்பட்டு விடுவார்களா? 
தவற்றை ஒய்புகி கொண்டு, கொள்ளகளைய 
மாற்றிக்‌ கொண்டாமலொழிய காங்கிரஸ்‌ 
மக்களின்‌ ஆதரவைப்‌ பேற முடியாது. 


சசி நலன்தான்‌ அரசாங்கத்தின்‌ மூக்கிய 
மான தோக்கமாக இருக்க வேண்டும்‌. தேச 
நலனை முன்னிட்டு நிர்வாகத்தையும்‌ அரசியமீவ 


ப்‌ 


யும்‌ ரய்மைப்படுத்துவத சர்க்காரின்‌ 
ம எடஸ சடன்‌ கண்‌ இவற்‌ 
றைப்‌ பற்றிக்‌ கவலைப்படவில்லை, தங்கள்‌ 
கட்டிக்குன்‌ ஒற்றுனமயிருப்பதாகக்‌ காட்டிக்‌ 
கொள்வதற்குப்‌ பிரயத்தனங்கள்‌ செய்கிரார்‌ 
களையொழிய நிர்வாகத்‌ கட்டுப்பாட்‌ 
டைக்‌ கவனிக்க வில்லை. அங்கிங்கெளொதபடி 
எல்லா விஷயங்களிலும்‌ காங்கிரஸாக்குள்‌ 
பிளவுகள்‌ ஏற்பட்டு, சதிக்‌ கூட்டங்கள்‌ 
மிபருகி வருகின்றன. தருமத்தைக்‌ கடைசிப்‌ 
பட்சமாக்கி ஆட்ரி புரிபவர்களின்‌ நிலை 
இதம்வை என்பதை வாக்காளர்கள்‌ புரிந்து 
'காள்ள வேண்டும்‌. தருமமும்‌ போயிற்று, 
நாட்டின்‌ பொருளாதார வளமும்‌ போயிலய்று. 
தம்‌ காலத்துக்கு மட்டும்‌ வந்த அனர்த்த 
மல்ல இது. எதிர்காலப்‌ பரம்பரையினரும்‌ 
ன்றையக்‌ கடன்களை அடைப்பதற்காக 
ன்னல்‌ படேவேண்டும்‌. ஆக, ஈச 
லிஸக்‌ குழியில்‌ நிகழ்காலம்‌ எதிர்‌ காலம்‌ 
இரண்டையும்‌ தள்னியாயிற்று, பஇஇனிருத்து 





மீட்சி காண நமுயல்வதுதானே ழின்று அ 

வூடைனை? அல்லது யில்‌ குள்னியவார்‌ 
களிடமே இன்னும்‌ தந்தாண்டுகளுக்குத்‌ 
சக்க ஒப்யுவிப்பதா? வாக்காளர்கள்‌ 


சுந்துக்க வேண்டும்‌. காங்கிரஸாக்கு வோட்டு 
அளித்தால்‌, தருமாம்‌, சடப்‌ வனமும்‌ நாச 
மாவதற்கு வழி வருக்கும்‌ பெரும்‌ குற்றவாளி 
களோடு தாமும்‌ பங்காளிகளாவோம்‌ என்று 
உணர வேண்டும்‌. 

அனத்தமான  குறையாடுகள்‌ காங்க 
ண்டம்‌ இருப்பினும்‌, அதன்‌ ஐமீன்கார்கள்‌ 
சேகரிக்கும்‌ பண பலத்இளனுலும்‌, திர்வாக 
இயந்திரம்‌ அதன்‌ கையிலிருப்பதாதூம்‌ அச்‌ 
கட்டி அடுத்த தேர்தலிலும்‌ ஆட்ரி பிடத்‌ 
னதகுப்‌ பெறு விட்டோமாயின்‌, அதோடு 
இந்தியாவில்‌ ஜஐனதாயகத்துக்குசி சமாதி கட்டி 
யாகினிடும்‌! ஒரு கட்ரியின்‌ ஏகாஇபத்கியம்‌ 
அசைக்கவொண்ணுமல்‌ வேருன்றிவிடும்‌ என்‌ 
பதை மக்கள்‌ நன்கு உணர வேண்டும்‌. இத்தத்‌ 
ோர்‌.தலில்‌ ஆட்‌! காங்லோஸிடம்‌ போனால்‌, 
அப்புறம்‌ ஏதோ ஒன்று - விளக்கவொண்ணாது 
ஏதோ ஒன்று - மக்களின்‌ பகுத்தறிவையும்‌, 
அரியல்‌ ஞானத்தையும்‌ ஓரு பேய்‌ போல்‌ 
குழப்பிவிடும்‌, அப்புறம்‌ எதிர்காலம்‌ ஓரே 
இருள்‌ மயம்தான்‌, எனவே இப்போது வாக்‌ 
காளர்கள்‌ எந்குகி காஙிப்ப்ரண்‌ ப்பட்சக 
ராயினும்‌ சரி, அவருக்கு எடுராகவே வோட்‌ 
டனிப்பது என்று நூடிவு செய்து கோள்ள 
வேண்டும்‌. இல்லாவிடில்‌, தேசம்‌ புத்துயிர்‌ 
பெறவும்‌, நல்ல நிருவாகம்‌ ஏற்படவும்‌ வழியே 
இல்லாமல்‌ போகும்‌, 

சுகுந்திரக்கட்டி ஏமாண்டுகளாக வற்புறுத்தி 
யுள்ள எச்சரிக்கையைத்தான்‌ மேலே கூறி 
யிருக்கொோம்‌. சுதந்திரக்‌ கட்ரிவின்‌ கொள்கை 
கிளை சுபிட்சத்துக்கும்‌ சகாக நலணுக்கும்‌ கத்‌ 
தவை என்று கட்ச்‌ சார்பற்ற அறிஞர்களும்‌ 
ஒப்புக்‌ கொண்டமருக்கேர்கள்‌. காங்‌ ட்ரறிடம்‌ 
சிறுதும்‌ மனமாற்றம்‌ எதர்பாரிப்பதற்கில்வை 
என்பது அது சமீபத்தில்‌ வெளியிட்டுள்ள 
பிரம்மாண்டமான நான்காவது இட்டத்றி 
லிருந்து கண்கூடாகும்‌. அனதகு ஆட்டி 
பீடத்திலிருந்து வோட்டு நூலம்‌ அசற்றித்‌ 
தானாக வேண்டும்‌. 


சீன வெடி - புது அபாயம்‌ 


இீஞவின்‌ அணுகுண்டு இப்போது உலக 
சுமாதானத்துக்குப்‌ பங்கம்‌ கூண்டாக்கும்‌ 
அளவுக்கு முன்னேற்றக்‌ கட்டத்தை அடைந்து 
விட்டதோ என்று எண்ணத்‌ தோன்றுகிறது, 
அணுகுண்டுகளைத்‌ தயாரிப்பதில்‌ சினா வெற்றி 
கண்டுவிட்டதை உலகம்‌ உணர்த்து போது, 
ராணுவ ரீதியில்‌ அவற்றை ராணுவ இலக்‌ 
சுகன்‌ மீது செலுத்தித்‌ தாக்க ஏவு கணைகளைச்‌ 
னா தயாரிக்கப்‌ பல ஆண்டுகள்‌ பிடிக்கும்‌; 
ஆதலால்‌ பிதியடையத்‌ தேவையில்லை என்று 
கருஇினா்கள்‌. இப்போது இந்தக்‌ கட்டம்‌ 
கூட வந்து விட்டது, ஏவு கண்களையும்‌ 
சினத்‌ தலைவர்கள்‌ உருவாக்கி விட்டனர்‌ என்‌ 
றும்‌, அவற்றைக்‌ கொண்டு நெடுந்‌ தொலைவி 
வுள்ள குறிப்பிட்ட இலக்குகளைக்‌ தாக்க 
யும்‌ என்றும்‌ செய்திகள்‌ வந்துள்ளன. 
இத அண்டை நதாடுகளாகிய இந்தியா, 
போன்றவைகளுக்கு ஆபத்து அதிகரித்‌ இருக்‌ 
இறது என்பனத விளக்கத்‌ தேவையில்லை. 
சமாதானத்தில்‌ பிரியமுன்ன ஒரு நாட்டி 


ம்‌, கடிதங்கள்‌ மூலமாகவும்‌ 
ச்காகியாவவத்துக்‌ 


சாண்‌, 





ண்ட்‌ பதவி 


அவர்களின்‌ 


காலையின்‌ 


எய்ய பபா ராற பட ய ப ப யபயய் ப யாரி பய ப ராராய க ப பயம பபரிய காள பாராய்‌ பகர ராரா ராரா ப றுபாயா 


முராநாள்‌ நிர்‌ ம ப ரா ॥ாபாடராயா 


பி 


அரி ரர உரி ரிரிபரி மி பாரி ரப பரிய நார பயம பரு யம்‌ ம மரி மாப உர மு ராய ர யக்‌ பப்ப படி பம்பா பி. 


ஐ. நா. சபையில்‌ எம்‌. எஸ்‌. 


மதி எம்‌.எஸ்‌. சுப்‌ ம அவர்கள்‌ ஐ. நா, பொதுச்‌ சபையில்‌ நிகழ்த்திய 
சச்சேரிமன்‌ ஒனிப்பதிவினை அக்டோபர்‌ சந்‌ தேதியன்று இரவு வாலியில்‌ கேட்டு 
மேமேய்ரிலீர்த்து மகிழ்ந்த அன்பர்கள்‌ பலர்‌, டெலி 
மதி எம்‌, எஸ்ஸாக்கான தங்கள்‌ வாழ்த்துக்களை 
அனணுட்‌ வருகிறார்கள்‌. 
எம்‌. என்னின்‌ சார்பில்‌ நன்றி கூறிக்‌ கொள்கிறோம்‌. ஐ. தா. சபைக்‌ சுச்சேரி பற்றிய 
விரிவான கட்டுரை ஒன்‌ 

ணி. வி. தரணிம்மன்‌ அவர்கள்‌ 
பிரத்தியேகமாக எழுடி அனுப்பி யிருக்கிறார்‌. அடுத்து 14நீ 
தேத இதழில்‌ இது இடம்‌ பெறும்‌. 
கச்சேரிக்கு முன்னதாக பெவஸ்னியன்‌ 
ஸ்ரீமறி எம்‌. எஸ்ஸின்‌ கச்சேரி நிகழ்ந்தது. புரொபயஸர்‌ 
ராமநாதன்‌ அவர்கள்‌ 
பின்னர்‌ சமீபத்தில்‌ ஸ்ரீ கே. வி, நாராயணசுவாமியும்‌ 
பாலக்காடு ரகுவும்‌ ஒன்பது மாதங்களும்‌ தங்கியிருந்து 
கர்நாடக இசையில்‌ ஆர்வம்‌ கொண்ட அமெரிக்க மாணவ 
மாணவிகளுக்கு இசை பயிலுலித்து இந்தச்‌ சர்வசுலாசாலை 
யில்‌, மத்‌ எம்‌. எஸ்‌. நிகுழ்திஇய சுசீ 
கட்டுரையை இவ்விதழின்‌ மற்றொரு பக்கத்தில்‌ காணலாம்‌. இதன்‌ பிறரு வாஷிங்ட 
னில்‌ கண்வலி, அட்‌ அதா ரங்க ப்ப டய பர்‌ சேோர்சாற்றோகரு கர12] 
ஒரு கச்சேரி நிகழ்ந்தது. இதற்கு மிஸண்‌ டீன்‌ ரஸ்க்‌ [அமெரிக்க ணெக்ரட்டரி ஆப்‌ 
வல்க்கும்‌ ஈன்‌ ரஸ்கின்‌ துணைவியார்‌] வந்திருந்து சிறப்பித்தார்‌. 
வாிங்பளில்‌ பாரத நாட்டின்‌ தாதராகசி சிறப்புப்‌ ப ப்று மம்‌ 
இல்லத்தில்‌ ஸ்ரீ சதாசிவம்‌ தம்பதியர்‌ தங்கியிருக்களர்‌. 

எஸ்ணின்‌ சங்கீதத்தில்‌ அளப்பரிய ஈடுபாடு கோண்டுள்ள ஸ்ரீமதி பி... நேரு மிருந்த 
அன்புடன்‌ இசைக்‌ குழுவினரை உபசரித்தார்‌. 

சிக்காகோ இந்தியக்‌ கழகத்தில்‌ அக்பயோபர்‌ மந தி பாடினார்‌ ஸ்ரீமதி 
எம்‌. என்‌. பின்னா்‌, அக்டோபர்‌ சரித்‌ தேதி ஸவியாட்டில்‌ தகரும்‌ நவம்பா்‌ சீத இ 
ல்டான்போர்டி நகரில்‌ (ஸான்பிரான்னிஸ்கோ ராஜ்யம்‌] ஸடான்‌போர்டு சரிவகலா 
ஆதகரவிலும்‌ கச்சேரிகள்‌ நிகழ்த்தி அயிரக்கணக்கான அமெரிக்கா்களையும்‌ 
அமெரிக்கவாழ்‌ இந்தியர்களையும்‌ மரிழ்வித்தார்‌. 


ரக்பி சிரிய பரா பராய ராரா எ யாம்‌ பபராரி யயர பாபா மி யாரு எ யம யய மு ர்‌ பயம ப ப்ம் ய 


விடம்‌ நிம்மாதிரி பயங்கர ஆயுதங்கள்‌ 
பெருவாரியாக ந்தாலேபிய உலகு அமை 
ன ரத விஃ ரது சுடிய காது 
உண்டு, சமாதானத்தில்‌ பற்றுதல்‌ இல்லாத 
துடன்‌ போரையே தனது சித்தாந்தத்இன்‌ 
விஸ்தரிப்புக்கு உறுதுணையாக நம்பிச்‌ செயல்‌ 
பட்டுக்‌ கோண்டிருக்கும்‌ 5 நாட்டினிடம்‌ 
அ ்த்க அவுதங்கணம்‌ சோந்துவிட்டால்‌ 

ஊவுகளைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்ல வேண்டியஇல்லை. 

இந்த அணு ஆயுதங்களைப்‌ . போரைதி 
சேோோடங்கும்‌ முறையில்‌ பிரயோகிக்க மாட்‌ 
டோம்‌ என்று சீனா 'உறுதி' கூறுகிறது. ஆனால்‌ 
"இந்து. னி பாய்யாய்‌" என்று  ககாகத்த்துவற்த 
பாதேே வடக்கெல்லையில்‌ பல பருகக்‌ 
கபளிகரம்‌ செய்த சீனாவின்‌ இன்றைய இக்‌ 
கூற்றை எந்த அளவுக்கு நம்பலாம்‌. என்பது 
குறித்து ஆழ்ந்து சிந்தித்து விவேகத்துடன்‌ 
நடந்து கொள்ள வேண்டும்‌ நாம்‌, பத்துக்‌ 
காலத்தில்‌ நமக்கு உதவக்கூடியவர்களுடன்‌ 
நட்புறவு பூண்டு ராணுவ ரீதியில்‌ ஒப்பந்தங்‌ 
களும்‌ செய்தகோள்வது அவசியம்‌, 


வியோனிலும்‌, டிரங்க்‌ டெலியபோனி 
அவர்களுக்கெல்லாம்‌. ஸ்ரீமதி 


நா. துணைக்‌ காரியதிரீன்‌! 


்‌ கல்கி வாசகர்களுகிசகென 


ஜ்‌. தா. சைக்‌ 
சர்வ்களாகாஃையில்‌ 


ஒராண்டு காலமும்‌, அதன்‌ 


சரி பற்றிய விர்வான 


ஆசுரவில்‌ 


யாற்றும்‌ ஸ்ரீ பி. ர்‌. பநர 
ரட்கு னாம்‌. 


பபப பப பபப பாடா டாடா ப்பா டாடா டாடா ராரா ராபா டா டாடா டா 


பச 


ற்‌ 


இரத்துக்கும்‌, சுய எடது நிற்பதற்கும்‌ 
ய்கோண்வாவியா,  எகிப்‌ 7 ன ட 
நாடுகள்‌ நல்ல எலு அஞ்ச ரத்னம்‌, 
இவற்றைக்‌ கண்டு மற்றுச்‌ சிறு நாடுகள்‌ இர்‌ 
ம்ச்க்கம்‌ பெறலாம்‌, 

ஆயினும்‌ இவ்விரு அரசுகளோடும்‌ நம்‌ 
சர்க்கார்‌. இல்‌ கூடு. விவா இப்பதால்‌ 
விசேஷமாக எந்த. வினவும்‌ எற்பட்டுவிடாது 
டிட்டோவும்‌, நாணரும்‌, அத்தம்‌ காந்தியும்‌ 
மகாநாடு நடத்தியதால்‌ யாருடனும்‌ ப்லுவ்ப டப 

நாகு தடஸ்தக்‌ கொள்‌ மற்று 
சர்வ தேசக்‌ கொள்சைகளோ.. சர்‌! பெற்று 
விடாது. 

டிட்டோவும்‌, நாணரும்‌ தத்தம்‌ நாடுகளில்‌ 
அத்திய அக்கம்‌ ஏற்படாமல்‌ காத்துவரும்‌ 
சர்வா இகாரிகள்‌, அவர்களை அதற்காகம்‌ 
பாராட்ட வேண்டும்‌, அனல்‌  முந்திரா 
அம்மையின்‌ திலைமை வேறு. நமது வட 
கிழக்கு எல்லையிலிருந்து வடமேற்கு எல்லை 
வரையில்‌ நீண்ட தூரப்‌ பகுதி த்‌ 
காக்க வேண்டியவர்களா யிருக்கிறோம்‌. இவ்‌ 
வேல்லைக்கப்பாலுள்ளவர்களே நமது பிரச்‌ 





இவ்விஷயத்தில்‌ பூட்டோவோ நாஸரோ 
தமக்கு உகுவி புரிய நூடியாது. இந்தியானவப்‌ 
போன்ற மகத்தான பிரச்னைகளும்‌, சரமங்‌ 
களும்‌ கொண்ட ஒரு தாரு, "நாங்கள்‌ யாருக்‌ 
கும்‌ எதிராக யாருடனும்‌ சேர மாட்டோம்‌" 
என்றூ கூறுவதன்‌ நலம்‌ உக நாடுகனிடையே 
அந்திஸ்துப்‌ பெற்றுவிட முடியாது. நாம்‌ 
கோஷ்டி சேருவதால்‌ ளந்த வல்லரசுக்கும்‌ 
உதவி புரியவும்‌ நிலையில்‌ இல்லை. எனவே, 
கோஷ்டி சோர மாட்டோம்‌ என்று சொல்லிக்‌ 
சேெகொள்வதில்‌ ஒரு பெருமையும்‌ 1லை, 


ள்‌ 
அக்டோபர்‌ சீசந்‌ தேதி நடைபெற்று ஒரு 


மத்திய மந்திரி சயைக்‌ கூட்டத்தில்‌ பசுவதை 
தடுப்புப்பற்றிச்‌ சட்டம்‌ செய்யும்‌ பொறுப்பை 


ராஜ்ய சர்க்கார்கனிடம்‌ அளிக்க வேண்டும்‌ - 


என்‌ முழவு செய்யப்பட்டதாக ஐறிந்துப்‌ 
பத்‌ ரிகை குறிப்பொன்று கூறுகிற து. 
சூறிப்பு சரியாக இருக்குமாயின்‌, 


பொருளாகும்‌. 
கோரி, வதையைத்‌ தடுக்க வேண்டும ரம்‌ ஓர 
சக.பத்இரவாழட்டும்‌ செய்கையைதக்‌ தடுக்கச்‌ 
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மத்தி ன ரண்‌" முடிவு என்றே பொக நுணுக்கங்‌ 


சிசால்வதல்ல, பொது இடத்தில்‌ பகவ 
வதைக்கக்‌ கூயாது என்றோ, அல்லது வேறு 
விதத்தில்‌ சரிந்து சமுதாயத்தினரின்‌ உணர்சி 
யைப்‌ புண்படுத்குக்‌ கூடாது எ ரு கோரப்‌ 
டன்‌ அதைச்‌ சட்டப்படி நிறைபவற்று 
ஆனால்‌, இப்போது இதற்கும்‌ 
க நண்டை காரப்படுகிறது. அதாவது 
ஒருவர்‌ தமது பசந்தி சிசாாத்தாகிய 
பசுவைக்‌ கூடக்‌ கொல்லக்‌ கூடாது என்பது 
கோரிக்கை, வாருமே எங்குமே பகவைக்‌ 
கொல்லக்‌ கூடாது என்கின்றனர்‌ கோரிக்கை 
யாளர்கள்‌, இது போன்றது ஒரு பிரச்னைனய 
ஈாதிய சட்டசபைகள்‌ நீர்க்க இயலாது, 
இனத இந்திய சர்க்காரின்‌ சட்டக்‌ துறை 
ஆமலோசகார்களே மத்திய மந்திரி சபைக்கு 
எழுத்துக்‌ காட்ட முடியும்‌, 
இர்ப்பதற்குள்‌ ிரமமாயுள்ள பிரச்னைகளை 
எனிதில்‌ நாற்ய சர்க்கார்களிடம்‌ கன்ளினிட 
லாகாது. கனல்‌ மத்திய சர்க்காருக்கு 
நிறைய அவகாசம்‌ கடைக்கும்‌ என்பது கவிர 


வேறு பலனில்லை 


ஸு 

இந்தியப்‌ பிரதமராக ஸ்ரீமதி இந்திரா 
வையே வவத்துக்‌ கொண்டால்‌ ிப்ரிக்கா 
உதவி தரும்‌ என்று அமேரிக்க சர்க்கார்‌ இரு 
காமராஜருடன்‌ ரகசிய ஒப்பந்தம்‌ மசேய்து 
முகாண்டுள்ளாதாசசி செல க வித்தி பதறி 
ரிசகைகளில்‌ வதற்கு பெவெளியாங்ப்‌ யிருக்ங்றுது. 
| அவ. இத்தியத்‌ கதாதாகம்‌ ஆட்சேபித்‌ 


அண்டனி உடன்படிக்கையோ  சூழ்ச்சியோ 
கிடையாது என்பது நிச்சயம்‌. எனீனும்‌ 
அமெரிக்காவின்‌ மகத்தான கடன்‌ உதவியால்‌ 
தான்‌ காங்றரண்‌ டுள்‌ ம்‌ இருக்க முழகிற து 
என்பது உண்மை. இவ்வளவு கட தவி 
ட அச்ச்ப்கைரவ காங்கிரஸ்‌ சுட்டி நிலை க ந்து 

முந்திருக்கும்‌. இந்த மறுக்க முடியாத 
உண்மைக்குக்‌ சுற்ப சக்தி ட அசிம்‌ 
ரிக்கப்‌ பதிஇரிகாகிரியா்கள்‌ * இரரகளிய 
க.டன்படிக்கை'" என்ற ட கொடுத்து 
விட்டார்கள்‌. 


ஸு 


காங்கிரஸ்‌ தனது கொள்கையை மாற்றிக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதாலோ, அல்லது 
இன்னெரு கட்டி அட்ரியில்‌ அமர இடம்‌ தற 
ண்டும்‌ என்பகாலோ பல எதிர்க்‌ கட்டிகள்‌ 
ஒன்று சேர்ந்துள்ளன. முது விரும்பத்‌ தக்கு 
விஷயம்‌, ஆமினுமி ஆகி காரணமாக, கம்யூ 
விஸ்ட்கள்‌ ஸ்வா! உயர்வை எதிர்த்து 
நடத்தும்‌ அர்த்தமற்று களர்சிடிகளில்‌ எதஇர்கி 
கட்டிகள்‌ கலந்து கொள்ளலாகாது. வியா 
பாரிகளோ மற்றவர்களோ சூழ்ச்சி செய்வ 
தாக திகைத்து விலைகளைக்‌ கட்டுப்படுத்து வேண்‌ 
டும்‌ என்று கிளர்ச்ி செய்வதில்‌ போருளே 
ம்‌. சார்கிகாணாத்கான்‌.. இன்று கட்டுப்‌ 
பழுத்த வேண்டும்‌. அதன்‌ கொள்கைகள்‌ கான்‌ 


ன ட. ள்‌ ய ரூபாவின்‌ மிப்பைக்‌ 

வக்கர உயர்த்இியுள்ளன. காங்‌ 
ண்ட்‌  ர்க்கானடமு கண்ட்றோல்களை அறிக 
மாக்கும்படி கேட்பது ஒருபோதும்‌ விவேக 
மாகாது. விமோசனத்துக்கு அதுவல்ல வழி, 


செய்௫ுப்‌ படங்கள்‌ 


டி 


ரீ, வாம்ன்மிவல்க்‌ பிரதம பாந்இரி 
சுனின்‌  மகாதாட்டிவ்‌ சவ்த்து 
கொண்ட பிரதம மந்திரிகளும்‌, 
தூதுக்‌ குழுக்‌ தலைவர்களும்‌ 
ம்‌ாரில்பரோ இல்லத்தின்‌ கோட்‌ 
டத்தில்‌ பேோரிந்வ காடி்ர்யளிக்‌ 
கின்றுனர்‌. 


ச. தேப்யானத்துக்கு விஜயம்‌ 
செய்து பாரதப்‌ பிரதமர்‌ இந்திரா 
காந்தி | அவர்களுக்கு தேப்பாள 
மன்னார்‌ விருந்துபசாரம்‌ நடத்தக்‌ 
செகளரவித்தார்‌. 


2. சசிசன்டனையில்‌ கனறாபாங்வி்‌ 

வைரவிழாவில்‌ சென்றன 

மேதன்‌ மந்திரி பிரகம விருந்இின 

ர்க்க சுலந்து பிகாண்டார்‌. 

தொழில்‌ மந்திரி இரு அர்‌, வேங்‌ 

கடரமண அவாரர்கள்‌ வைபவ த்துக்‌ 
குத்‌ தலைமை வகித்தார்‌. | 


ர்‌.  இருவல்லிக்கேோணி இருப்‌ 
புகழ்‌ சபையின்‌ பத்தாவது அண்டி 
விழாவில்‌ கலைமகள்‌ ஆடிரியர்‌ இரு 
கி. வா. ஐ, இருப்புகழ்‌ ஸ்ரீமதி 
வஷ்மியம்மாளுக்குப்‌ பரிசு வழங்‌ 
கிக்‌ செனரவிக்கிறுர்‌, 








மீஜ9ஃஸ்‌ எ. ரூபின்‌ அவர்கள்‌ போஸ்டனி 
லிருந்து எழுதுகிபருர்‌ - 
யார்க்‌ ஹாதிலத்திலுள்ள பஃபலோ 
பமக எண்ணாது பண்புக்கு ஒர ஒரு படக 
மாக விளங்கும்‌ நகாரம்‌. தவத ளா 
எஸ்‌. சுப்புலகஷமி த்ரயம்‌ சந்‌ து) 
கூட்டம்‌ நிரம்பி வழியும்‌ ராஜாங்க தங்கம்‌ 
சாலம மண்றுத்தில்‌ அரியதோரு இனசவிருக்‌ 
கவரில்‌ 
அக்டோபர்‌ 1 தஇயன்று போண்டனில்‌ 
மதி எம்‌. எண்‌. நிகழ்த்இிய கச்சேரியை 
து வரையில்‌ அவா்‌ அமெரிக்காவில்‌ அளித்த 
கழ்ச்சுகளிலேயே கிகாமானது எனலாம்‌. 
எணக்கு எறாத்தாற்றல்‌ போதாது. எனவே, 
அந்த மகத்தான  பெவற்றிக்‌ கச்சேரியின்‌ 
சிறப்பை உள்ளபடி எழுது முடியவில்லை, 
மினசு என்றும்‌, அதிசயோக்கி என்றும்‌ 
சொல்லப்படுகிற வார்த்தைகள்‌ உங்கள்‌ 
மொழியில்‌ எத்தனை உண்டோ அவ்வளவை 
யும்‌ நீங்களே மணம்‌ செசொண்ட 
மட்டும்‌ அள்ளித்‌ செகெணித்துக்‌ ம்வாள்ளாலாம்‌ ! 
போஸ்டனிலவுன்ன மன்றகுஸெட்ஸ்‌ தொழில்‌ 
நுணுக்க திலையத்தில்‌ ரரிரிசோகார்பகசார்க |ாகம்பற்க 04 
காளே ] பிரம்மாண்டமான  கீரெஸ்கி 
(கக) மன்றத்தில்‌. ஆயிரத்துக்கு மேற்‌ 
பட்ட அமெரிக்க மக்கள்‌ இத்திய பிசை 





யக்‌ கேட்கக்‌ கூடிவிருத்தனர்‌. அவர்கள்‌ 
ஓவ்வொரு பாட்டையும்‌ கேட்டு மெய்ரிலிரத்‌ 
தனர்‌, கச்சேரியின்‌ இடையே பல்‌ முணற 
ட ப்வ்னும்‌ ரர எடுக்கு கரகோஷம்‌ களம்‌ 


பியது. திகத மூடிந்தவுடன்‌ மீண்டும்‌ ஒரு 
பாடலை எம்‌, எஸ்‌, பாய வேண்டுமென்று 


ர்பி 





யாத நூதரும்‌ அவிழ்ந்தது)” 


சபையினர்‌ விரும்பிக்‌ கேட்டுக்‌ பொண்டதே 
சசிசேரி எப்படி வரவேற்கப்பட்டது என்பதும்‌ 
முசி சான்றாகும்‌. 
ஈமிகவும்‌ சுடுமையாக விமரீசனம்‌ சொய்ப 
வா்களுக்குப்‌ பெயர்போன னர்‌ போஸ்டன்‌. 
இங்கு எம்‌. எஸ்ணின்‌ கச்சேரிக்கு மட்டும்‌ 
ர சாட பெரும்‌ பாராட்டுதல்‌ கிடைத்‌ 
என்னுடைய நண்பர்களும்‌, ஏதோ 
சிறிது செரிந்தவர்களும்கூட என்னைச்‌ சாலை 
களில்‌ நிறுத்தியும்‌, லீபோன்‌ செய்தும்‌, 
"எம்‌, எண்‌, போன்று கலைஞரின்‌ இனசனைக்‌ 
கெட்க வழி செய்இர்களே, த்து மிகவும்‌ 
ட. என்று பாராட்டிஞர்கள்‌ ட 
நரிலும்‌ போனிலும்‌ பாராட்டுத்‌ ்‌ 
ப்ராட்‌ வர்க எசாளம்‌," 
(ீபாரஸ்டனின்‌ ஈீழக்கியமான காலைத்‌ இண 
சரியான டட. ஹெரால்‌ டில்‌ [8௮2 


ரனவிய]) புகழ்பே ச னவிமரிசகர்‌ 
திரு மகி ன ரர ட ரிஸ்‌ ராச [தாகர ரிகா] 
சுச்சேரியைக்‌ கெட்டதும்‌ பண்டடதத் ை? 


எமுதி வெளியிட்ட ""வித்தையான 
சுந்தாமான, பாயத்‌ சங்கீதம்‌"" என்று அலர 
னத்தில்‌ சில பகுஇகளைப்‌ பாருங்கள்‌ : 


'"கிறிஸ்துவக்கு முற்பட்ட இரக்க காலத்தி 
தீயும்‌ சரி, அதன்பின்‌ இன்று வரை இரண்டா 
யிரம்‌ அஆண்டுகளாகவும்‌ சமி, இந்தியாவில்‌ 
வழங்கும்‌ சங்கீத முறைகளுக்கு இணையாக 
மேற்கு நாடுகளில்‌ எதுவும்‌ இருந்ததில்லை, 
சந்தம்‌, பல சப்தங்களின்‌ ஒட்டு  அர்கன்ளைை 

வு, பல ஒனிகள்‌ ஒன்றை ஒன்று பூர்த்தி 
சசய்வது-ிவற்றை முக்கியமாகக்‌ கொண்ட 
தவத்து. எ ககன்ரவ்ஹ்ம கெட்டுப்‌ பழகிய செனி 
களுக்கு, இன்னிசையையே சுருஇ அடிப்படை 
விலும்‌, தாளவட்டங்களிலும்‌ அமைத்துப்‌ 
பாழிம்‌ இந்திய சங்கீதம்‌ புமியாகு பு௫ரே, 
"உலகின்‌ இரு பா! கையே உள்ள 
பண்பாட்டில்‌ எவ்வளவு வித்தியாசம்‌ 
உண்டோ அவ்வளவுக்கு. இந்தப்‌ புஇரும்‌ 
ஈன தாகும்‌. எனினும்‌ இந்தப்‌ புரியா த 
புதிரும்‌ புதன்‌ இரவு கிமேரஸ்கி கலை மண்டபத்‌ 
சிறிசே அவிழலாயிற்று. எம்‌. எண்‌. 
குப்புலக்ஷ்மியும்‌ அவருடன்‌ இசைக்கு இவரும்‌ 
நிகழ்த்திய கச்சே தான்‌ பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுப்‌ 
புதிரை அவிழ்க்கத்‌ சோகொடங்கிய வைபவம்‌. . 
அதிநுணுக்கமாக அப்யியொசப்படுச்‌ சப்பெற்று 
பாடங்யின்‌ குரல்‌ எந்த வவர ஸ்தான தில்‌ 
வேண்டுமாயினறும்‌ நின்று உணர்ச்சியைப்‌ 
பொங்க விரும்‌ முறையில்‌ துள்ளிப்‌ பாய்‌ 
கூறது.  ஐரிடத்தில்‌ அக்குரல்‌ ஓரே ஸ்வர 
ஸ்தானத்தில்‌ பல விதாடு்கள்‌ நயமாக 
நிற்கிறது; அ /கச்குவு ணர்‌! வெரு எக்க 
வான இரு வ்‌ வோ, பாலரிக்‌ கு வயல்கள்‌ 
அவர்ந்தாற்போல்‌ கழித்துக்கொண்டு ஆகார 
சூச்சசச்துக்கு அலங்காரம்‌ செய்கிறது... 
"மிருதங்கம்‌, கடம்‌ (இவற்றின்‌ அம்‌ 
கட்டு இசை உணர்ச்ியை சஅமுக்குமாகக்‌ 
கோடிட்டுக்‌ காட்டுவதுடன்‌ அதை உயர்த்தி 


யும்‌ காட்டுகிறது. அவயலிணும்‌ 
ர தரக்‌ இட்டு 
திரப்புகிறது... 

**பிமதி  பவவ்பால்ம்‌ அகப்‌ 
ரதுகோஷ்டியாரும்‌, இந்திய சங்கி 
ததி இன்‌ இன்னிசைப்‌ பகுஇயிலும்‌ 
சரி, லயய்‌ பகுதஇயிதும்‌ சரி, 
முழிகவேயில்லாமல்‌ கற்பனைகள்‌ 
செய்து கொண்டு போகலாம்‌ 
என்பதை நிரூபித்தனர்‌, இன்னி 
சையைக்‌ கேட்கக்‌ ௯ ருந்து 
பபரும்‌ கூட்டத்தினனைரப்‌ புல்ல 
ரிக்கசி செய்தும்‌ பல்‌ சந்தர்ப்பங்‌ 
களில்‌ மனம்‌ பொங்கிக்‌ கரகோஷ 
ம்னிக்குமாறும்‌ செய்தனர்‌... 


ன்னறிமுகம்‌ இல்லாது ஒரு 
சம்பிரகாயத்தின்‌ முழுப்‌ 
சோபொருளையும்‌ முக்கியத்துவத்னதகு 
யும்‌ இரே சச்சேரியின்‌ மூலம்‌ 
உணர்வது நசெசாத்தியம்கான்‌, 
ன உணர்வும்‌ பக்இவும்‌ 
ர்‌ பாடகர்‌ தமக்குத்‌ 
க்கும்‌ ஒரு கு 

பாரத சங்‌ தம்‌, ஆயினும்‌, எம்‌, 


ஸ்‌ போன்று 
இந்தியக்‌ க்ரீன்‌ போஷிப்பிக 
அது சுனது மென்மையான 


எழிலையும்‌, உத்வேகமுள்ள எழிலை 
யும்‌ விஷயஞானமுன்ளவர்‌, அல்‌ 
லாதார்‌ யாவருக்குமே புலம்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்கிறது, * 


பிரிபரிட்‌ ப்றொெளன்‌ என்று 












அன்று கலவா 
ணர்‌ இரு என்‌.எஸ்‌. 
கிருஷ்ணன்‌ அவர்க 
சரம்‌ நாடகத்துக்கு 
வத்து கல்கி அவர்க 
ளின்‌ பக்கத்தில்‌ 
அமர்த்தார்‌, 

வறு க்குமாகக்‌ 
கம்ணனின்‌ பாத்இ 
ஏம்‌ வற்று நடிப்பவ 
குக்குப்‌ பஇலாக 
அன்று வேறு ஒரு 
வார்‌ அப்பாகத்னது 
ஏற்றார்‌. நாடகம்‌ முடியும்‌ கட்டத்தில்‌ பகு 
காரியதரிசி மேடையில்‌ தோன்றி, "*தாடகத்தஇல்‌ 

ண்து குறை எதிர்பாராத காரணத்இளுல்‌ 
வ பழ்ர்தகடபது ந௫ிகா்கள்‌ மன்னிக்க வேண்டும்‌. 
வழக்கமாகக்‌ கம்ணனின்‌ பாத்ரம்‌ ஏற்ற நடிப்பவ 
குக்கு தாடகம்‌ பிதாடங்கிய சிறிது தோத்டில்‌ குவிர்‌ 
காய்ச்சல்‌ வந்து விட்டது, அவருக்குப்‌ பஇிலாக 
அப்பாத்இராத்தை எற்று நடித்தவரிடம்‌ சிறிது 
குறை இருந்தாலும்‌ மொத்தத்தில்‌ நன்றாகவே 
நடித்தார்‌. அவருக்கு நன்றி செலுத்துகிபிறன்‌. 
இப்போது "கல்கி" அவர்கள்‌ பேசுவார்‌" என்றார்‌. 

கல்கி அவர்கள்‌ எழுந்து, ""கம்ணனின்‌ பாத்திரக்‌ 
குப்‌ பற்றிச்‌ சொன்னார்கள்‌. அவருக்கு சா.இர்‌ 
பாராமல்‌ களிர்‌ காய்ச்சல்‌ வத்து விட்டகாம்‌. 
பீமடையில்‌ தோன்றும்‌ ஓரு கிருஷ்ணன்‌ போதா 
பசன்று, ரசிகர்கள்‌ முதல்‌ வ. [ஸ௪யில்‌ இன்னும்‌ 
இரண்டு கிருஷ்ணான்கள்‌ [ரா. கிருஷ்ணமூர்‌ தீஇயும்‌, 
எண்‌. சாண்‌. னும்‌ இருப்பதைப்‌ பார்க்கும்‌ 
போது எப்படி அவருக்குக்‌ குளிர்‌ காய்ச்சல்‌ வரா 








அமெரிக்கரைச்‌ சென்னையின்‌ 
சங்கீத ரசிகர்கள்‌ அறிவார்கள்‌. 
"பாப்‌" என்று அவரது அமெரிக்‌ 
சச்‌ செல்லப்‌ பெயராலேயே அவரைஅறிதந்தவார்‌ 
களும்‌ உண்டு, நம்‌ நாட்டுக்கு வந்து நம்‌ சங்க 
தத்திலும்‌ பயிற்கி பெற்று பாப்‌ பீரெனளன்‌ 
அவர்கள்‌ மிட்டுல்டவுனிலுள்ள வேஸ்லியன்‌ 
சர்வகலாசாலையில்‌ பேராசிரியராக  நருக்‌ 
கருர்‌, அங்கு இந்திய சங்கேதப்‌ பிரிவுக்கு 
அவரே தலைவா்‌, பெவெஸ்லியன்‌ சர்வகலா 
சாலையில்‌ நான்பு நமது எண்‌, ராமநாதன்‌ 
அவர்களும்‌ டி. ரங்கநாதன்‌ அவர்களும்‌ நமது 
அனசயைபம்‌ போதித்ததும்‌, குற்போது 
க. னி, தாராயணஸ்வாமி அவர்களும்‌ 
பாலக்காடு ரகு அவர்களும்‌ அங்கு வாய்ப்‌ 
பாட்டும்‌ மிருதங்கமும்‌ போதிப்பதும்‌ ரசிகர்‌ 
களுக்கு. நிைவிருக்றாம்‌. இதற்கெல்லாம்‌ 
காரணகர்த்தரான பரரரனன்‌ அவர்கள்‌ பல்‌ 
தேசத்து இசைக்‌ கருவிகளை - முக்கியமாக 
நம்‌ நாட்டு இனசக்‌ கருவிக்‌ - சர்வகலா 
சாவில்‌ ரிய காட்சியாகக்‌ சேர்த்து 
வைத்திருக்கிறார்‌, புரிமதி எம்‌, எஸ்ணின்‌ 
இசையில்‌ மிகுந்து ஈடியாடு கொண்ட 
ப்ரெளன்‌ அவர்கள்‌ அக்டோபர்‌ 17 தேதி 
யன்று மீடில்டவுன்‌ பேேவாலயதி இலுள்ள 
ஹாலில்‌ நடைபெற்ற எம்‌. எண்ணின்‌ கச்சேரி 
யைப்‌ பற்றி எழுதுவதாவது 

“நுங்கு நடைபெற்று சுப்புலக்ஷ்மியின்‌ 
கச்சேரி ஒர்‌ உன்னதமான பெற்றி, இச்‌ 
சீறிய நகரத்தில்‌ இந்திய சங்கிதத்தைக்‌ 
கேட்கத்‌ தெவாலய க அன்தும்‌ மிகாள்ளாமல்‌ 





மல்‌ இருக்கும்‌!"" என்றார்‌. 


பட்டாபிராமன்‌ 






நய ந்பட்ட மக்கள்‌ . நிரம்பி 
துவரை நிகழ்க்இுராத சம்பவம்‌, 

"எம்‌. எல்‌. ஒரு யக்கா" கர்சேரி அளித்‌ 

தார்‌. யாவி வர்ணத்தில்‌ தொடங்கிய இதி. 


எழுதுாறுக்‌ 
வழிந்தது | 


கச்சேரியில்‌, தோடியில்‌ ராகம்‌ கானம்‌ 
பல்லளிகூடப்‌ பாடினர்‌, குழுமியிருந்த 
யர்கள்‌ சங்கீத த்இனால்‌ ரத ப கட்டுண்டு 
வடத்தனர்‌. இந்நகரில்‌ கடந்த சில அண்டு 
களில்‌ நடைபிபற்று அதிமுக்கியமான சம்ப 
வங்களில்‌ இந்தக்கச்சேரியும்‌ ஒன்று என்று 
கருதுகிமீறும்‌. 

"*௯ூடிய விரைவிலேயே சுப்புலக்ஷ்மி 
ஐழுவினர்‌ மீண்டும்‌ னத்தை. அம்ப வற 

வண்டும்‌ என்று இங்கு ஒவ்வொருவரும்‌ 
நம்பிக்கையும்‌, அவலும்‌ கொண்டுள்ளனர்‌, ** 

ஸ்ரீ சே. வி. நாராயணஸ்வாமியும்‌, ஸ்ரீ 
ரகுவம்‌ அகுமையாக, சுவாரசியமாக நடத்‌ 
தும்‌ வருப்புக்களையும்‌ எம்‌. எஸ்‌. குழுவினர்‌ 
பார்திதனா்‌, அமுிமரிக்க மாணவர்களுக்கு 
ஈங்கராபாணத்தின்‌. ஸ்வருபம்‌  பிதரிவதகறு 
காசு எம்‌, எண்ணின்‌ "ஸரோது தள தேத்ரி* 
இசைத்‌ தட்டைப்‌ போட்டுக்‌ காட்டுவது 
வழக்கமாம்‌. அவர்கள்‌ தேரிமேயே எம்‌. 
என்ணிடமீருத்து அந்தப்‌ பாட்டைக்‌ கேட்க 
விருப்பம்‌ செதரிவித்தகன்‌ பேரில்‌ எம்‌. எஸ்‌. 
பாடிக்‌ காட்டினார்‌. ன்ப வ்ருப்பில்‌ 
"பக்கல்‌ நிலப்‌" ன ரு ற்ப தார்‌, டு 
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புதிய உறவு 


லவந்திகை* என்று கமிழ்ப்‌ புலவர்களால்‌ அழைக்கப்பட்ட 
ங்கா மானளிகைகளைப்‌ பற்றிக்‌ சகேள்விப்பட்டிருக்கின்‌. யவன வணிகன்‌ 
சாடியஸ்‌, சோலைகளின்‌ நடுவே குளிர்ச்சி பொருந்திய பேரில்லங்‌ 
சைக்‌ கட்டி, இளவேனிற்‌ காலங்களில்‌ கமிழரசர்கள்‌ அங்கே கங்க 
யிருப்பார்கள்‌ என்றும்‌, அந்த அரச மாளிகைகளில்‌ காற்று வசதியும்‌ 
தண்ணீர்‌ வசதியும்‌] பொருந்திய நீராழி மண்டபங்கள்‌ இருக்கும்‌ என்றும்‌ 
முசால்லக்‌ சகேேன்ன / இுப்போது புன்னாட்டு அரசப்‌ பூங்காவில்‌ 
திலா விருந்துக்கு என்றே இப்படி ஒர்‌ இலவந்திகை மாடம்‌ கட்டி 
யிருப்பதை நேருக்கு நேராகவே சுண்டான்‌ கிளாடியஸ்‌ ! 
எத்தனை அழகான 
மங்கா. அது! மானும்‌, 
மபிலும்‌, பூவை என்று 
அழைக்கப்படும்‌ தாசண 
வாய்ப பறவையும்‌ அதி 
கப்‌ பூங்காவில்‌ நிரம்பி 
யிருந்தன. சீராழி மண்ட 
பத்திலே மிதாங்கிய தங்‌ 
௯க்‌ கூண்டுகளிலே, நீலக்‌ 
சல்‌ பஇித்த தங்க மோதி 
ரங்களையும்‌, நெனிவுகளை 
யும்‌ கால்களிலே அணித்து 
நின்ற இளிப்‌ பின்க்‌ 
களும்‌ பூவைகளும்‌ எத்‌ 
நண எத்துனை பேயோ 7 
வை அதனவிர அங்கங்கே 
பரிய பெெரிய மெவள்ளைக்‌ 
கிளிகள்‌! அவை கொண் 
்டனவயை ஊட்டிக்‌ 
சகாண்டு மமெய்கிலீர்த்து 
நின்றன. பர்சைக்‌ இனி 











































களும்‌, பஞ்சவர்ணக்‌ 
இனிகளும்‌,  நரவகளும்‌ 
அழகாகத்‌ தமிழ்‌ பேரின! 


ன்ருக்கினருக்கு வணக்கம்‌ 
சஇெசால்லி தல்வர வு 

நிலா “விருந்து நடப 
பதற்கு முன்பே அரசனவ 
யிலே மாலவ்‌ மன்னனைத்‌ 





வளைக்க ் 





சந்தித்தான்‌ வலத்‌: எக்‌ அகந்குத்‌ தமிழ்‌ 
மண்ண ுடைய தாற்றமும்‌ அன்பு 
மொழிகளும்‌ பண்பான பேச்சும்‌ 
அவனைக்‌ கவர்ந்தன. பான்னனறுடைய 
கழுத்திலே நீலக்‌ கல்‌ பதித்த ஆரங்கள்‌ 
கொங்கன்‌.  நரற்று எட்டுக்‌ கற்கக்‌ 
அழுத்திய ஒரு போற்சரடு மார்பை 
அழகு செய்குது, நீல அவுரிச்‌ சாயம்‌ 
எற்றுப்பட்ட ௬ மலானட்னய 
அணித்து, மாலவன்‌ என்று பெபயருக்கு 
எற்பத்‌ சுருமாலைப்போல்‌ நீ நீலவண்ணா 
னாக விளங்கினான்‌ அரசன்‌! இதறக எல்‌ 
லாம்‌ மேலாக அவனுடைய நெற்றியிலே 
இரண்டு புருவங்களுக்கும்‌ நடுவிலே 
௫௬ நீலப்‌ பொட்டு தெரிந்தது. அது! 
'னாடியஸை மிகவும்‌ சுவர்ந்துது. நிலக்‌ 
சுல்‌ சுரங்கத்தின்‌ மன்னன்‌ உடம்போடு 
உடம்பாக ஒட்டும்படி எப்படி ஒரு நீலக்‌ 
சுல்லை இவ்வாறு பதித்துக்‌ கொண்டான்‌ 
என்று வியப்படையும்படி இருநீ ந்தது அதீ 
தப்‌ பொட்டு. அதன்‌ நுட்பம்‌ கிளாடி 
யஸுக்குப்‌ புரியவில்லை! 

விருந்துக்குச்‌ சற்று நூன்பு நீராழி 
மண்டபத்திலே பொன்வண்ணபெனொடுி 
தனியாய்ப்‌ பேசுவதற்கு ஒரு வாய்ப்புக்‌ 
கடைத்கதபோது, கிளாடியஸ்‌ அத்து நற்‌ 
றிக்‌ திலகத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டான்‌. 

இரத்தப்‌ புன்னாடு நீலக்கல்‌ சுரங்‌ 
சு த்துக்குப்‌ பெயர்‌ பெெற்றதல்லவா? 

குயொட்டி ஒரு வழக்கம்‌ நீண்ட 
காலமாச ஜருந்து வருகிறது. பட்டத்‌ 
திக்கு உரிய மூத்த மகனுக்கும்‌, இத்த 
ற்சி குடும்பத்தில்‌ பிறக்கும்‌ பெண்‌ 
குழக்தைகளுச்கும்‌ காது குத்துற 
காதணி விழாவின்போது, அறற்றியிலே 
வட்டமாக ஒரு இலகசத்தைப்‌ பச்சை 
குத்திவிடுவார்கள்‌!”" என்றான்‌. பொன்‌ 
வண்ணன்‌ , 

“அந்தப்‌ பெபொட்டு அப்படியே அழி 


யாமல்‌ இருக்குமோ?" என்று கேட்‌ 
டான்‌ கிளாடியஸ்‌. 
"அமாம்‌. தகோலோரு சேர்ந்து 


பதித்து விடும்படியாக கசியினால்‌ குத்து 
கிற தரு பொட்டு இது! சில குறுநாமு 
களில்‌ வீரர்கள்‌ தங்கள்‌ மார்பிலே 
அரசர்களின்‌ மெபெயரையே இவ்வாறு 
பச்சை குத்திக்‌ கொள்வார்கள்‌! சாயங்‌ 
கக்‌ குனமுத்து இப்படி எழுதுவ 
உண்டு. ஆனால்‌ அது அழித்துவிடும்‌. இது 
அழியாது. புன்னாட்டில்‌ நேர்த்தியான 
ஓவியங்களைப்‌ பச்சை குத்துகிறு அருங்‌ 
ளார்கள்‌ இருக்கிருர்கள்‌!** 
"*தய்படுக்‌ குத்தும்போது வலிப்ப 
இல்லையா?" என்று வியப்புடன்‌ கேட்‌ 
டான்‌ கிளாடியண்‌; 
"வலிக்கும்‌. 
வலிப்பஇல்லையார்‌ 


7.4 


காது குத்தும்போது 
மூக்கில்‌ மூக்குத்தி 


போடுவது காகக்‌ 8: ர்கள்‌ அல்‌ 
ல்லா? கப்‌ ன்ன ட்‌ ரக்த 
இலகம்‌ பறிக்கும்‌ ஒரு மரபு வ 
யாக இந்த அரச குடும்பத்தில்‌ 
வருகிறுது! *" 

இவ்வாறு சொல்லிப்‌ புன்னட்டு 
வீரர்கள்‌ தங்கள்‌ புயங்களில்‌ பச்சை 
கு.க்இிக்‌ கொள்வத ற்குச்‌ சான்றுகத துண்‌ 
ப புயத்திலே பதாகை விரித்து 

கி கொண்டிருந்த ஒரு நீல மயிலின்‌ 

ன ரர னாடியஸாக்குக்‌ காட்டி 
னான்‌ பொன்வண்ணன்‌, 

*“மிபயான்வண்ணமே.! எங்கள்‌ அலெகி 
சாத்திரியா பட்டினத்தில்‌ உள்ள கரக்‌ 
சுப்‌ பெண்மணிகள்‌ இந்த அழகான 
பச்சை ஒனியங்களைக்‌ சண்டால்‌ தங்கள்‌ 
மெம்மேனியியே கனிகளும்‌, மயில்‌ 
களும்‌, நாகணவாய்ப்‌ பறவைகளும்‌ 
காட்டி தரவேண்டும்‌ என்று ஆசைப்படு 
வார்கள்‌. அதிகம்‌ பமெசொல்வாபன்ன்‌/ 
என்‌ மகள்‌ டயானா நபிதைப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌ என்றால்‌ தனக்கும்‌ தன்‌ மோணி 
யிலும்‌ இரு பசினச மயில்‌ வேண்டும்‌ 
என்று முரண்டு செய்வாள்‌!” * 

இப்படிப்‌ பேசிக்‌ கொண்டே நீராழி 
மண்டபத்தில்‌ நுனழந்தார்கள்‌. போன்‌ 
வண்ணனும்‌ கிளாடியஸாம்‌. 

நிலா விருந்து மிகச எிறுப்பாக நடறி 
தது. நீராழி மண்டபத்திலே மேடை 
போல்‌ கட்டியிருந்த டத்தில்‌ தலை 
வாழை ன்ற போட்டுக்‌ கினாடிய 
வன்்ப்‌ ட படமா அத்ன்‌ அவ 
னும்‌ பூபால்‌ அமர்ந்து 
னும்‌ தமி அஞ்சிச்‌ சுற்றிலும்‌ 
பலநூறு அரசச்‌ சுற்றத்தினர்‌. பத்தி 
பத்தியாக அமர்ந்ற்்குந்தது ஒரு ௪ண்‌ 
கொள்ளாக்‌. காட்சியாக ருந்தது, 
முப்பத்திரண்டு வகை என்று ஒரு 
சணக்கு, அதன்படி விருந்து பரிமாறுப்‌ 
பட்டது. இனவ  தனவிரப்‌ பழங்களின்‌ 
சாறுகள்‌, தாதி மலரிலிருந்து நல்ல 
வாசனையோடு நறுக்கிய  **மூதறல்‌** 
முதலியன! கிளாடியமாக்கு  ருங்ல்‌ 
உட்கார்ந்து, அவனுக்கு அந்து உணவு 
வனசககளை மெல்லாம்‌ சுவையோடு விளக்‌ 
கம்‌ செய்கான்‌, புன்னாட்டு இளவரசன்‌! 


னன்‌ த ச] 


வழி 
ருந்து 


இ லா விருந்து 
| நடைபெற்று நண்டு 

| தாட்களில்‌ முளிறிக்குப்‌ 
ச புறப்படுவதாக இருத்‌ 
கான்‌ களாடியஸ்‌. 
ஆனால்‌ ஒரு வாரம்‌ 
கட்டிரிலேயே தங்கும்பழு. 










டு [9 ௮௪ நினைவில்‌ நிலைக்கும்‌ நானு 
லக்மே டரலக்‌ “1: இனிய வக்கா ப 


12.ட்டுடம அர்க்கம்‌ 224 மிக மென்மையான பவுடர்‌ 
வவ 


டா 
ம 
ம 
ஜா. 








ஞ்‌ 
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38 
நக்‌ 


34 
25 


204 


9626262626 





டி ப.ஆ 


$662%௧%௮4 


அவ்‌ 





தெர்றிதெடுக்க வகைவகையான வாசனைகள்‌, ஒவ்‌ 
வொளன்றுமே மென்மையான பவுடருடன்‌ இணைந்து 
குவ்வும்‌ மென்மை . இரவதாம்‌ லக்மே டால்க சிறந்து 
விளங்குவதன்‌ ரகசியம்‌, அதன்‌ மென்மையும்‌, அதிகம்‌ 
உறிஞ்சும்‌ சக்தியும்‌ அமாரம்‌...கடும்‌ உழைப்பிநூடே 
நாள பூராவும்‌ உங்களைக்‌ குளுமையாகவும்‌, புத்துணர்‌- 
ச்சியுடனும்‌ இருத்துகிறது! | 
கம்‌ டாங்க - மிக மென்மையான பவுடர்‌... உங்க 
சக்கு ஏற்ற தோ டால்க்‌! 


சஃவமக/- 112-417 3 


லேவண்டா 
ஸபாண்டல்‌ 
நிர்வாண 
வெட்டிவர்‌ 





1 






காங்கள்‌ 60 வயதை 
அடைந்து 
விட்டோம்‌... 





இரு வாடிக்கையாளர்கள்‌ ஒருவர்‌ ம்ருக, வர்ற முதியவர்‌ - அல்‌ இருவருக்குமே, சேமிப்பின்‌ 
உற்பயன்களைக கற்றுத்‌ தந்தது கனரா பாங்க்‌ தான்‌. கனரா பாங்க்‌ திக்கெட்டும்‌ பாவியுள்ளது. வாழ்க 
யின்‌ எல்லா நுகறகளிலும்‌, சிறியவர்களும்‌, வயதானவர்களும்‌, தங்களுக்கும்‌, தம்‌ குடும்யத்தினருக்கும்‌, 
சாட்டுககும்‌ ஒளிமயமான இன்ப எதிர்‌ காலத்த  னவாகன வத்து ஈடுபட்டிகுக்கின்றனர்‌. [] வாடிக்கை 
யாளர்கள்‌ வயதிலும்‌ வணமையிறும்‌ வளர்ந்துகொண்டிருக்கின்றனர்‌. அதே சமயம்‌ கனரா பாங்கும்‌ 1908-ல்‌ 
ஆரம்பித்த எளிய தொடக்கத்திவிருந்து, 1988ல்‌ ஏழாவது பெரிய 

பாங்காக வளர்ரதிருக்கிறது. இவ்வாறாக இக்த வைரவிழா ஆசண்மு, 
அனுபவத்தின்‌ முமுளமயுடனும்‌, எனமயின்‌ அர்வத்துடனும்‌ 
வளமை பொருந்திய எதிர்காலத்திற்கான அசஙற்ற வாங்படுக்‌ வற்‌ 
களை கொண்டுவருகிறது, 4! பஜர்‌ டு திரலியசாதனங்கள்‌ 

ஈ௦ வருட சேவை--1, ஜூலை 1008.-], ஜங்க்‌ 1968 -ட்இழதிபபடட்ட பட்ட 
அசில்‌ இந்திய னவர விழாக்‌ கொண்டாட்டம்‌ |] அன்ய கிளைகள்‌ 240க்கு 
இமை டிசம்பர்‌ "பீம்‌, 


கனராபாந்க்லிரியெட்‌ 
காலாக அழிக்க 112, ஜனசால்சச தர்திரா ரோடு 
மெங்களுச்‌, ்‌  . ட த்‌ 






60 ஆண்டு 
இளமை 
கொண்டவர்கள்‌ 


துகாக க. பரம கர்காகூ 


பி 


மாவை மன்னனைச்‌ சந்தித்துப்‌ பேசிய 
தில்‌ எற்பட்ட உறவைக்‌ காட்டிலூம்‌ 
னா வரசன்‌ புனல்வேணியனை ஃ ருத்‌ 


சின்‌ போது சந்இத்தஇில்‌ எற்பட்ட 
தொடர்பு நெருக்கமாகி இணைந்து 
விட்டது! 


மாலவ மன்னனும்‌ மிகுத்து அன்‌ 
போடுதான்‌. பேசினான்‌. அரச மரபுககை 
செயல்லாம்‌ மறந்து ஒர்‌ உறவினனைப்‌ 
போலவேதான்‌ பழகினான்‌. இனிமேல்‌ 
களாடியஸ்‌ தமிழ்‌ நாட்டுக்கு வரும்‌ 
போடுிதல்லாம்‌. யவன இருக்கையில்‌ 
தங்கக்‌. கூடாது என்றும்‌,  சுட்டூர்‌ 
அரண்மனையின்‌ அரச விருந்தினர்‌ மானி 
கையிலேயே தங்க வேண்டும்‌ என்றும்‌ 
வற்புறுத்தக்‌ சேட்டுக்‌ கொண்டான்‌! 
அதெல்லாம்‌ சரிதான்‌. ஆனல்‌ இள 


வரசன்‌ புனல்‌ வேணியனுடைய சத்‌ 


முற்றிலும்‌ வேறு விதமாக 
இருக்தது. 


இனவரசனணுடைய தெற்றி மையத்தில்‌ 


இருந்த பசுநீலத்‌ இலகத்திலிருந்து 
ஆரம்பித்த அவர்களுடைய விருந்துப்‌ 
பேச்சு, வானத்தையும்‌, வையத்தையும்‌ 


சுற்றி வளைத்துச்‌ சென்றது. இரு 
வருக்குமே அதில்‌ ஒரு கனிப்பு உண்‌ 


டாயிற்று! இளவரசன்‌ சொன்னான்‌? . 
"எங்கள்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்சுளிலே 
இணையற்ற ஞானியாக விளங்கும்‌ இரு 
வள்ளுவர்‌ ஒரு கருத்துச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கருர்‌. அதாவது பலநாள்‌ ஒருவரோமு 
ஒருவார்‌. நேருக்கு தேராக பெதெருங்கிப்‌ 
பழகியிருக்க வேண்டும்‌. என்பதில்லை, 
இருவருக்குள்ளும்‌ மனம்‌ ஒத்த உணர்ச்சி 
இருந்து விட்டால்‌, அதுவே மிகப்‌ 
சபரிய, மிகவும்‌ ஆழ்ந்த தொடர்பை 
உண்டாக்கிவிடும்‌. என்கிறார்‌! எனக்கு 
என்னவோ, கிளாடியஸ்‌ அவர்களே, 
உங்களைச்‌ சம்இத்ததிலிருந்து அப்பயும்‌ 


பட்ட ஒர்‌ ஒற்றுமை உணர்ச்சியே உண்‌ 
டாகிறது!”* 
இனவரசனின்‌ பத்துச்‌ சொற்கள்‌ 


களாமயளஸின்‌ இதய அமத்தைத்‌ தொட் 
டன. இளவரசன்‌ சொன்ன இருக்‌ 
குறளும்‌ பிடித்திருந்தது. அதை எழுத்‌ 
துச்‌ சொன்ன இளவரசனின்‌ இதயமும்‌ 
பிடித்திருந்தது கினாடியஸாக்கு. | 

ம்றுதான்‌. யவன நிருக்கையில்‌ தங்கி 
யிருத்த யவன சிட்ட ரர இல 
ல்த்துகிகசே அமைத்து வந்துவிட்டான்‌ 





இளவரசன்‌. வு ்முவதும்‌ இரு 
வரும்‌ உறங்கவில்லை டப்ட்ணவனு 
இதற்கு மறுநாள்‌ இளவரசனும்‌ 


கினாடியஸாம்‌ மலைச்சாரலூக்குச்‌ சென்‌ 
மார்கள்‌. குமிழ்‌ தாட்டுக்குப்‌ பலமுறை 
வத்து போனவன்தான்‌ கிளாடியஸ்‌ 
என்றாலும்‌ இதுவரை அவன்‌ இந்தப்‌ 


பகுஇிகளை யெல்லாம்‌ இவ்வாறு சுற்றிப்‌ 
பார்திகுஇல்லை. கோவில்கள்‌, படிமங்கள்‌ 
கற்றைகள்‌, மாடங்கள்‌, கலைக்‌ கழ 
கங்கள்‌, புன்னாட்டுச்‌ சாங்கத்தையறுத்த 
காட்டி சாலைகள்‌, அகலப்‌ பூங்காக்கள்‌ 
முதனியவற்றை பெல்லாம்‌ கிளாடி 


யஸணாக்குச்‌ சுற்றிக்‌ காட்டினான்‌ இன 
வரசன்‌! 
வறக குறைய ஒரு வாரம்‌ அரச 


விருந்தினனணாகவே விருந்தினர்‌. மாளி 
குயில்‌ இளவரசனோடு இருந்துவிட்டு 
முளிறிக்குப்‌ புறப்பட்டபோ கினாடி, 
யஸாக்கு உள்ளத்தில்‌ எதேதோ அன்பு 
உணர்ச்சிகள்‌! அவனுக்கும்‌ புன்னாட்‌ 
இளவரசன்‌ புவல்வேணியனுக்கும்‌ 
வயதில்‌ எவ்வனவோ ஏற்றக்‌ குறைவு 
இருந்தது. தன்னுடைய மகனுக்கு உரிய 
வயதுகான்‌ இருக்கும்‌ இனவாசனுக்கு . 
ஆனாலும்‌ உள்ளம்‌ ஒத்துப்‌ பழகும்போது 
வயதி ச ஙறுறித்‌ இறவு தாற்றுவ 
இல்லை! உள்ளங்களுக்கு என்று ஒரு 
வயது, கடலைக்‌ கடந்த ரு வயது 
இருக்கிறதல்லவா? 

“இளவரசே! கங்கள்‌ தந்னது 
இனிமேல்‌ தான்‌ தமிழ்‌ நாட்டுக்கு 


வ்ரும்போசெகல்லாம்‌. யவன க்க 
யில்‌ தங்கக்‌ கூடாது என்றும்‌, கே 
உங்களுடைய விருந்தாளியாக ருக்கு 
வேண்டும்‌ என்றும்‌ சொன்னார்கள்‌. 
ஆனால்‌ நீங்களோ *இனிமேல்‌ ! என்ப 


கற்கு இடம்‌ வைக்காமல்‌ இப்‌ 
போத என்னை அரச வ ரர்தனிபல 
ஆக்கி விட்டீர்கள்‌! விருத்தானி என்று 
கூடச்‌ சொல்லக்‌ கூபாது, உங்கள்‌ 
உறுவினனாகவே என்னை நடத்தினீர்கள்‌! 
பிறப்பிலும்‌, வாழ்விலும்‌ நாட்டுச்‌ 
சூழ்நிலையிலும்‌ மாறுபட்ட நம்‌ இருவ 
ரக்குள்ளும்‌, இதய உணர்ச்சியில்‌ எதோ 
ஒர்‌ ஒற்றுமை இருப்பதைக்‌ சுண்டு 
சொகொண்டடோம்‌. அதை ஒரு பெரும்‌ 
பேறாக மழஇிக்கியோன்‌ நான்‌" ப 
"கிளாடியஸ்‌! அரச முழும்பத்தில்‌ 
பிறப்பதிலே எத்தனையோ சிக்கல்கள்‌ 
கஉன்னன. எல்லாருடனும்‌ மனம்‌ விட்டுப்‌ 
பேச ர்கள்‌ எம்கை கற்றி 
உள்ளவர்களிடம்‌ இதயம்‌ சுலத்து பர 
டியாதபடி எதே த்‌ தடைககா வறுத்‌ 
ருக்கிறது அரச மரபு! அதையெல்லாம்‌ 
எண்ணும்போது, நீங்கள்‌ மெவளி நாட்‌ 
பூலே பிறந்து, வெளிநாட்டிலே வளர்ந்து, 
ஒரு வெளிநாட்டு மானிகராகவே தங்கி 
யிருந்தது எனக்கு ஐரு பெரிய வாய்ப்‌ 
ன ரஷ்யப்‌ ன்னர்‌ ஏரா நான்‌ 
பா ப பழகுகிற எவரிடமும்‌ லா 
விதத்தில்‌ உங்களோடு இதயம்‌ லக்ன 
பழகுவது எளிதாக தீத்து. தமது 
இதயங்களின்‌ உணர்ச்சி ஓற்றுமைகளைக்‌ 


சீர்‌ 


கண்ட பிறமீகா எனக்‌ ஏற்பட்ட 
பூரிப்பை பக்ஸ்‌ பன்‌ ஆயா! 
இவ்வாறு உவகை பொங்கக்‌ கூறினான்‌ 
இனவரசன்‌. எனொடியஸ்‌ சொன்னான்‌; 
**அனையும்‌ குதிரையும்‌ ஏறிச்‌ சண்டை 
பப்ப ரண்டு ராணா நீங்கள்‌! 
உங்களுக்கு இத்தனை கலையறிவும்‌, நுட்ப 
மாண உணர்வுகளும்‌, இத்‌. கனை ம்‌ 
வயதிலேயே இருப்பது, எனக்குப்‌ பெரிய 
வியப்பைத்‌ தருகிறது, எங்கள்‌ அலெக்‌ 
சாந்திரியாப்‌ பட்டினத்தை ஒரு முன்று 
நீங்கள்‌ வந்து பார்த்தால்‌ எவ்வளவு 
அனுபவிப்பிர்கள்‌ நீங்கள்‌! உங்களைக்‌ 
கவரக்‌ கூடிய கலைகள்‌ அயிரம்‌ அயிர 
மாகு அங்க காண்பீர்கள்‌! அதிலும்‌ 
 பவண்ணிலகுக்‌ கோயில்‌ என்று நில 
வுத்‌ தேவதைக்கு, சந்திரிகைக்கு, இரு 
கோவில்‌ அங்கு கட்டியிருக்கிறோம்‌! 
அனை நீங்கள்‌ பார்த்தால்‌ அப்படியே 
மெய்மறந்து விடுவீர்கள்‌! "" 
வா ௪ அகனியாட்டததோடு 
ணன்‌ ர அபிகாத தப்‌ 


சுட்டாயம்‌ பார்க்க வேண்டிய ஒரு 
கனவுப்பட்டணம்கான்‌ உங்கள்‌ அலெக்‌ 
சாத்இிரியா நகரம்‌. நிறையக்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டிருக்கிறேன்‌. அனல்‌ அரச குடும்‌ 
பத்னதைச்‌ சேரந்த ஒரு தமிழ்‌ மகன்‌, 
அகிலும்‌ பட்டத்துக்குரிய ஒர்‌ இள 
வரசன்‌ கடல்‌ கடந்து பவனி நாழி 
களுக்குச்‌. மெசல்வது என்றால்‌ அது 
எளிகாக நடக்கக்‌ கூடியதா? (ங்‌ 
கேயே தமிழகத்திலேயே நான்‌ பார்க்க 
டிய இடங்கள்‌ இன்னும்‌ 
எத்தனையோ ம இருக்கன்றவ! ஈல்லி 
மலைக்குச்‌ சென்று அங்குள்ள. மாயம்‌ 
நின்றுந்த கால்லிப்‌ பாவையைப்‌ 
பார்த்து வரவேண்டும்‌ என்று மெதடு 
நாளைய அசை. தநத ஏதேதோ 
சொல்லித்‌ தடுத்து வருகிறார்‌. இது 
குவிர, பன்னிரண்டு ஆண்டுகளுக்கு 
ஒரு மூனை ஆனை பிடிக்கும்‌ திருவிழா 
கடப்பறுண்ம்‌, எங்கள்‌ தாட்டுக்கும்‌ 
லு நாட்டைச்‌ சேர்த்த குறுநாடு 
சுளுகிகும்‌ இடையே உள்ளா மாலைகளில்‌ 
இது மிகப்‌ பெபரிய எற்பாடுகளுடன்‌ நடக்‌ 
ம்‌. இனத அன்றும்‌ தான்‌ பார்த்த 
இல்ல சன்று முறை நிது நடந்த 
ர எனக்கு ஒன்பது அல்லது பத்து 
வயதாம்‌. என்னை அங்கே அளழத்துப்‌ 
யோக மறுத்துவிட்டார்‌ சுந்து. 
இனி அடுத்த ஆண்மி மீண்டும்‌ இந்த 
னைத்‌ திருவிழா நடக்கப்‌ போகிறது. 
இந்த முறை தந்‌ைத குறுக்கே நிற்க 
மாட்டார்‌. ங்களும்‌ என்னுடன்‌ 
வருவதாக க ன்னும்‌ எனி 
இாகப்‌ ம்ம திம்‌" * 


பி 





"மசெகொால்லிப்‌ பாவையைப்‌ பார்க்க 
வேண்டுமென்று எனக்குமே ஆண்க 
உண்டு, அதோடு கங்கள்‌ ஆணா களை 
இாண்டோாஓரு முறை எங்கள்‌ நாட்டுக்கு 
வாங்கிப்‌ போனதிலிருந்து இவற்றின்‌ 
ந்த மாபெரு நன்கு பழகிவிட்டதால்‌, 

ந்த ப பனை விலங்குகளை நீங்கள்‌ 
எப்படிப்‌ பி நீர்கள்‌, எப்படி 
வசக்குகிறீர்கள்‌. என்பதைத்‌ தெரித்து 
கொள்ளவேண்டும்‌ என மிகமிக அசைப்‌ 
படுகிறேன்‌. என்‌ மசன்‌ டயானாவோ 
ஆனைக்‌ காடுகளைப்‌ பார்க்க ச 
நான்‌ த நாட்‌ குப்‌ திப்‌ 
போதும்‌ துடி.தீதுக்கொண்டு பகத்‌ 
என்ன செய்வது! சிறு குழந்னத! * 

"இ! அப்படியா! சிறு  குழற்னகு 
யென்றால்‌. ஆனை பிடிக்கும்போது 
பார்ப்பதற்கு மிகவம்‌ அஞ்சுவாளே!* 

"அமாம்‌. அச்சப்படுவாள்‌! உஙகள 


தந்தையைப்‌ போலத்தான்‌ நானும்‌ அவ 


ளைத்‌ தடுத்து வருகிறேன்‌. சிறுகுழந்தை 
பாவம்‌! கங்கள்‌ வயதுதான்‌ க்கும்‌ 
அவளுக்கும்‌!" என்றான்‌. ளொடியஸ்‌ 


ஒரு தத்தையின்‌ பாசத்தோடு! உடனே 

தானகம்ல்‌ ததன்‌ சகாண்டான்‌. தன்‌ 
தோக்கி! 

"சிறு குழந்தை என்கிறேன்‌. தத்து 

மார்களின்‌ பார்வைக்குப்‌ பிள்ளைகள்‌ 

எப்பபாதும்‌ சிறு குழந்தைகளாகத்தான்‌ 


தோன்றும்‌! ஒரு தாட்டூக்கு இணர்‌ 
அவ்ன்‌! சன்‌. இருவருமே எங்கள்‌ 


சண்ணில்‌ சிறு சூழந்தைகள் தாம்‌!!! 
"அப்படியானால்‌... என்று எதோ 
சொல்ல வந்தான்‌ இளவரசன்‌, 
“அப்படியானால்‌. என்‌ மகளுக்கும்‌ 
உங்களைப்‌ போலக்‌ கட்டுப்பாடுகள்‌ 
உண்டோ என்று பேேட்க வருகிறீர்கள்‌. 


அப்படித்‌. தானே?" * 





“ஆஅமணமாம்‌!”* 
"கட்டுப்பாடா! டயானணாுவுக்கா 
எனக்குக்‌ கட்டுப்பாடுகள்‌ வீ 


எங்கள்‌ டயானா, அத்தனை துழு./ 
காகணவாய்ப்‌ பறவைகள்‌ பலவற்றை 
உங்கள்‌ பூங்கானிலே பார்த்தேன்‌ அல்‌ 
லவா? அப்படிப்பட்ட நாகணவாயப்‌ 
பறவை, என்‌ மகள்‌! இதுவரை கண்டுப்‌ 
பறவையாகவே இருந்தாள்‌, இனிமேல்‌ 
இறகு முகத்து விட்டது. பறக்க 
சவண்டிய வயதுதான்‌.!"* 

1ப்படிச்‌ சொல்லும்போது கிளாடி 
யன்ல்‌ குரலில்‌ மகளிடத்நில்‌ கொள்ளை 
அன்பு சுரந்தது. 

"எத்தனைதான்‌. இறகு முத்த 
பறவையாக இருந்தாலும்‌, கூண்டிலே 
அனடத்து வளர்ப்பவர்களுக்கு இறகு 


இசகாகச |// புணர ரிக 


படி யப்படிய வாரிய கேசம்‌,பளபளம்பான கேசம்‌ ! 








டாபாநநமகேஸ்டர்‌ ஹேர்‌ ஆயில்‌! ௯. 


நாள்முழுதும்‌ கேசம்‌ சுலையாமலிரக்கச்‌ நி்கிரது 

ப கண்க! ன்‌ 

[வி ர] 

கே.சப்‌ பராமரிப்பு ஓர்‌ அரிய கலை. அழ ரி ட்‌ “1 
ர அமைமந்த ட்‌ அலா கன்னம்‌ க ரு 
ரக்்கயை அளிக்கிறது. நான்‌ முழுதும்‌ 4 ்‌ 
கலையாமல்‌ இன்‌ மணத்துடனும்‌ ஆரோ 58ிசற்குகிர/9- 
குயமுடனும்‌ உங்கள்‌ கேசம்‌ மிளிர 7 / ப்‌ ்‌ 
டாடா நறுமண கேஸ்டர்‌ ஹேர்‌ ஆயில்‌ ட. றக்‌ ப்‌ 
உபயோகியுங்கள்‌... எழில்மிகு தோற்றம்‌ ட்ட ஸ்ர்/ ஜு 
பெற ட அம்‌ 


டாடா கஸ்பா பேர்‌ ஆயில்‌... 
ஆமராக்கியமான படிந்த கேசத்துக்காக. 













்‌ 1, சம்பூர்ண சாஸ்திரியார்‌ & சன்ஸ்‌ 
மயிலாப்பூர்‌, போன்ட 71713 மதராஸ..4 


கல்கத்தா - 144, பார்குகுசைட்‌ ரோடு 
(பிககா டக்க சரிகாக்சா க பிடிகர்ரநாடுக காப்‌ கல்கத தாம 
பகலக வவ ககாகா கரா ச எனன ன க கக க கா ககக க காக கக சைகை காக கக கக ககக க னா 





கூத்தல்‌ உஇுரிவதையும்‌, பொடுகையும்‌ தடுத்து கேசத்இற்கு கரு 
திறத்தையும்‌ பளபளப்யையும்‌ அளிக்கும்‌ ஓர்‌ ஒப்யற்ற கூந்தல்‌ 
தலம்‌. பல உயரீந்த ஈரலிகைகளைக்‌ சொகொண்டு தயாரிக்கப்பட்ட து. 
எரிச்சலையும்‌ அடிக்கடி எற்படும்‌ தலைவலியைவும்‌ யோக்கி நிம்மதி 
யான நித்திரையை அளிக்கெது. 


யோகாசனப்‌ படம்‌ 


எங்கள்‌ யோகாசனப்‌ படத்தில்‌ காட்டியுள்ளவளாறு ஆசனங்களை முறைப்படி 
செய்து வந்தால்‌ நீகிகள்‌ உடல்‌ வலிவு யெற்று ஆரோக்கியமாக வாழ்வீர்கள்‌. 
| விலை ரூ. 3/- (தபால்‌ செலவு உள்பட ) 


௦111 நாநா நடுக்க 


மகக, கங்நாற ந] 





மதராஸ்‌ டிப்போ: 85, ரைனியப்ப நாயக்கன்‌ தெரு, மதராஸ்‌ -3 
போன்‌! கமகம்‌ 
எமது சென்னை ஆபிஸில்‌ யோகாசன வருப்புகள்‌ நடத்தப்படுகின்‌ றன 


அடு அட்ட டட டக. அ 








களை ஒரு அளவுக்கு மேல்‌ வனர விடா 
மல்‌ சிதைத்துவிடத்‌ தெரியும்‌ அல்லவார்‌ 
அரண்மனை வாழ்வு என்பதும்‌ ஒரு 
வகையில்‌ தங்கக்‌ கூண்டுதானோ?"!. 
"இளவரசே! எல்லாத்‌ தந்து 
சுணுமே மனப்பான்மையில்‌ ஓன்று 
போலத்தான்‌ இருப்பார்கள்‌. அனதூம்‌ 
எங்கள்‌ நாட்டு மரபுகளும்‌ பழக்க வழக்‌ 
கங்களும்‌ வேறு! உங்கள்‌. மரபுகள்‌ 
வேறு. எங்கள்‌ பெண்களுக்கும்‌ உங்கள்‌ 
ர ம அடிப்படை உரிமை 
சுனில்‌ சில வேருபாருகள்‌ உண்டு. 
அது எப்படியானாலும்‌ சரி, நான்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டுக்குப்‌ புறப்படும்போபிதல்லாம்‌ 


என்‌ என்ட வராதபடி 
தடுத்து நிறுத்துவது எனிதாக இல்லை/”* 
"கிளாடியஸ்‌ பெருமகனே! நீங்கள்‌ 
அனணிமேல்‌ என்‌ அவளைத்‌ தடுக்க 
வண்டும்‌? இந்த அரண்மனைப்‌ பூங்கா 
வியல்‌ கள்ள தாகணவாய்ப்‌ பறவை 
களோடு கங்கள்‌ மகளும்‌ தங்கி விளை 
யாடி, எங்கள்‌ கொல்லிப்‌ பாவையை 
யும்‌, எங்கள்‌ ஆனைத்‌ விழாவையும்‌ 
கண்டு களிக்கலாமே! அடுத்த ஆண்டுத்‌ 
கொடக்கத்தில்‌ நடக்கப்போகும்‌ ஆனை 
பிடித்‌ திருவிழாவைப்‌ பார்க்க அவளையும்‌ 
அனழத்து வாருங்களேன்‌! ”" 
இருவருடைய பேச்சும்‌ ஆளைகம்ப்‌ 
பிடிக்கும்‌ இருவிழாவைப்‌ பற்தியும்‌, 
அதற்காகச்‌ செலவாகும்‌ எராளமான 
பொற்‌ காசுகளைப்‌ பற்றியும்‌, . ஆனைக்‌ 
ட அதான்‌ சாய்கி, காட்டு அனை 
சுளை வெளியேற்றி. ஆனையை னை 
யால்‌ வசப்படுத்தும்‌ யுனறுகளைப்‌ 
பற்றியும்‌ இரும்பியது, அன்றும்‌ கினா 
மு.யஸ்‌ தசிறிக்குப்‌. புறப்பட்டவன்‌, 
பயணத்தை நிறுத்திக்‌ கொண்டு இரவு 
முழுவதும்‌ இளவாசனோடு கழித்தான்‌. 
அதன்‌ பிறகு இரண்டு தாட்கள்‌ 
மூதிதுத்தான்‌. கட்டர்‌. அரண்மனையி 
லிருந்து மிக்குப்‌ புறப்பட்டான்‌ 
கிளாடியஸ்‌, மாலவ மன்னனும்‌ இன 
வாசனும்‌ முற்றம்‌ வரை நடந்து வந்து 
எல்லோரும்‌ வியக்கும்படியான விதத்‌ 
இல்‌ இளாடியணஸை வழியனுப்பினார்கள்‌. 
"உங்கள்‌ மசப்‌ பார்த்துப்‌ பழகி 
யிராவிட்டாலும்‌, உங்களோடு பழகியதி 
லிருத்து உங்கள்‌ 
லாரையுமே பார்த்துப்‌ பழகியது 
போன்ற ஓர்‌ எண்ணமே எனக்கு உண்‌ 
டாகிறது. ஆழ்த்த அன்போடு நாங்கள்‌ 
நும்‌ குமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பரிசுகளாக 
ற்றை எற்றுக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 









ட 





நகர்‌ தந்தப்‌ பேனழு அயர்ந்த 
லக்சல்‌ மாலைசமாதி தரசு படியாத 


வாறு வைப்பதம்காகமவே மலைநாட்டு 
ஆனை மருப்பியே செய்யப்பட்டது. இது 


குடும்பத்தினர்‌ எல்‌. 





.  நாவுதான்‌ மனிதனிடமுள்ள ஈல்ல 

அம்சம்‌, கெட்ட அம்சமும்‌ அதுவே 
தான்‌. அது ஈம்‌ வசமானால்‌ அதை 
| விட உயர்ந்த பொருளில்லை. ராம்‌ 
அதன்‌ வசமானால்‌ அதைவிட ய 
. பொருளில்லை. ர டிஸ்‌ | 
அனுப்பியது: ௮. பாண்டியராகன்‌ 








கிளாடியஸ்‌ பெருமாட்டிக்குப்‌ புன்‌ 
ஞட்டின்‌ அன்பளிப்பு, இதோ இது 
கிளாடியஸ்‌ குமாரிக்கு. புன்னாட்டு 
நீலக்‌ கல்‌ கரங்கத்தில்‌ விளைந்த உயர்ந்த 
கற்களினால்‌ தமிழ்‌ நாட்டு முறையிலே 
புனைந்து பொன்‌ மாயை பேழைக்குள்‌ 
மாலையை னவத்துத்‌ தருக்றேன்‌!"" 

பரிசுப்‌ பொருள்களை இனவரசனிடம்‌ 
வாங்கக்‌ கொண்டு, நன்றி பெொல்லிக்‌ 
கலங்கிய சுண்களோமு, அரண்மனையி 
லிருந்து புறப்பட்டான்‌ கிளாடியஸ்‌. 

ர்சிறிவரை மசன்று அவனை வழி 

யனுப்பிவிட்டு வரும்படி வாணிபத்‌ 
கொடர்பாளனாகிய பொன்வண்ண 
னுச்சு அரசன்‌ கட்டளையிட்டான்‌. 

முசிறித்‌ துறைமுகத்தில்‌ கிளாடி 
யாக்காகசு அவனுடைய ஙவவணன மாக்‌ 
சலம்‌ காதிதிருந்துது. அதில்‌ அவனை 
எற்றி வழியனுப்பும்போது பொன்‌ 
வண்ணன்‌ பசெசொன்னான்‌? 

“உங்களை அரண்மனைக்கு அனமுக்து 
போதே எனக்குக்‌ தெரியும்‌. எங்கள்‌ 
அரசருடைய பண்புகளும்‌, எங்கள்‌ 
இனவரசரின்‌ அழகணர்ச்ரிகளும்‌ கங்‌ 
களைப்‌ பெரிதும்‌ கவரும்‌ என்று! இத்‌ 
தனை நெருங்கிய உறவு ஏற்பட்டதில்‌ 


உங்களைப்‌ போலவே நானும்‌ பெரு 
மகிழ்ச்சி அடைகிறேன்‌. அழுத்து 


அஷ்‌: இத்த நட்பும்‌ இதயம்‌ கலந்த 
இந்த உறவும்‌ மேலும்‌ வளரும்‌ என்று 
ஆர்வத்தோடு எதிர்பார்க்கிறேன்‌!!* 
பொன்வண்ணனுடைய இந்துச்‌ 
சொற்களையும்‌ அவனுடைய அந்து 
ம௫ழ்ச்சியையும்‌ விருப்பத்‌ கை தயும்‌ 
கேட்டுக்‌ கால மீதேவனக தன்னுடைய 
பற்சளைக்‌ காட்டிச்‌ சிரித்தாள்‌. எழு 
வார்ணங்களோடி ஓளிரகை துலங்கப்‌ 
புன்முறுவல்‌ சசெய்தது வானம்‌! எங்கோ 
௫௬ பேரிய போருக்கு ஆயத்தம்‌ 
ய்வது போல விண்ணின்‌ முகில்‌ 
மண்டலத்திலே ஒரு. வான வில்‌ 
வளைந்தது! சேர பமன்னர்களுடைய 
கொடி விற்கொடியல்லவா? அதற்கு 
ஒரு வணக்கம்‌ சேலுத்திக்‌ கொண்டே, 
சர நாட்டுத்‌ துறைமுகமாகிய முசிறியி 
லிருந்து புறப்பட்டது கிளாடியளி 
நுடைய யவன மரக்கலம்‌! [தொடரும்‌] 





வற்றி 0பறுவதின்‌ மல்‌ 

உங்கள்‌ பணத்தைக்‌ கட்டுங்கள்‌ 
இன்‌ சுவைக்கும்‌ ஈறுமணத்திற்குமான போட்டியில்‌ 
சேருங்கள்‌. பரூக்‌ பாண்ட்‌ &.! தேயிலைத்‌ தூளில 
வாய்ப்புகள்‌ அதிகம்‌. நேர்த்தியான தேயிலைகளால்‌ 
கலக்கப்பட்டது. ஒரு பாக்கெடடிற்கு ஈலல சுவை 
யுள்ள அதிக கப்புகள்‌ தேனீரைக்‌ கொடுக்கும்‌. 
உங்களுக்கே உரிய ப்ருகு பாணட்‌ &-| தேயிலைத்‌ 
தூளைச்‌ சுவையுங்கள்‌. 


ஞ்வ்‌ 


சீ 


ரில்‌ நாற்றாண்டு காலத்துக்கும்‌ அறுக 
மாகவே தமிழ்ப்‌ பத்திரிகைத்‌ துறையிலும்‌ 
புத்தக வெளியிட்டுத்‌ துழையிலும்‌ அதேக 
புதுமைகளைச்‌ சா இத்து முன்னளெடியாக 
விளங்கி வந்த சத்தி காரியாலய அபர 
இரு வை, கோவிந்தன்‌ சென்ற 18-70-8சல்‌ 
தமது வது வயஇல்‌ காலமாகக்‌, அவரது 
அகால மரணத்தால்‌ மேற்சொன்ன இரு 
துறைகளுக்கும்‌, அவருடைய நண்பர்களுக்கும்‌ 
துந்து ன எற்பட்டுள்ள தஷ்டததை 
செய்யவே முடியாது, அவருடைய 
பணியை தாரு நன்கு அறியும்‌, ஆணால்‌ அவ 
ருடைய அருங்குணங்களை அவரோடு புய 
நண்பர்களே அறிவார்கள்‌. புத்தக வெளியிட்‌ 
டாளர்களில்‌ அவரைப்போல்‌ ஒருவர்‌ இருப்‌ 
பது அபூர்வம்‌ என்று பல புத்தக வெளியிட்‌ 
டாளர்களே கூறியிருக்கிறார்கள்‌. 
இரு வை, கோ. (அவரை இவ்வாறு அழைப்‌ 
ப்தி ட ஏற்கனவே பரு கண்டங்களி 
து தப்பிப்‌ வட்ட டாட்ட வதுடக்‌ கமர்‌ 
ட. ஆண்டுகளுக்குமுன்‌. அவரது கார்‌ 
விபத்துக்கள்ளாயிற்று, அவருடைய டிரைவர்‌ 
இதத்து விட்டார்‌. ஆனால்‌ வை. கோ. மட்டும்‌ 
தப்பிப்‌ பிழைத்தார்‌. அது ஐர்‌ அதிசயமாக 
இருந்தது. அவருடைய கயர்ந்த குணத்துக்‌ 
காகக்கான்‌ அண்டவன்‌ அவரைக்‌ காப்‌ 
பாற்றி விட்டான்‌ என்று பேசிக்‌ கொண்‌ 
டோம்‌, அப்புறம்‌, சுமார்‌ தந்தாறு ஆண்டு 
களுக்குயான்‌ குடலில்‌ காசநோய்‌ கண்டு அவர்‌ 
சாகக்‌ இடதந்தார்‌, அப்போதும்‌ அவரை 
ஆண்டவன்‌ காப்பாற்றி விட்டான்‌. 
அணிப்‌ ரப கண்டங்களிலிருந்து சப்பிய 
ர்‌. இட்‌ பாது முதல்‌ தாள்‌ உடல்நிலை 
அ ர்த்காயன்‌ படுத்திருந்து மறு நாளே கால 


மாகினிட்ட எதிர்பாராத சம்பவம்‌ எங்கக 
கெல்லாம்‌. மிகப்‌ பெரிய அஇர்ச்சிலயக்‌ 
கொடுத்தது. மறைவுக்‌ 


கு.ப்‌ பத்துப்‌ பன்னிரண்டு 
தாட்களுக்கு.. முன்புகூட 
அவர்‌ ஏராளமான இறிஸ்‌ 
தவ நூல்கள விலைக்கு 
வாங்கிச்‌ சென்றார்‌ என்று 
இருவல்லிக்ககேணி. பலி 
ராப்ட்ஸ்‌ ரோடு பிளாட்‌ 
பாரத்தில்‌ பழைய புத்து 
கங்களை விற்கும்‌ ஒரு வியா 
பாரி என்னிடம்‌ கூறிஞர்‌, 
அரோக்கிய விஇகளை 
மறத்தும்கூட மீறி நடந்‌ 
ததியாக அவருக்கு இத்து 
அகால்‌ மாரணம்‌ ஏற்பட்‌ 
டதை திணைக்கும்‌ போது 
இது விதியின்‌ கொழு 
மையோ என்று கருதத்‌ 
தோன்துகறது. பவற மதல்‌ 
இரு வை. கோ, புதுக்‌ 
ப்ோகொாட்டைச்‌ இமையில்‌ 2200-0 
கஉள்ளராயவரத்தில்‌ பிதத்‌ 
தவர்‌, எட்டாம்‌ ங்குப்பு 


வு. 2ரக$நீதள்‌ 


தூ. அ/,ழிரினா.ம/ 








வளை படித்தார்‌. பிறகு பார்மாவுக்குச்‌ 
சென்று தம்‌ தந்தையின்‌ தேக்குமர அலையி 
இம்‌, செட்டி நாடு பாங்கிலும்‌ வேலை செய்‌ 
தார்‌. தாய்தாட்டுக்குக்‌ இரும்பி வந்து, 

""சக்இ". பத்திரிகையைத்‌ தொடங்கினார்‌. 
பாரமார்திதிகத்திதூம்‌, தன்னலமற்ற சேவை 
யிலும்‌ ஈடயபோடு கொண்ட அவர்‌, "சக்இ யை 
ஆன்மீக விஷயங்கள்‌ மிருதியாசக்‌ கொண்ட 

| தாதுப்‌ பதிதஇிரிகையாகளவே தொடங்‌ 
ர்‌ கூடவே புக்ககங்கள்‌ பெவெளியிடவும்‌ 
ஆரம்பித்தார்‌. அவர்‌ வெளியிட்ட முதல்‌ 
புத்தகம்‌, "இணி நாம்‌ செய்ய வேண்டுவது 
யாது?" * சன்று டால்ஸ்டாய்‌ மகானின்‌ 
புத்குகம்ர கும்‌, 

**சக்இ" "யைப்‌ படிப்படியாக அபிவிருத்தி 
செய்தார்‌. அவரும்‌ ட” 1*சக்தி" "யிண்‌ 
ன இருந்த சிட்ன. ஈ.வும்‌ படப்‌ 

ரது **மஞ்சரி" "யின்‌ ஆ யர்‌ சேர்த்து, 

ணச்னி்‌ கோற்‌ அச்சமைப்பும்‌ 
விஷயச்‌ சிறப்பும்‌ கொண்‌ ண்ட பச்ந்கயான்‌ 
அனதை நடத்தினார்கள்‌. தமிழகத்தின்‌ இந்கல்‌ 
"னய | கணிய பகு யாகம்‌ பிறு 
"சக்தி" வளர்சி! பெற்றது. அந்தச்‌ சற்‌ 
தரிப்பத்தில்தான்‌ கற்றிட நான்‌ ""சக்தி' "யின்‌ 
ய ய்‌ பகு வறுறுசி சுமார்‌ ஆறு 
ட்கள்‌ பணியாத்தினேன்‌. னவ. கோ. 


ஐ. ர... தான்‌ னும்‌ அவரிடம்‌ பானி 
யாற்றிய லா எல்லோரும்‌ ஒரு குடும்பத்‌ 
கசி சோர்த்தவார்களைப்‌ போல்‌ பழகிய 


வர்கள்‌. வை. கோனின்‌ வீடு எங்கள்‌ விழு 


என்று வ இருத்த "சச்தி'வி 
லிருந்து விலகிய பின்னரும்‌ ர்‌ அம்‌ 
நானும்‌ எங்கள்‌ சோற்தக்‌ காரியாலயம்‌ 
போல்‌ கருஇச்‌ செல்லும்‌ காரியாலயம்‌ 


சக்தி காரீவாவயமாகும்‌. ப்யடி முதலாளீ- 
தொழிலாளி என்ற வித்இியாசமின்றித்‌ தம்‌ 
மிடம்‌ சம்பளம்‌ வாங்கும்‌ 
ஈிரியார்களைவும்‌ கழியர்‌ 
களையும்‌ ச்கோதார்களா 
கக்‌ கருதி நடத்தியவா்‌ 
வை. கோ, 
அவர்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 


யாக த்து 

சாதித்த. சில காரியங்‌ 
கனை இங்கே குறிப்பிட 
வேண்டும்‌ 


தமிழகத்தின்‌ முதல்‌ 
டைஜஸ்டாகச்‌ சக்இயை 
நடத்தியது. 

கட்றி பே, சல்மையன்ற்‌ 


எல்லாக்‌ கட்டித்‌ தலைவா்‌ 
கனின்‌ சிறுத்து பட்டனை 
களையும்‌ வெளியி 


ரர எண்று தது 
1 வொரு அிதழிலூம்‌ ஆர்ட்‌ 
ஜ்‌! காகிதத்‌ எட்டுப்‌ க 
எட்டு ர்த்து அவர்‌ ர 1] 
போட்டோக்களை வளி 
யிட்டது. 
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விளம்பரங்களைக்கூட ஒரு. கொள்கை 
யோடு வெளியிட்டது. பமகாத்மா காத்து, 
குமரப்பா முகுலியவா்கள்‌ கண்டனம்‌ மசய்து 

உணவுப்‌ சொ விற்பன மெய்யும்‌ 
ரி ர ரர எ க 
கட்டுரையைச்‌ **சக்கு""  பெவளியிட்டதற்‌ 
காச விளம்பரம்‌ கொடுப்பது நீறுத்திலிட்‌ 
டார்கள்‌. பத்இரிகை பிற்காலத்தில்‌ நி ன்று 
தற்கு இதுவும்‌ ஒரு காரணம்‌. அந்தக்‌ கட்டு 
னைக்கு மறுப்பு போட்டால்‌ பல பக்கங்கள்‌ 
விளம்பறம்‌ தருவதாகச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
பத்திரிகையை திறுத்தினாலும்‌ நிநூக் துவ 
இழிய, மகாத்மா கருத்துக்கு மறுப்புப்‌ போட 
மாட்டேன்‌ என்றார்‌ வை. கோ. 

கா று தமிழ்ப்‌ பத்திரிகைகளில்‌ சுவை 
யான அருக்குகள்‌ வராராளனஹாகக்‌ ட 
படுகின்றன. இப்படிப்பட்ட துணுக்கு 

யது ஆண்டுகளுக்கு முன்பே "சக்‌" 


ட்டி வத்துது. 
டால்ஸ்டாய்‌, ரூனோ, பிளேட்டோ, 
மார்கஸ்‌, லெனின்‌, ஐன்ஸ்டைன்‌, ஆனந்து 
குமாரசாமி முதுவியவார்களின்‌ கட்டுரைகளைத்‌ 
குமிழாக்கி வெளியிட்டு வ்ந்து **சத்தி"", 
ப வாசகர்‌ கு யரதன்‌ முதலில்‌ பக்‌ 
மெல்‌ நாட்டு அசமிய்ர்களை அறிமுகப்படுத்தி 
யது என்றால்‌ னடா எ 
சுழுந்கைகளுக்கும்‌, பெண்களுக்‌ ம்‌ பிரத்தி 
பேகமான ஏடா அடைக டிய ௫ 
களுக்கு முன்பே சிலர்‌ அவ்வப்போது நடத்தி 
யிருக்கிறார்கள்‌ என்றாலும்‌, முகன்‌ மூகுளில்‌ 
தப்பான முறையில்‌, முன்னோடிகள்‌ என்று 
சொல்லத்தக்க முறையில்‌, **அணில்‌"" என்று 
வாரப்‌ பத்திரிகையையும்‌ "மங்கை! என்று 
மாகப்‌ பத்திரிகையையும்‌ ெதுா்டங்கி 
தஇடத்இியவர்‌ னவை. கோ.தான்‌. அத்துடன்‌ 
சிறுகதைகள்‌ மட்டும்‌ கொண்ட "*கணதுக்‌ 
கடல்‌"" என்று மாதம்‌ ஒரு புத்தகத்தையும்‌, 
காந்தி கட்டுரைகள்‌ கொண்ட மாதம்‌ 
கரு புக்கத்கதரும்‌ அவர்‌ எசுகாலத்றஇல்‌ 
வியிட்டார்‌ 
""சகஇ" "யின்‌ சுவா திலும்‌ சமி 
த த்தான்‌ நலம்‌ ச்ட்சிட்‌ ௮௮ மிதரிந்து 
ள்ணஷம்‌ வண்ணம்‌ கனகு கட்டுரைகளும்‌ 
குணுக்கிகளும்‌ இடம்‌ பெற வேண்டும்‌ என்று 
கூறுவார்‌, சிறந்த முறையில்‌ 
பதினன்கு ர அட்ரா இந்துப்‌ ரவ 
நடத்திவிட்டு, பின்பு பெங்குவின்‌ பேட்‌, 
மற்றும்‌ ஆங்கிலத்‌ தொகுப்பு நால்கள்போல்‌ 
மாகம்‌ ஒரு தொகுப்பு நூலையும்‌ வெளி 
யிட்டு வந்தார்‌. பிறநாட்டு இலக்பியங்களை 
யூம்‌, மற்று வனகயான நூல்களையும்‌, சனத 
கட்டுரைகளையும்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ பரப்பிய 
ஸ்தாபனங்களில்‌ "*சக்இ" "க்கு முதலிடம்‌ 
கொழுக்க வேண்டும்‌. அத்துடன்‌ ர 
பைண்டிங்‌ போன்று அம்சங்களி ஊட்‌ 
ந பளாடாு இகனையான முல தம்‌ கூல்‌ 
கா பிவளியிட்டார்‌. ன முறைல அவ்ரா 
பேயே இப்படி அழகாக நூல்களை வெளியிட 


பத்‌ அமா ருந்து இதை அவரே ஒருமுனறு 
பகவன்‌! என்று சொல்லும்‌ பொருத்து 
ஒரு விஷயம்‌ ஞாபகத்துக்கு ரபா தக 


பன. காமிதாகுசர்மா 
“பிளேட்டோவின்‌ அரசியல்‌" ன ற 


ரீ 


்‌ உபதலைவராகத்‌ சகேர்தமுதமுக்க 


நபா முவணியிட்ட வை. கோட அதன்‌ 


ஸ்‌ சு வைத்துப்‌ பைண்டு 
செய்‌] ந்தார்‌. பூ யாரும்‌ முன்றும்‌ 
செய்ததில்லை; பின்னும்‌ செய்க இல்லை. அந்து 


அழுகிய புத்தகத்துக்குக்‌ “கல்கி! ஆசிரியா்‌ 


௬. ச ரத்ஷிபாப்(வரு ம்இிப்புறை எழுதும்‌ 
பாது, ""இந்தச்‌ சிறந்த நாகம அறிஞர்கள்‌ 
ய்டிதகுது எபுதலாம்‌; பழுக்க முர்டிவாகு 


வார்கள்‌ க்கு வைத்துப்‌ படுத்துக்கொள்ள 
வாம்‌. அப்படி எல்லோருக்கும்‌ பயன்படும்‌ 
வண்ணம்‌ இந்தப்‌ புத்தகத்தை. வெளியிட்‌ 
டிருக்கிறுர்கள்‌'! என்ற பயனாக குறிப்பிட்‌ 
டிருத்தார்‌. 

அழகாகப்‌ புத்தகங்கள்‌ வெளியிடுவதில்‌ 
நிகரற்றுவராக விளங்கிய வ, கோடவிடம்‌ 
இரு ரா. கிருஷ்ணமூர்த்திக்கு மிகுற்கு அன்பு 
உண்டு... ஒரு முறை தமிழ்‌ எழுத்தாளர்‌ 
சங்கத்தின்‌ தலைவராக றா நோ்த்தெருக்‌ 
கப்பட்டார்‌. அப்போது வை, கோ, வைவே 
வேண்‌ 
டும்‌ என்றும்‌, எசெென்றால்‌. அவர்‌ அழகாகப்‌ 
புத்தகம்‌ போடுலிறுர்‌. என்றும்‌ **தல்கி?? 
ஆளிரியர்‌ கூறினார்‌. அப்படியே வை, கோ. 
ஏகமன தாகத்‌ தோர்‌, ர ராக ரண்ப்ன்ர்‌ 


மீயினிவுப்‌ புப்யுக்களை வெளியிட்டுப்‌ 
பவருக்கும்‌ வை, கோ, வழிகாட்டிஞளுர்‌. 
எழரை ரூபாய்‌ விலைக்கு விற்றபாரதி கவிதைக்‌ 
மிதாகுநியை ஒன்றரை ரூபாய்‌ விலைக்கு 
மவளியிட்டுகி தமிழ்‌ நாட்டின்‌ 
கெல்லாம்‌ பரப்பிஞா்‌, இதே போல்‌ மேலும்‌ 
யல இலக்கியங்களைக்‌ குறைந்த விலைக்கு 
மிவ்ளியிட்டார்‌. 

பாரதியாரின்‌ வாழ்ககை வரலாற்றைப்‌ 
பாரதியாரின்‌ மனைவி இருமதி செல்லம்மா 
பாரஇயைக்‌ கொண்டும்‌, பாரதஇயாரோடு 
நெருங்கிப்‌ பழகிய இரு வ.ரா.வைக்‌ ககொண் 
ம்‌ எழுதுவித்து இரண்டு நூல்களாக வேளி 
யிட்டவரும்‌ வை, கோவே 

வர்ணப்‌ படங்க இவரு டய அச்சகம்‌ 
பிரமாதமான முறையில்‌ அச்சிடுவதைக்‌ 
கண்டு பாராட்டாத பிரசுரகர்த்தர்கள்‌ 
ஸ்டையாது. ஒரு நூறை பிரம்மஞான 
சங்க நூற்றாண்டு விழாவை பொட்டி 18 
வர்ணங்கள்‌ கொண்ட குண்டலினி சக்காங்‌ 


கனின்‌ படங்கள்‌ பலவற்றை அச்சடிக்க 
வேண்டியிருந்தது. அந்தக அர்டரைக்‌ மகாண்டு 
வந்து ஜர்‌ ஆங்கிலேயர்‌,  **கல்கத்தா, 


பம்பாய்‌ போன்று வடநாட்டு நகரங்களில்‌ 
உள்ளன அச்சகங்களில்‌ இவற்னரு அச்ீட 
இயலாது என்று சொல்லி விட்டார்கள்‌. 
சன்னையிலூம்‌ அவ்வாறே கொல்லி விட்ட 
ளர்‌. அதற்கு வேண்டிய யத்இிர வசதிகள்‌ 
இங்கே என்று சொரல்கிறுர்கள்‌. 
முகல்‌ பறிப்பு வெளியிட்ட லண்டன்‌ அச்ச 
கத்துக்குக்‌. கொண்டு போய்‌ இவற்னறு 
அசிசடித்துக்‌ கொண்டு வர அவகாசமில்லை. 
உங்களால்‌ அச்சிட்டுக்‌ தர நூடியுமா 2” 

என்று கேட்டார்‌, வை, கோ, அந்து 
ஆர்டரை வாங்கி, அச்சிட்டுக்‌ கொடுத்‌ 
தார்‌. அதைப்‌ பார்த்துப்‌ பிரமித்த ஆங்கில 
அறிஞர்‌, "உங்கள்‌ அச்சு யந்திர த்னதைப்‌ 
பார்க்க 0 ்‌** என்று ஈன்னணார்‌. 
பார்த்துவிட்டு, **இந்தப்‌ பழங்கால மிஷினைக்‌ 


கொண்டு எப்படி இவ்வளவு பிரமாதமாக 
அச்சடிக்க முடிந்தது?”** என்று கேட்டார்‌. 
சீரிற்றற்று தன்னம என்பது வை, கோ, 
இயல்பாகவே அனமத்திருந்தது. 
க அவரும்‌ சொல்வார்‌, சீறு வயதில்‌ 
ர்‌ துறவியாக வேண்டும்‌ என்று விரும்‌ 
ஞூர்‌. தடுத்து அவரைப்‌ பரா்மாவுக்கு அனுப்‌ 
பினா்கள்‌. அப்புறம்‌ தம்‌ முதல்‌ மனைவி கால 
_ மான பிறகும்‌ துறவியாக விரும்பினார்‌. அப்‌ 
பொதும்‌ அவரைத்‌ தமழுத்து, ரண்டாம்‌ 
மணம்‌ செய்து வைத்தார்கள்‌. அரவிந்‌ 
கர்‌, ரமணர்‌ போன்ற முனிவர்களிடம்‌ 
அடிக்கடி இவர்‌ போய்‌ வருவது வழக்கமாக 
இருத்தது. மகாத்மாவும்‌ டால்ஸ்டாயும்‌ இவ 
ரைப்‌ பெரிதும்‌ ஆட்கொண்ட மகான்கள்‌. 
இதே வை. கோ, காரல்மார்க்ஸாம்‌ வேணி 
றும்‌ போதித்த பல கொள்கைகளையும்‌ 






ஏற்றிப்‌ போற்றினார்‌. டால்ஸ்டாய்‌, 
காந்திஜி, குமரப்பா, ராஜாஜி போன்றவர்‌ 
கனின்‌ நுரல்களை பெவெளியிட்ட ர்‌ மார்க்ஸ்‌, 
ெளின்‌, சாவர்க்கர்‌, கறரீத்தாதா த்‌ 


சட்டோபாத்தியாயா போன்றவர்கள்‌ எழுஇய 
புத்தகங்களையும்‌ வெளியிட்டார்‌. ஆடம்‌. 
எழுதிய ஒரு நூலின்‌ கையெழுத்துப்‌ பிறந 
யைப்‌ புத்தகம்‌ அச்சானபின்‌ பத்திரமாக 
எடுத்து வை. கோ, பாதுகாத்து வைத்‌ 
இருந்தார்‌. இப்போதும்‌ அது அவர்‌ வீட்டில்‌ 
இருக்கும்‌. இப்படிப்‌ பல முக்கியமானவர்‌ 
களின்‌ நூல்கள்‌ கையெழுத்துப்‌ பிரதிகளாக 
அவரிடம்‌ இருந்தன என்று பகம்‌. 
அவர்‌ சொந்த நாரலகத்துக்கென்று வாங்கிய 
புத்தகங்களின்‌ மப்பு லட்சம்‌ ரூபாய்க்கும்‌ 


அகம்‌. இல்களவுக்கும்‌ அவர்‌ படிப்பது 
மிகவும்‌ கொஞ்சம்தான்‌. டால்ஸ்டாய்‌, 


காந்திஜி - இந்த இருவர்‌ நால்களில்‌ சிலவற்‌ 
றையும்‌, அரபுக்‌ கதைகள்‌, சில குழந்தைப்‌ 
புத்தகங்கள்‌ ஆகியவற்றையும்கான்‌ முழுக்கப்‌ 
படித்திருக்கிறார்‌. தாம்‌ படித்தாலும்‌ படிக்கா 
விட்டாலும்‌ புதுப்‌ புதுப்‌ புத்தகங்களை 
ஜவலோடு வாங்கிக்‌ குவித்துக்‌ கொண்டே 
இருப்பார்‌. ஒர்‌ ஆச்சரியம்‌ என்னவென்றால்‌, 
உலகத்தின்‌. எந்தப்‌ பிரபல ஆிரியரும்‌ 
என்னென்ன புத்தகங்கள்‌ எழுியிருக்கிளுர்‌, 
அற்தப்‌ புத்தகங்களின்‌ தனிச்‌ சிறப்பு என்ன 
சான்பனதை அவா்‌ நன்கு தெரிந்து வைத்‌ 
இருந்ததே, அவரைப்‌ போன்று பேறு 
எத்தப்‌ பிரகரகர்த்தருக்கும்‌ உலக தாள்கள்‌ 
பற்றி இவ்வளவு விவரங்கள்‌ பெதரிந்திருக்‌ 
டண்‌! என்பது சந்தேகமே. ரில நூல்களின்‌ 
வவ் வேறு பதிப்புக்களையும்‌, வெவ்வேறு 
மோழிபெயர்ப்புக்களையும்‌. அவர்‌ 
ஆயி கலைக்‌ களஞ்சியங்கள்‌, 
பான்றவை கணக்‌ அடங்காது. அவருக்‌ 
குப்‌ பொருளாதார வீழ்ச எற்பட்டு, 
ஸ்காபனங்களை. நிறுத்தி, உ டயை 
ஈடுகட்ட நகைகள்‌, பிரோக்கள்‌, மேஜைகள்‌ 
முதலியவற்றை ங்‌ போர்த்த சமயத்திலும்‌ 
என்ன விலை காடுத்தும்‌ புத்தகங்கள்‌ 
வாங்குவனக நிறுத்தியதில்லை. அவனப்‌ 
போன்று புத்தகப்‌ பிரியர்களை, படிக்காவிட்‌ 
டாலும்‌ வாங்கிவிட வேண்மிம்‌. என்று 
பணக்‌ கஷ்ட சமயத்திலும்‌ வாங்கக்‌ ககொண் 
பூருத்த புத்தகப்‌ பிரியர்களைக்‌ காண்பது அரிது, 


௪௧௨2௦௦௧௧௦௧௧௦௦௦ விரோதத்‌ இீர்ப்பு ! 

விணக்குக்‌ கம்யத்தில்‌ வாரும்‌ குநிரையளாக்‌ 
கட்டக்‌ கூடாது என்றும்‌ தாங்கள்‌ வளர்த்து வந்து 
வாத்து, பொன்னிற மீன்களை மாரும்‌ அராளரு 
களாக்கர்‌. சென்றுவிடக்‌. கூயாது என்றும்‌. இங்‌ 
லாந்தில்‌ உள்ளா ஒரு நீதிமன்றம்‌ சமீபத்தில்‌ 
தீர்ப்பளித்தது. 

ஆதாரம்‌: "விக்‌ எண்டு" 

கவல்‌: சம்பதிருமாம்‌ 


2௪௨௧௧௧௪௧௧௧௬௪௧௧௧௧௧௧௧௧௨௧௧௧௧௧௧௧௧௧ 


றவ. கோவின்‌ கள்ளம்‌ சுமந்து 
உள்ளம்‌: அடிப்படையில்‌ தல்லியல்பு படைத்த 
கடலாம்‌. 

அவரிடம்‌ திறைகளைப்‌ போல்‌ த்த 
ப்ருந்தன என்பதற்கு, அவருடைய கொ 
ன்றுதும்‌, அவரும்‌ அவரைச்‌ சார்த்குவா்‌ 
களும்‌ பல கஷ்டறஷ்டங்கள்‌ அடைந்ததுமே 
தக்க சான்றுகளாகும்‌. அவ்ர்‌ அடைத்து 
வெற்றிகள்‌ பல; தோல்விகளும்‌ பல, ரண்‌ 
டுக்கும்‌ அவரே காரணகர்த்தா, வெய்றியி 
தூம்‌ தோல்வியிலும்‌ ஓரே மா இளி ம்‌ 
பறிதுற்று கள்ளம்‌ அவருக்கு ருந்தது. 
சந்தக்‌ கஷ்டத்திலும்‌ கலங்காமல்‌ உற்சாக 
மாக ழிருப்பார்‌. நகைச்சுவை ததும்பப்‌ பேசு 
வார்‌. அவருடைய நகைச்‌ சனவ்க்கு 
உதாரணங்களாக எத்தனையோ சம்பவங்‌ 
களைவும்‌ உரையாடல்களையும்‌ கூறுவாம்‌. 
- அன்றிக்‌ அடகு மட்டும்‌ எழுதலாம்‌ என்று 

ஓர்‌ எழுத்தாளர்‌, பிரசகுரகர்த்தராகவும்‌ 
இருந்தார்‌. ந ன! நாவல்‌ ஒன்னற 
அவர்‌ தமிழில்‌ கஷொழிபெெயர்த்து வெளியிட்‌ 
டிருந்தார்‌. அவர்‌ நூல ஆரிரியருக்குப்‌ பணம்‌ 
கொடுத்திருப்பார்‌ என்று எனக்குத்‌ தோன்று 


வில்லை, நான்‌ வை, கோ.விடம்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டிருந்த போது, **அவர்‌ நசிரிய 
க்கு என்ன கெகொழுத்திருப்பார்‌?”" என்று 


கேட்டேன்‌. அதற்கு வை. கோ., "அவனும்‌ 
அவன்‌ என்ன கொழிப்யான்‌? நூலஆரிரியருகி்‌ 
டத கருணைக்‌ கிழங்கு லேகியம்தான்‌ வாங்கிக்‌ 

'காடுத்திருப்பான்‌!!* என்றார்‌. 
ஈறலதோய்க்குக்‌ கணைக்‌ இழங்குகானே 

சிறந்த ஒளஷதம்‌ 
இப்படி. நகைச்சுவையும்‌, நல்லுள்ளமும்‌ 
படைத்து வ்‌. கோ, தமிழகத்தில்‌ பன 
ருக்கு முன்னோடியாக விளங்ல்‌, இறுதியில்‌ 
எழையாக மறைந்தார்‌. அவருடைய மனைவி 
மாரையும்‌ பதினைந்து வயது எஏகபுத்திரனை 
யும்‌ நீராகரவாகத்‌ தவிக்கும்படி விட்டுவிட்டுப்‌ 
அவார்களுக் என்ன 


தல்‌ மிசரால்லை முடியும்‌? உ வார்கள்‌ 
டா ரண்ட யோது பன்கவத படத்‌ ப அண்னன்‌ 
தான்‌ எப்படிச்‌ சாந்து அடையும்‌? அந்தக்‌ 
குடும்பம்‌ கவிக்காமல்‌ இருக்கப்‌ பலரும்‌ கூடி 
எதேனும்‌ வழி பசெய்தாலொழிய, நாம்‌ 
அனுதாப வார்த்தை சோல்லிப்‌ பயனில்லை. 

காலத்தில்‌ அவருடைய அதரவு பெற்று 
இன்று நல்ல நிஜ்யில்‌ இருக்கும்‌ அன்பர்‌ 
கணாவது ஏதேனும்‌ வழி ய்ய வேண்டும்‌ 
என்று விழி பரரப் பு பகாண்டு 
கட்டுரையை முடிக்கி?ேேன்‌. 





ந்த 


நார பி க ப வ வ கன விட. உய அதியன்‌ க னணாளாவயா ன அட ஸபானயாப்டறாக் 1௧ 


ல்‌ அற பானா வு 2 ணன 
௭ டா துட ௮ 8 உரு 





_ வூதேதோ உத்தியோகங்களில்‌ இருந்து 
புகாண்டே குலை ஆர்வத்தால்‌ உந்தப்பட்டுப்‌ 


பலப்பல அமிமைச்சூர்‌ குழமுனினர்‌. நாடகம்‌ 
நடத்தி வருகிறார்கள்‌, சென்னையிலே. இந்‌ 


நாடகங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ முதாக்க முறாழக்க 
நணகச்கவை திரம்பியதா கவே உன்ன 
அல்லது ஹாண்யத்துகிகே மரதலிடம்‌ அளிக்‌ 
கன்றுண. "ஸடயார்‌” என்று நினைத்து அரம்‌ 
பித்துப்‌ பரிகாசம்‌ செய்வதிலும்‌ அவதாறு 
கமத்துவஇதூம்‌ முடிந்து விடுகிறது. இந்த 
விதமாகக்‌ கேலி செய்து சிரிக்க வைப்பது 
ஒ்ளவக்குசி கவபயுாம்கூட. நலனை நரப்ப, 
கணர்ச்சிபூர்வமான கட்டங்கள்‌, பறந்த 
டைரக்ஷன்‌ இவை ஏதும்‌ இல்லாமல்‌ ஹாஸ்‌ 


யத்னதகு மட்டும்‌ பிரதானமாகக்‌ பிகொண்டு 
ஒய்பேற்றிக்‌ கொண்டு போனால்‌ அப்போ 
னதக்ருசி சிரித்து னவப்போம்‌. ஆணால்‌ 


நாடகக்‌ கலை அகனுல்‌ வளராது, நாடகத்தில்‌ 
பார்த்த, கேட்ட எதுவுமே மறுநாள்‌ காலை 
யில்‌ நினைவில்‌ நிற்பதும்ல்லை, 

இதற்கெல்லாம்‌. ஈடு செய்யும்‌ வகையில்‌ 
மெட்றாஸ்‌ அமெச்சூர்ஸாரின்‌ "தூக்குத்‌ 
நண்டை" என்று புய நாடகம்‌ அமைக்‌ 
இருக்கிறது, ஈ௫ிகார்களிடையே அவும்டுச்‌ 
சிரிப்பு எழுப்பவில்லையாயினும்‌ இதில்‌ நகைச்‌ 


சுவையும்‌ உள்ளது! அத்துடன்‌ எ்றுந்த 
நாடகமே  ஸுருக்கிறது. கருத்துள்ள. வள 


னங்கள்‌, சிறங்கு கடிப்பு, இறுமையான டைக்‌ 
ஷன்‌, கஉணர்சிம! மிக்க கட்டங்கள்‌, அழகிய 
காட்டி ஜோடனை ர்தரே சேட்‌), நல்ல நிர்‌ 
வாகத்‌ இறன்‌, கலைஞர்களின்‌ ஒத்துழைப்பு, 


அபர்வம்‌ பதுய அனைகிறகுயும்‌ கண்டு இர 
மான நாடகத்கைப்‌ பார்த்தோம்‌ என்று 
இருப்தியுடன்‌ இரும்புக்ளோம்‌, சுமட்றாண்‌ 


அமைச்கார்ணார்‌ பாராட்டுக்குரியவார்‌.கண்‌, 


சாட்டியங்களைப்‌ 
வேறு வழியின்றி 


சந்தா்ப்பள்‌ 


நீதிபதி 


வ்தூவான 
பார்த்து ஒரு 


கணை ௪ 





4௯ 
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ப்ச்‌ ம்‌ ண ்‌ 
ஆட்டம்‌ 








ஒருவனுக்குதி தூக்குத்‌ தண்டனை விதிக்‌ 
கருர்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ தல்லவன்‌ என்றே அவ 
ுக்குக்‌ மேோன்றுவிறுது. நீதிபதியின்‌ விட்டில்‌ 
அவணரைச்‌  சுற்றிலுமிருப்போர்‌ எல்லாரும்‌ 
அவர்‌ பெரிய இவது இழைத்து விட்டதாக 


இடித்துக்‌ காட்டுகள்‌. கடமையைத்‌ 
நாம்‌ செய்ததாக அவர்‌ வாதாறி கிரா்‌. 


இதற்கு மேல்‌ கதையைச்‌ சொன்னால்‌ நாட 
கத்னதப்‌ பார்க்கு நினைப்போருக்கு நாடகத்‌ 
இல்‌ சுவாரசியம்‌ குன்றிவிடும்‌. அழகான, சக்தி 
வாய்ந்த, அற்புகுமான முடிவு அமைத்இருக்‌ 
கிறது என்று மட்டும்‌ சொல்லி வைக்கலாம்‌. 
குறைகள்‌ என்று சில்லைறையாகச்‌ கில 
தென்படாமல்‌ இல்லை. நீளத்தைக்‌ குனறுக்க 
லாம்‌, பினைந்து அல்லது இருபது நிமி 
ஷங்கள்‌ குறைத்தால்‌ நாடகத்தில்‌ சுவை 
கூடுமேயன்றிக்‌ குறையாது. வக்கீல்‌ விரய 
ராகசுவனுக்குப்‌ கீபோன்‌ செய்வப்‌ போன 
நீதிபதியின்‌ மகன்‌ டெலிபோன்‌ புத்தகத்தின்‌ 
கடைப்‌ பக்கங்களைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌, 
மாறுக ஆரம்பத்திலேயே நம்பனாத்‌ தேடி 
விட்டு டெலிபோன்‌ சேய்கிறுள்‌. ஹாஸ்யம்‌ 
நாட்க நட்டத்தில்‌ ஒன்றாது நிற்க, நகைச்‌ 
சுவைக்கென்று குகையுடன்‌ சம்பந்தப்படாத 
ஒரு கதாபாத்தீரத்கதைச்‌ சிருஷ்டிப்பது அநேக 


மாக எல்லா நாடகங்களிலும்‌ பள்னிமாக்‌ 
கனிலும்கூட] உள்ளா பெருங்‌ குறை, 


நாடகாசிரியர்‌. அவ்வப்போது அகழர்க்கும்‌ 
உபமானங்கள்‌ மிக அழகாக கள்ளன்‌. அன 
வுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ அிகமாயும்‌ உள்ளன, 
"நாகநந்தி" வேஜுஙகோபால்நாடகாரிரியர்‌, 
காதல்‌ என்கிறு அம்சமே எட்டிப்‌ பாறாத 
ஒரு சிறுகதையை பேவ்கு வாசுவமாகக்‌ 
கையாண்டு இரண்டரை மணி நேர நாடக 
மாக கூருவாக்கியிருக்கிறார்‌. நடிப்பிலே 
(3 ராட்டி போபோட்டுக்‌ மிகாண்டு அனைவரும்‌ 
ஈிறுக்கிறார்கள்‌! தனித்துச்‌ மிசால்ல வேண்டிய 


இல்லை. மூலக்‌ கனத அமரர்‌ 'சல்கி "யுடையது. 


ணன்‌ வடம்‌ 


உள்கப்‌ புகழ்பெற்று 
ருரு பெஜெொர்மாணிய- 
புகைப்பட நிபுணார்‌ பீட்‌ 
ட்‌ தோரமாண்‌. கருப்‌ 
பும்‌ வெளண்சைபுமாகப்‌ 
படத்தில்‌ காணும்‌ ரூ.௫ 
எஃரயையும்‌ சூட்டு 
பும்‌ போட்டோ பிடித்‌ 
கவர்‌ இவரே. எிருப்பா 
கப்‌ படம்‌ பிடிப்பது 
குற்ளெலாக ஏற்படுவ 
கூன்ண!  குடுமைய௱னா 
உழைப்புக்‌ தேவை” 
என்கிறார்‌ பினர்‌, 


யி, ாஸ்ய்‌ா 





இசையின்‌ நாதம்‌ 


(சனக ண்யையார்‌ இபியட்டரில்‌ ஒடிக்‌ 


கொண்டிருக்கும்‌ *ணவுண்டு” மியஸிக்‌ 
(இசையின்‌. ழு பக்த க வ படம்‌ 
அற்புகமானதொரு படம்‌. 

மனிதனைப்‌ பண்படுத்துவது, வாழ்க்‌ 
கையை ரஸப்படுத்துவது இசை என்று 
உண்மை மிகச்‌ சீரிய நூாறையில்‌ இப்படத்தில்‌ 
உணர்த்தப்படிகிறது. 

மரிவகா என்று பட்டிக்காட்டுப்‌ பெண்‌, 
மவைவும்‌ மரமும்‌, குளமும்‌ ஆறும்‌ சூழ்ந்த 
இயற்சையோடியைந்கு வாழ்கை தடத்தி 
வந்தாள்‌. அத்த வனப்‌ பிரதோத்தில்‌ தன்‌ 
கூரல்‌ எடுத்துப்‌ பாடித்‌ துள்ளிக்‌ ருதித்து 

யாடி வருவான்‌.  அப்படிய்பட்டவ 

றபணி புரியப்‌ பயிற்சியளிக்கும்‌ கடுமை 
யான கட்டுத்‌ திட்டங்கள்‌ நினறந்த கன்னி 
மாடத்தில்‌ அடைத்து வைத்தால்‌ அவளால்‌ 
எப்படி அமைதியாக இருக்க முடிவும்‌? 
அவ்வப்போது கன்னி மாடத்தை வீட்டுத்‌ 
தப்பி வேளியே யோவ்‌ இயற்கையோடு 
கொஞ்சிக்‌ குலாலி, வாங்‌ இறந்து பாடி 
மகிழ்ந்துவிட்டு வருவாள்‌, இதைக்‌ கன்னி 
மாடத்துகத்‌ தாதியரும்‌ சகோதரிகளும்‌ ஒப்புக்‌ 
சகொள்வார்களார்‌. பெரும்‌ புகாரே கிளம்பி 
விட்டது. புகாருக்கிடையில்‌ அவர்களுக்கு 
மரியாவின்‌ பால்‌ பரிவும்‌ பாசமும்‌ வேறு 
செவளிப்படுவின்றன. இந்த இடத்தில்‌ 
துட்பமாண மாண இயல்பு செரு சிறப்பாக 
எழ்த்துக்‌ காட்டப்படுகிறது மப்படத்தில்‌, 


சதக உணர்ந்த கன்னிமாடதக்‌ு தமனி, 
அன்னை - மானை வியை இழத்து எழு குழந்னத 
களுடன்‌ வாமும்‌ கப்பற்‌ படைக்‌ களபதுி 
ஒருவரின்‌ முல்லத்துக்குக்‌ குழந்தைகளின்‌ 
பராமரிப்புப்‌ பணிக்கு மரியாவை அனுப்பி 
வைக்லிறார்‌, மனைவியை டுழதந்து தளபதி, 
ராணுவக்‌ சுட்டு இட்டதி துடன்‌ குமற்கதைகளை 
வரார்க்கிறார்‌. குழந்தைகளின்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
எவ்வித இன்பமும்‌, நனகப்பும்‌, கேளிக்னகயும்‌ 
இடையாது. அத்தகைய சூழ்நிலையின்‌ வளரும்‌ 
குழைகள்‌ போல்லாது விஷமக்‌ கொடுக்கு 
களாக வளன௱ர்வறுில்‌ அவியப்பரில்லையல்வவா / 
அவ்விட்டில்‌  மரியாவுக்கே குழ்நின குகள்‌ 
அதிர்ச்சியூட்டின்‌! ஆறுல்‌ அந்தக்‌ குழ்க்னது 
களையும்‌, அற்துத்‌ தன்பதியையும்‌ தமது 
இன்னிசையால்‌,  இசையுள்ள த்தாள்‌ மரிவா 
சவற்றி கண்ட வரலாறே இப்படம்‌, 


பல்‌ நுட்பமான நாடகக்‌ கட்டங்கள்‌ 
இப்படத்தில்‌ அங்காங்கே மிகச்‌ சறுப்பாகு 
எழுக்கப்பட்டுன்ளனதக்‌ காண்கிறோம்‌, 

பாடல்‌ மயமான படம்தான்‌ அணுவும்‌ 
யாடல்கள்‌ கதையுடன்‌ வரு லாகவமாக 
இன்ழத்து, நச்‌ சங்கீதத்டுல்‌ பயிற்ளி 

புத ர உன்ளத்கையும்கூடகி 
கனிர்விக்கின்‌ ஒன. 

மரியாவாக 4 குஙினி ஆண்ட்ரூ ம்‌ காப்‌ 
டன்‌ வான்ட்ராப்யாக இறினஸ்டொொபர்‌ 
பணமாரும்‌, செல்வச்‌ நிருப்புமிக்க சீமாட்டி 
யாக எனியனார்‌ பார்க்கரும்‌ நடித்துள்ளனர்‌, 


க்‌்‌ 
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இிணிஎளாத்தாள்‌ என்ன நினைத்துக்‌ 
கொண்டாளோ, இகசுரொென குமுறி 
எழுந்து அழுளரையை அடச்சு முடியா 
மல்‌ முசுதிதை முழங்கால்களுக்கிடையே 
மறைத்துக்‌ கொண்டாள்‌, 
மங்கா அவள்‌ முதுகில்‌ கையை வத்‌ 
காள்‌. “ஆத்தா, அழுவாதே, இந்தா 
பவெறகுக்‌ கட்டை, மனம்‌ கொண்ட 
மட்டும்‌ என்னை அடிச்சிடு** 
வறண்ட. குரலில்‌, 
விம்மிக்கொண்டே. அவளைக்‌ சுட்டுக்‌ 
சகாண்டாள்‌ வென்னளாத்தாள்‌. 
'*என்‌ மகளுக்கு என்ன கோவமோச 
நான்‌ அதைப்‌ புரிஞ்சுக்கிடாதது என்‌ 
தப்புத்தானே?"" என்று கூறியவாறு 
மங்காவின்‌ தலையைக்‌ கோதிவிட்டாள்‌. 
அடுப்பு நெருப்பையே வெறித்தாற்‌ 
போல்‌ பார்த்தவாறு சிறிது நோம்‌ 
உட்கார்ந்திருந்தாள்‌ மங்கா, 
அக்கா, வள்ளியண்ணனுக்கு அந்‌ 
தக்‌ கதையையே மவட்டி எழுத்திட்‌ 
டாங்களாம்‌”" என்றான்‌ இருரென்று, 
"என்ன சொல்றே மங்கா?" 


சன்றாள்‌ 


“மூலைக்‌ சுடையிலே முனியாண்டி 
யண்ணனும்‌, மாயாண்டி யண்ணனும்‌ 
அதைப்‌ பத்தித்தான்‌. பேரிக்கொண் 
டிருந்திச்சு.”” 


நம்ம காளித்தம்‌ 


**ஊயையேோ... 


பிக்கா. அந்தக்‌ ௬இ7** என்று அலறி 
ளை வென்னளாதிதாளன்‌. 

“ஆத்தா!!! என்று கத்திக்கொண்டே 
அவள்‌ தோள்களைப்‌ பற்றி உலுக்களுள்‌ 
மங்கா. *"இன்டுனாரு தரம்‌: அப்பழுச்‌ 
மசான்னே எனக்குப்‌ பொறுக்காது. 
கு என்ன சுதி7 கைதானே போச்சு? 
உயிர்‌ போயிடலையேர்‌"" 

"*என்ன சல்‌. மானசு உனக்கு!” 

“அமாம்‌... குல்‌ மனசுதான்‌" என்று 
கூறிய மங்கா மீண்டும்‌ அடுப்பு தெருப்‌ 
சபையே பெிவறித்துப்‌ பார்க்க ஆரம்‌ 
பித்தாள்‌. 

"மங்கா!" என்று அழைம்‌ த்துக்‌ 
மககொண்டே மாயாண்டி, கஉளன்ளே வற்கு 
போதுகான்‌ அவளுக்குச்‌ சுய உணர்வு 
வந்தது. மாயாண்டியை நிமிர்ந்து பார்த்‌ 
காள்‌. சிம்னி விளக்கின்‌ அந்த மங்கிய 
ஒளியில்‌ மாயாண்டி வெறும்‌ எலும்புச்‌ 
கூடு மாதிரிக்‌ தோன்றினான்‌. 

'*மங்கா! வள்ளி முனியாண்டி 
இட்டே ஒரு சேதி சொல்லியனுப்பி 
யிருக்கு" என்றான்‌ அவன்‌. 

“என்ன சேஜஹ்‌?! 


“பபான வெள்ளிக்‌ கிழமையே 
வள்ளி மசெசனரியம்மன்‌ கோயிலூக்குப்‌ 
போக முடியலியாம்‌. காள்க்கும்‌ 


போசு முடியாம இருக்கில்லே? அதை 





வேறே செதனைச்சு அந்து வள்ளிப்‌ பொண்ணு ரொம்ப 
வருதி, தப்யபடுதாம்‌."" 
அதுக்காக?” 

"நீங்க மிரண்டு பேரும்‌ ஒண்ணாட ச] பாறுதுகாமேே 
வழக்கம்‌? இந்தத்‌ தடவ தனக்கு ம ர இலா ஈ நீயே ப்பாயி 
அவங்கண்ணனுக்குசி சிக்கிரம்‌ கடம்பு குண்மாகனும்று 
வேண்டிகளடைச்‌. சொல்லி முூணியாண்டிகிட்ட சொல்லி 
யனுப்பியிருக்கு. "" 

மங்கா பதிலேதும்‌ சொல்லவில்லை. அழுப்பு மெதருப்பையயே 
பெவெறித்துப்‌ பார்த்தவாறு அசைவற்று உட்கார்த்திருந்தான்‌. 


ப] ட [6 
இவ்‌ ப்பி ண்ணி 


மகன ரயம்மன்‌ கோயில்‌ பூசாரி கோயில்‌ கதவை 
இரத துப்‌ முட்டிக்‌ சககொண்டு கிளம்புவதற்கு பிருற்கார்‌. 
அன்று வெள்ளிக்கிழமை யென்று பெயரே ஒழியக்‌ பெகளரி 
வம்மனின்‌ நினைவே யாருக்கும்‌ வரவில்லை போல்‌ தோன்றி 
ய்து. ஒற்று ரெட்டையாக ஓரிருவர்‌ வரு குத்தக்‌ கவிப்‌ 
பரும்பாலானநேரம்‌ சற்திறி சேட்பாரில்லாமல்தான்‌ 
கிடந்தது. குளக்கரை மண்டபத்‌ ரணில்‌ சாய்த்து 
க்றுங்ங்கி கொண்டி, ரப்‌ [தற்கும்‌ ஓர்‌ எல்லையுண்‌ டல்லவா? 
















பட்ம்‌ சரியாகப்‌ பூட்டிக்‌ ன 
விட்டகா என்று மஇயாத்துப்‌ பார்த்‌ 
கொண்டிருந்த போதுதான்‌ மங்கா ன 
குரல்‌ அவர்‌ காதில்‌ ஒலித்தது. 

“பூசாரி அய்ய, அதுக்குள்ளே 
எனய்யா  பூட்டிடறீங்க?்‌ வெள்ளிக்‌ 
கிழுமையம்‌ அதுவுமா?"" 

பூசார்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌, 

“ஏண்‌ மங்கா, பெவள்ளிக்கிழுமை 
யைப்‌ பத்தி நான்‌ மட்டும்தான்‌ 
நிலைர்கணுமா? வர்றுவங்க நினைக்கத்‌ 
பதையில்கையா?”** என்றார்‌. 

"பாரி ய்யா, வர்றவங்க மேலே 
அப்படியெல்லாம்‌ க்காவும்‌ ப்ச்ச்‌ 
கூட்டா கங்க பொழைப்பு தடக்கிறுது 
எப்படி 2” என்றான்‌ மங்கா, 

"என்‌ பிபாழையப்னயம்‌ பத்தி நான்‌ 
ஏன்‌ கவலைப்படணும்‌? அது கெளரி 
வம்மான்‌ பொ றுப்பு”' என்று கூறியவாறே 
கதைத்‌ இறந்‌ விட்டார்‌. 

மங்கா உள்ளே போகாமல்‌ தயங்கிய 
படியே நின்றான்‌. 

"வன்‌ மங்கா 2” 

“சாரி அய்யா , 
கூப்‌ புடிச்ச யூவா நிறைய எடுத்துக்‌ 
கிட்டு வந்திருக்கேன்‌. எங்க வள்ளி 
யக்கா பறிச்சுக்கிட்டு வருமே, ஆதே 
எடத்திலிருந்து,. ஆனா வள்ளியக்கா 
சுணக்கா எனக்கு மாலை சுட்ட வராது, 
நீங்களே  கம்டிக்‌ குடுததிடுங்களேன்‌" ்‌ 
என்று கூறிய மங்கா முந்தானையில்‌ 
நிரப்பிக்‌ ப்காண்டு வந்திருந்த மலர்‌ 
காப்‌ சசாரியிடம்‌ காண்பித்தான்‌. 
செவ்வா யும்‌ கங்கரளியும்‌ நந்தியா 
வட்டையும்‌ மத்தாறையுமாகக்‌ கூடை 
கொள்ளக்கூடிய மலர்களைப்‌ பறித்து 
வந்திருந்தாள்‌ அவள்‌, 

"இதைப்‌ பறிச்சுக்கிட்டு வரத்துக்‌ 
குத்தான்‌ நேரமாயிடுச்சு பூசாரி அய்யா. 
எனக்கு நவிதல்லாம்‌ எங்கே பழக்கம்‌? 
எங்க வன்னியக்காவுக்காகத்தான்‌ எல்‌ 
லாம்‌ செய்யத்‌ கோணுது. அது வத்தி 
ரத்தா மாலை சாத்துமில்லே? நான்‌ சாதீ 
தாமல்‌ இருந்தா நல்லாயிருக்குமா?"" 

** சரி, என்ன செய்யறது? மபண்டடக்‌ 
இலேயே அகக்காந்து எட்டிக்‌ குடுத்திட 
மேன்‌, வா” என்று கூறிய பூசம்‌ 
குளக்கரை மண்டபத்தில்‌ போய்‌ உட்‌ 
கார்தந்து கொண்டார்‌, மலர்களை அவ்‌ 
மதியே கல்‌ களத்தில்‌ கொட்டிவிட்டு 
மங்காவும்‌ உட்கார்ந்து கொண்டாள்‌, 

சற்று நேரம்‌ பிமெளானமாகசு மாலை 
கட்டிக்‌ கொண்டிருந்த பூசாரி இடி 
ரென்று, *“"வள்ளிக்காகத்தான்‌ நீ வந்‌ 
இருக்கயா?”” என்று கேட்டார்‌. 

**எப்பவுமே வள்ளியக்காவுக்காகத்‌ 
தானே நான்‌ வர்றது வழக்கம்‌, இன்‌ 


பிப 


செளரியம்மணுக் 


னிக்கு அக்கா இல்லாமலே அக்காவுக்காக 
வரும்படி மச்சு"" என்றாள்‌ மங்கா, 

"நானும்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌, பாவம்‌ 
வன்ளியை தினைச்சாத்கான்‌. மனசருகிறுக்‌ 
கஷ்டமா யிருக்கு” என்று பேரு 
மூச்செறிந்தார்‌. பூசாரி. 

“சன்ன கஷ்டம்‌?” 

“கலியாண வயசாயிடுச்சே... ௮ண் 
ணன்‌ நேரும்‌ கூறுமா இருந்தாத்‌ 
தானே எதுவும்‌ நடக்கும்‌. சை யோனப்‌ 
பறும்‌ யாரு வேலைக்கு வச்சுக்முவாங்க?”* 

"ஏன்‌ வச்சுக்க மாட்டாங்கர்‌ இபிலசு 
பட்ட ஆளா அற்து வள்னியண்ணான்ர்‌ 
குகைக்‌ னசயை வச்சிக்கிட்டு ஊரையே 
வெலைக்கு வாங்கிக்கிட்டு வந்திடு” * 
என்றான்‌ மங்கா. 

"என்னமோ கெள்ரியம்மன்‌ கிருபை 
ய்லே எல்லாரும்‌ நல்லபடியா இருந்தாச்‌ 
சரிதான்‌" என்றார்‌ பூசாரி, 

மிகளரியம்மானுக்கு மாலையைச்‌ சாத்‌ 
இத்‌ தீபாராகணனை காட்டும்போது மங்கா 
னககாத்‌ தொங்க விட்டுக்‌ சகொண்ம்‌ 


எங்கோ. பார்த்தவாறு சும்மா நிற்‌ 

பனதப்‌ பார்த்கு பூசாரி,  **மங்கா, 

மகனரியம்மானைப்‌  பார்திதுக்‌ கன்னது 

இயலை போட்டுக்க" என்றார்‌. 
"எதுக்கு" " 


“அப்பத்தான்‌ ெசுனளரியம் மன்‌ 
உனக்கு எல்லாம்‌ குடுப்பா,."" 

இரு சன்னங்களும்‌ கன்றிப்‌ போகும்‌ 
படியாகக்‌ கைகளால்‌ சுன்னங்களில்‌ 
மிகாட்டிக்‌ கொண்டே மங்கா வேண்டிக்‌ 
சாராண்டாரன்‌, கவட்டை 
எனக்கு. என்னென்ன குடுக்க 
செெனைக்கறயோ , பதவ ன ரு ட 
வன்ளியக்காவுக்கே தந்திடு அது 
சந்தோஷமா யிருக்கும்‌. அது நெளனைக்‌ 
கிறுதெல்லாம்‌ நல்லா நடக்கணும்‌, "” 

பூசாரி மங்காவுக்குக்‌ முங்குமம்‌ பிர 
சாகம்‌ கொடுத்தார்‌. கையில்‌ இருந்த 
ஒரு ரூபாய்‌ பணத்தை மங்கா பிர 
சாகக்‌ தட்டில்‌ போட்டபோது அவ 
ரால்‌ தன்‌ கண்கமாபயே நம்ப முடிய 
வில்லை. அசே சமயம்‌ மங்காவுக்கு 
எதோ விஷயம்‌ விட்டுப்‌ போன நினைவு 
சட்டென்று வந்தது. 


"பூசாரி அய்யா, ப்றுபட யம்‌ அம்ம 
னுக்ருச்‌ டம்‌ கொளுத்திக்‌ காமி 
யங்க!" என்றாள்‌ 


' "எதுக்கு மங்கா?" 
“அம்மான்‌ கிட்டே ஒரு விஷயம்‌ சேக்சு 
மறத்திட்டேன்‌"" என்றான்‌ மங்கா. 
பக்தா ட க ரகத்‌ ஒரு ரூபாய்‌ பணம்‌ 
கிடைத்த பிறகு பூசாரி அவள்‌ பேச்‌ 
சுக்கு மறு பேச்சுப்‌ பேசுவாரா என்ன? 
மறுபடியும்‌ சூடம்‌ கொளுத்தி அம்ம 
னுக்குத்‌ இபாராகதனை செய்தார்‌. 





இபயானளி விசேஷ விற்பனை ! 






உ ௯ கி 1 அறவன்‌. ட்டா ராரா ற 
படட்டகடடட்உடடடடட்டடட்ட உட்டட்ட டட ட டடம உ ட்ட பட்யடட ௨ம்‌ 
ள்ள வ வ ங்ற ங்கா வங ன ஙி மறு வரு வரு எ கற்க உடு க்ப்‌ உள்கி எங்ரி வரர ங்ங்ள யர 
டட ஆ ட கட்டட ட டட்டடம்‌ உம கட்டட மட சங்‌ என்வற எற்று எரு எய்ம்‌ வு ஐயரு ரு 
ட்ட டட டட்ட்ட்டட டட ட்ட ட்ட ப க்கை அ அ டப பப்ப பபப ப்டபப। 
ம ங்றாங்ன்‌ எரு ன்றி லன உறுவ ஙுன்‌ என்றிரு பாண பர க. உ. ருஅ உங்க ஈர ல்ங்க வ்ங்வங்கு வரு வங்கி உங்க 
கறுவநு டட ட்டு பய ட்டம்‌ சங்கு வா வரு யு ரா வரு அணு வாங வற்று வர்ர 
விக ய்ங் வங்‌ லவ்வ வங்க எபி லங்‌ வ ்வங்பவ்ள்‌ பட்ட ட்டம்‌ உட்டபட உட்டபட 
ட்ட ட டட்ட்டடட்டடடடடடடடடடட்டம்‌ ங்ங்வ்்ஙி வரி என்பி ற ல்க மரி ப்பி ங்கி 
ட்ட்ட்டிகா பட ட ப டம ட்ப டி நகு அ றுங்‌ உணரு வ்ரு வண்ரு றஐுண என்ரு வறு 
ப ள்றிங்ஙறி யங்‌ எங்றிங்று வரி ங்ஙி எங்ர்‌ பருங் மா இதுட பட ட ப டப்ப பாடட்டா பட்ட்டடடப। 
ப ஙரு.ஐறு படட ட்ட படபடப்பு என்க எரி என்பி ங்பி லங்‌ ள்பி வள்பி எள்ங்‌ 
டம்மி ட்ட ட ங்ஸ்வ்் ்்ல்வ்ல்ல்கை்வை கலு டா ட்டும்‌ உட்டு ம்டட்டிட்ம்‌ உட்டு பட்டம்‌) 
பபப டட ட்டடடட்டாட்டடட்ட(ப %்‌ பப பட்ட ட பட்ட ட ட்ப ட் பட) 
பட்ட ட்ட ட்ட ட்ட்ட்டட்ட்டட்ப| ரப கு முற்ற வ ர்ரங்ரு வர்ர வருபவள்‌ அவரு 
படபட டடடடடடட்டடடடபபபடடடடடடப டட ட்ப டப்ப ப டட்டப்டட்ட்ட ட 
கருக ற்கு ஐ ற .நறுக ஐ அரு க வர வர வ எ ங்றி வரி லர ஐ ல்லி மரி ம்ப பிஸ்ஙி 
டடஉட்டட்டட்டடடடடட்படடபபடடபடடடடட்ட நகு ஐ. ற்று வன்‌ ுுங்ர ஙரரு ங்ங கறு 
ள்ஙிங்பின்ப வங வங்னங்‌ வங வன்ம ன்ப என்பி வவ ன ட்ப பபப ப்பட ட ப்பட்ட ட்ட 
ட்ட ப்ட்‌ உட்டு மடடடம உட்டு பல்டி, இ, என்பி எற்ற என்றி எங்கு ங்கி ங்க 
படட பப ப ப ப ட ப ம்ப ட்்ட்ட பட்டத! ஜி] ந றுமு ஐ. நற்கு நானு நு நஙு வருவன பு நர 
கண்னன்‌ வன்பு ன்ப வ றுணனங்ன என்னற்ற ன நன. ்‌ எ ௭ங்லங்கு ௮ ற. றக ௪ ற. அற ரய 
அவிய சூ! ாநானியவ்‌ உ ஹாகாராயுதுதளு. பா எ ஜானை 


தபாவளி புதிய ரக பட்டு சேலைகள்‌ ! 
உஷா 
க்ரீம்‌ 
இந்திரா 
மஸாட்டஸ்‌ 
வஸந்த்‌ 


ட்‌ புகிய தீபாவளி கலர்கள்‌ 1 


விஞ்ஞான ரீதியில்‌ நன்கு, அடராம்ச்ரி பிடிய்து அவரவர்களின்‌ 
மேனிக்கு வெகுவாகப்‌ பொருந்தும்‌ வண்ணம, பல்‌ வண்ணச்‌ 
சேர்க்எகுகளி ஸல்‌ உருவாக்கப்பெற்று, ரம்மியமாக அமைத்த 
வசிகரமான புய வண்ணாச்‌ சேலேகள்‌ டந்து (உடல்‌ கலர்கள்‌ 
முற்றிஜாம்‌ புக்மவை ! குவ 

மேற்சொன்ன 5 கலக்களில்‌ உங்களுக்குப்‌ பிடுக்குமான எற்கு 
களையும்‌ நீங்கள்‌ பேரக்‌ டுத்தும்‌. ரன ன்‌ 
வருஷம்‌ நீபாவளிக்கு எல்லோரும்‌ ஒரே கலைரலே அணிந்து 
மகானண்ன வேண்டிய நிர்ப்பந்கும்‌ தனிர்க்கப்பட்டுள்ணது. 


கள்‌ வைககைள! வவட டன ஸை ட பப ப 





டட 


இபாவளி புதிய பார்டர்‌ கலர்‌ -- ரேடியம்‌ கலர்‌ 


|) வஸந்த மற்றும்‌ கற்வகம்‌ கலர்‌ புடவைகளுக்கு இந்த நவ்ரு சிருஷ்டியான 
|) ரேடியம்‌ கலர்‌ பார்டர்கள்‌ அமைக்கப்பெற்றுள்ளன. உள்ள த்த 








| அள்ளும்‌ பார்டர்‌ உடல்‌, கான்ட்ராஸ்ட்‌ - இணைப்பு வெகு பிரமாதம்‌! 


விஜயா 
சந்தரிகா 


பய ரி குட்‌ ॥ 


4 புதிய தீபாவளி பார்டர்‌ டிசைன்கள்‌ ! 
இந்தப்‌ புய மார்டர்‌ பூனசன்கள்‌ ஏங்‌ வொன்றும்‌ வெரு 


நேர்ததியாக, அணுயபவமிக்க தோழில்‌ வீற்பண்ணர்களால்‌ கல்பளு 
ரீதியில்‌  கூருவகப்படுத்தப்பெற்று உங்களைப்‌ பரவசப்படுத்தும்‌ 
தளாமை வால்ந்கு£வை ! ஒவ்வொரு பூளையறும்‌. எல்லாக்‌ கலர்‌ 
களரிதூம்‌ அப௭மக்கப்‌ பெற்றுள்ளாது. 


வண! பட அமைய பவளா ரா ன 





பாவளி புதிய புட்டா -- திரிவேணி 
இதுவும்‌ இல்வருஷை இீபாவளிக்கிகன்பற புறிய முறையில்‌ ஈரிக்கப்பேற்‌ | 
எல்லாக்‌ கல்ர்களிலும்‌ போடப்பட்டுள்ளது. இதன்‌ டிவலைப்பாடு வெகுஜேோ்‌! | 


இண வ. பை. 


தபாவளி புதிய உடல்‌ மூசைன்‌ -- அப்ஸரா 


பிசலையின்‌ மெல்புறமும்‌, உட்புறமும்‌ கவேல்வேறு கலரும்‌ டிசைனும்‌ கொண்டனை 8 
பட்டுச்சேலை தயாரிப்பில்‌ ஓர்‌ அபூர்வ சாதனை மட்டுமல்ல மட்டம்‌ க சயம்‌ வின 


ல்‌ ி சின்னசாமி செட்டி 
தி.ருகர்‌. (6பான்‌:௧1//5 : 43369) சென்ன-7 


00-11-6004 ஞாயிற்றுக்கிழமை அன்று விற்பனே உண்று ! 

















ல்‌ 
நல்கா எக கக 
ப்பம்‌ 


ப பகவ 


ய்‌ 
ரப்‌ 


ககக ககக 

ன்‌ ப்‌ 

களால்‌ வவர வ்ள்‌ ப 
பவம்‌ சான 


பு 
ட்‌ 


ரல் வ்‌ 

கக வவ ராவா ப்ப 
பககக எக்‌ 

டட என்னன்ன கனகா 


ர்‌, 
டக 


காட 21 
ட்ட வபா வரான்‌ 
்‌ 


பபபல படர 

பட்கர்‌ பணக க க கவ வப்‌ வி 
வயல்‌ பபான்‌ கக்‌ 
கட 





மேனியாக... இநுஞயுக்கு ஈய்வாவு முக்கியமோ அவ்வளவு வட்ட படக்க டட க்‌ 
முக்கியம்‌ உங்களுக்கும்‌... எனவெ அதெ கலபுர்ளகு கலன்‌ பக கரும்ளாது, 
“மாதரின்‌ வனப்புக்கு மாசற்ற மேணியயைவிட 

மேலான சிறப்பு எது?" என்கிறார்‌ வடிவழகி 

ஜருளு, எனா தழனகைப்‌ பேணா நான்‌ என்றும்‌ உப ச ட ச 
யோகிப்பது லக்ஸ்‌: செழிப்பான மென்னம துளர லக்ஸ்‌ பாய்கிலட்‌ கோப 
யுடன்‌ சிந்தை கவரும்‌ தறுமணா சோப்‌, எனக்கு சினி த்தி த 
அதுவேவிருப்பம்‌, உங்களுக்கும்‌ அப்படித்‌ தானே?” ளிமா நட்சத்திரங்களின்‌ தூய, 
உம்தழிதும்‌ பொலிவடைய உறுதுணே லக்ஸ்‌... எமல்லிளம்‌ அழகுசாகன கோப்‌ 
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அறத்து 
“அப்போ மீகக்க 


மறுபடியும்‌ கன்னத்தில்‌ 
கொண்ட மங்கா, 
மறந்து போனனகு இப்ப சக்‌ 
கேன்‌. வள்னியண்ணன்‌  இருக்சே, 
அதுக்குச்‌ சிக்கிரமமே கடம்பு நல்லா 
சுணும்‌. கூனக்குதி கெரியாததில்லே, 
நீதான்‌ அதைக்‌ சுவனிச்சுக்கிடணும்‌” * 
என்று வேண்டிக்‌ கொண்ட று, 

"இது நானா கேக்சுலே, அச்காதான்‌ 
கேக்கச்‌ சொல்லிச்சு!" என்று கெளரி 
யம்மனுக்கு ஸவிவரித்‌ மிசால்வ 
போல்‌ சொல்லிக்‌ ட்‌ சக்‌ ன்‌ 

சத்திதியை விட்டு வேளியே வந்ததும்‌ 
டன்ன கோயில்‌ சுதவைப்‌ பூட்டிக்‌ 

சாண்டிருந்தயபோது மங்கா கேட்டாள்‌? 
“ஏன்‌ பூசாரி ஐயா, 
குப்‌ பாம்‌ கருக்குப்‌ போ 

பண்‌ இலை பங்கம்‌ சசி கட்டது ழ்‌ ன்‌ 

“*பஸ்‌ கடைக்காமே என்ன? ஆனு 
பஸ்‌ சத்தம்‌ எண்ணரை கயாவாளந்ச்‌.. 
என்றார்‌ பூசாரி. 

**போறதுக்கும்‌ வரதுக்கும்‌ சேத்து 
மூணு ரூபா மூடிஞ்சு வந்திருக்கேன்‌ 
முந்கானியிலே" " என்றாள்‌ மங்கா, 
"அக்காவே இவ்வனவு பணம்‌ என்னை 
நம்பிக்‌ குடுத்திருக்குன்னு பாத்துக்‌ 
கங்க பூசாரி ஐயா. 

**இரதருக்குப்‌ போனா மறக்காமே குங்‌ 
குமப்‌ பிரசாதத்தை வன்னி சையிலே 
குடுத்துக்‌ ர்ரந் கா க்ரம்‌ எமம்டதி இட்டு 
விடச்‌ சொல்லு! ்‌ என்று கூறி பூசாரி. 

“வேறே எதுக்குக்‌ ர பிடரவ்‌ 
போதேன்‌? அதுக்குத்தான்‌" * கத்வ்பப் 
௫ "அக்கா சகொண்னபடு 

ரயிலுக்கு த்துல கவ்ட்ப்டன்னு 
அதுக்குதி மெகரிய வேண்டாமா" ன 


(மிலன்‌ கடவு பஸ்‌ நிலையத்தில்‌ ஒரு 


மணி நேரமும்‌ மூன்‌ மேல்‌ நிற்பது. 
போலத்தான்‌ நின்று பதிவோ டவட பண்ட்‌ 
மங்கா. வினரவிபலேயே வன்னியக்கா 
வைப்‌ பார்க்கப்‌ போகிறோம்‌ என்ற பர 
பரப்பு மற்டுறல்லா விஷயங்களையும்‌ 
அவள்‌ மனத்திலிருந்து மறக்கடித்து 
விட்டது. '*உங்கண்ணனுக்கு உடம்பு 


எப்படி இருந்தா என்ன? இந்த மங்கா 
வப்‌ பத்தின நினைவு கொஞ்சமாவது 
இருந்தா ஒரு நடையாவது உச்சிக்‌ 


கடவுக்கு வராமே நிருந்திகருப்பியா? 
உன்மேல்‌ நான்‌ உரையே வைச்சிருக்‌ 


கேனே, அது என்‌ க்ராக்‌ மீதோாண 
வில்லை?” * சான்று ஸன்ர்ட்ப அர வணக்கம்‌ 
நேருக்கு தேர்‌ கேட்டுவிட வேண்டு 
மிமன்று தடித்து ரா ர கங்கள்‌ 
அவன்‌. பஸ்‌ ஏறிய பிறரும்‌ இந்த 
நினைப்பே அவள்‌ ணத்தில்‌ மேலோங்கி 
யிருந்தது. வழியெல்லாம்‌ அவள்‌ 


வேலன்‌ சுடவுக்‌ 





மா காலேஜில்‌ இருந்து நான்‌ தன்னந்‌ 
டன்ன 
சென்டியிம்‌ விரப்டின ௮ “இவர்‌ 


தாங்க்‌! அப்யடியார்‌"* 
பமாம்‌! காப்பா ம்‌ நானோ! ரெள்‌ 
எல பயன்கி கப யாடா ம்‌ ்‌ ஸ்ர 


2௧௧௨௧௨௪௧௧௪௪௧௧௦௧௧௧ 








பார்த்து ரசிக்க கேண்ட்ய காட்றிகள்‌ 
ம்ந்வ்ர்டட்ி “வோ இருந்தும்‌ எதிலுமே அவள்‌ 


ப ஆடயத்கர கருகி நச அிகே்ற றிய 
ஆஸ்பத்திரிதான்‌ ட 
லிருந்து ஒதுங்கி அன்‌ ல்‌ 
புறமும்‌ மகிழ மரங்கள்‌ ஸல 1 
வளர்ந்திருந்த அமைதியான க்‌ 
யில்‌ ஆ டனும்‌ அத்து 

ர 
க்ச்சை 


பத்திரி, சமயத்தில்‌ 
ரப அங்கு தங்கச்‌ 
பெறுவதற்குப்‌ ரபவான்‌ பருக்கை 
வசி அந்து ஆஸ்பத்திரியில்‌ இருந்தது. 
டாக்டா்‌ அருளானந்தம்‌ அத்து அஸ்‌ 
பதிதிரியில்‌ வந்து சோர்ந்து நானிலிருத்து 
ந்தப்‌ பத்து வருஷ காலமாக என்‌ 
னன்னமோ முயற்கிசெய்தும்‌ படுக்கை 
வசதியில்‌ இம்மியனவ முன்னேற்றமும்‌ 
எற்படுத்த முடியவில்லை, கீகரார்‌ மாரா இரி 
ஒர்‌ கருக்கு அதற்கு மேல்‌ வசதி 
சகவையில்லை வபயென்று மோலதிகாரிகன்‌ 
தர்மானித்த பிறகு அருளானந்தம்‌ 
என்ன மசய்ய நுறடியும்ர்‌. 
அருளானந்தம்‌ மருத்துவக்‌ கல்வியில்‌ 
உயர்ந்த பட்டம்‌ படிபற்றவர்தான்‌. 
அவருடைய படிப்புக்கும்‌ இறமைக்கும்‌ 
இன்னும்‌ எவ்வளவோ பெரிய ஆஸ்‌ 
பத்கிரியில்‌ அவருக்கு வேலை எடைத்‌ 
இருக்க முடியும்‌, உண்மையில்‌ எங்‌ 
செங்கு இருநிமிதல்லாமோ அவருக்கு 
'அனழப்பு வரவும்‌ செய்தது. ஆனல்‌ அரு 
ளானந்தம்‌ நீமூர்‌ அஸ்பத்துரியை 
விட்டு வேடிறங்கும்‌ செல்ல இசைய 
வில்லை, அவருடைய தகப்பனார்‌. கீழூர்‌ 


ப்பி 


மாதா கோயிலில்‌ போதகராகமப்‌ பணி 
யாற்றியவர்‌, எனவே அருளானந்தம்‌ 
னஹஸ்கூல்‌ படிப்பு மூடியும்‌ வரை 
அத்து ஊனரின்‌ கண்ணீரையும்‌ காற்றை 
யும்‌ தவிர வேங்ிறுந்த தண்ணிருக்கும்‌ 
காற்றுக்கும்‌ பழக்கப்பட்டு அறியாத 
வார்‌. ஆணல்‌ அவர்‌ கீகதர்‌ ஆஸ்பத்திரி 
யில்‌ கொண்டிருந்த பற்றுதலுக்கு அது 


மட்டும்‌ காரணமல்லை, வர்‌ 
மேரியம்மாள்‌ மர்‌ மிஷன்‌ பெண்கள்‌ 
உயார்காப்‌ யின்‌ தலைனம ஆசிரி 


யையாகா வேலை பார்த்து வந்தாள்‌, 
உத்தியோகதனத விட்டு விட்டு மேரி 
வம்மாள்‌ வேிறங்கும்‌ நகர முடியாக 

யில்‌ டாக்டர்‌ அருளானந்தம்‌ கீழூர்‌ 
ஆஸ்பத்திரியின்‌ சேவைக்கே இம்மை 
நிரந்தரமாக அர்ப்பணித்துக்‌ கொள்வ 
தைத்‌ தவிர வேறென்ன செய்ய முடியும்‌? 

சுமுகமான தோற்றமும்‌ எல்லோ 
கடனும்‌ ககைலப்பாகப்‌ பழகும்‌ இனிய 
சுபாவமும்‌ உடைய அருளானந்தம்‌ 
அதற்கு வட்டாரம்‌ முழுவதிலும்‌ நல்ல 
பெயர்‌ எச்ச டப்ப க்ளிக்‌ அவருக்குக்‌ 


கோபம்‌ வருவதே அபூர்வம்‌, எப்போ 
தாவது அவரையும்‌ மறக்‌ கோபம்‌ வந்து 
விட்டால்‌ அவருக்கு வாயிலிருந்து 


வார்த்தைகள்‌ இளம்பாது,. ஒரு 
வார்த்தை ரண்டு வார்திதை பேசு 
வதற்குன்ளேயே முகமெல்லாம்‌ சிவந்து, 
ப்‌ கண்ண ளிலும்‌ கண்ணிர்‌ பிறிட்டு 
ற்கும்‌, அவருடைய கோபத்துக்கு 
ளாக நிற்பவரை விட அவருடைய 
8 /மைதான்‌ பார்ப்பதற்குப்‌ பரிதாப 
மாகத்‌ தோன்றும்‌. அதைக்‌ கருதித்‌ 
கானே என்னவோ அருளானந்தம்‌ 
கோபம்‌ வந்த மறு கணமே வேறு 
எங்காவது சென்றுவிடுவது வழக்கம்‌, 
கிறிஸ்துவ வேகத்தில்‌ அருளானத்‌ 
தம்‌ எத்தகைய அசைக்க முடியாது 
நம்பிக்கை வைத்திருந்தாரோ, அதே 
தம்பிக்கையைதக்‌ தாம்‌ கற்றிருந்த மேல்‌ 
நாட்டுச்‌ ஏிகிச்ளை முறையிலும்‌ வைத்‌ 
இருந்தார்‌. நாட்டு வைத்தியம்‌, தாட்டு 
மருந்து என்று வார்த்தைகளைக்‌ கேட்‌ 
டாலே கானதப்‌ பொத்திக்‌ கொள்ளும்‌ 
அளவுக்கு அந்த விஷயங்களில்‌ அவ 
ருடைய அவநம்பிக்கை வளர்ந்டுருந்‌ 
தது. காளியண்ணானுக்கு எற்பட்ட கதி 
அவருடைய அவநம்பிக்கையை மெய்ப்‌ 
பிப்பதாக அமைந்தது, அவன்மட்டும்‌ 
ஆரம்பத்திலேயே அஸ்பத்திரி சிள்ச 
சக்கு இணங்கியிருத் தால்‌ இவ்விகம்‌ 
னகயை இழக்க வேண்டிய நிலைமை 
ஏற்பட்டிருக்காது. என்று வருத்தத்‌ 
துடன்‌ கூறிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
காளியண்ணனைப்‌ பற்றி அவர்‌ பானத்‌ 
தில்‌ அநுதாபமே நிறைந்திருந்தது, 


பகி 


து, 


துடியான வாலிப வயதில்‌ சுபாவக்‌ 


கோளா ப்படி. ர்‌ அங்கு 
ர ர. பரன்‌ ர ட்ட்றை 
என்று நினைத்து அவர்‌ மனம்‌ மிகவும்‌ 
ன்பப்‌ பட்டது. அதே சமயம்‌ ஆப 
ரோன்‌ பெவெற்றிகராமாக நடந்ததை 
டாதி அமயார்‌ நிம்மதி யணடைந்தார்‌. 
காலியில்‌ அவ்ன்‌ நிலம யைப்‌ ப்ரி 
சொதுப்பதற்காக அவர்‌ வந்தபோதும்‌ 
காளியண்ணன்‌ கண்‌ விழிக்காமல்‌ 
அறி படுத்திருந்தான்‌. மயக்க மருந்‌ 
இன்‌ வேகம்‌ தணிந்து அவன்‌ விழித்‌ 
க்கொண்டி துன்பப்படக்‌ கூடா 
த ன்பதற்காக அவர்‌ நடு இரவில்‌ தமது 
துக்கத்தையும்‌ பொருட்பறுத்தாமல்‌, 
வந்து தூக்சு மருந்தையும்‌ உள்ளே 
செலுத்தியிருந்தார்‌. அந்த மருந்தின்‌ 
பலன்தான்‌. காலை நெடு போரம்‌ வரை 
நீடித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. **நன்‌ 
மகதி தூங்கட்டும்‌. தொந்தரவு செய்ய 
ண்டாம்‌. தானாக விழித்துக்‌ மிகாள்‌ 
நம்போது எதாவது ஆகாரம்‌ கொடுத்‌ 
தால்‌ போதும்‌” என்று தர்ஸிடம்‌ ச 
விட்டு, பக்கத்துக்‌ கொமத்துப்‌ 
நுகர்‌ ஒருவருடைய விட்டில்‌ அவனர 
யாகக்‌ சுவனிக்க வேண்டிய 6 ந கேசுக்கு 
அவர்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்று விட்டார்‌. 
கேசைக்‌ கவனித்த பிறகு பிரமுகரின்‌ 
வற்புறுத்‌. தலைத்‌ தட்ட முடியாமல்‌ பக 
ஊனவைப்‌ பிரமுகர்‌ விட்டிலேயே முடித்‌ 
துக்கொண்டு அறிது இணப்பாறி விட்டு 
அருளானந்தம்‌ ஆஸ்பத்திரிக்கு த இரும்‌ 
ன ர  .. தான்கு மணிக்கு 
பூமல்‌ கினிட்டது, அவர்‌ காரில்‌ 
வந்து அதர்வா சத்தம்‌ கேட்டதுமே 
தாஸ்‌ ண்ட டம்‌ பகர வந்தாள்‌, 

"ஸார்‌, அந்து பேண்ட்‌ கால்‌ 
மணிக்கு முன்னேதான்‌. கண்ணை முழிச்‌ 
குங்கக கூடவும்‌, அத்தை கூட்‌ 
வும்‌ பேரிக்கிட்டிருக்கு"" என்று தகவல்‌ 
தெரிவித்தாள்‌. 

"அவுங்க மொண்டு பேரையும்‌. இப்‌ 
போதே உள்ளே அனுப்பி விட்டாயா? 
ஆபத்தாயிற்கே?”" என்றார்‌. அருளா 
னத்தம்‌. 

“அதிகம்‌ பேச்சுக்‌ மெகொடுக்கக்கூடா 
தென்று எச்சரித்துத்கான்‌ அனுப்பி 
யிருக்கேன்‌ சார்‌, அதுவும்‌ அத்து வள்ளி 
சாம்ப சுமுன்ள பொண்ணு. 





நாம்‌ எதுவுமே சொல்லத்‌ தேவை 
யில்லை"" என்று நர்ஸ்‌ கூ காண்‌ 
டிருக்கும்போதே வள்‌ சக்ஸ்‌ 


யத்ன பின்தொடர வார்டை விட்‌ 
ண்சய வந்தாள்‌, ய்‌ 
'“யபாக்டாய்யா,  எங்கண்ணனுக்கு 
உயிரைக்‌ கொழுத்த தெய்வம்‌ நீங்கு"! 
என்று அவரைக்‌ கைபியடுத்துக்‌ கும்பிட்‌ 


டுக்‌ கொண்டே கூறிஞன்‌. அதே சமயம்‌ 
அவள்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ நிறைந்துவிட்டது. 
'"வருக்கப்படாதே, வள்ளி, உன்‌ 
அண்ணனுக்கு எந்த விதமான கனமும்‌ 
எற்படாத வணகயில்‌ அவளைக்‌ முணப்‌ 
படுத்த என்னாலான முயற்சி பெல்லாம்‌ 
செய்து பார்த்தேன்‌. ல்‌ கையைக்‌ 
காப்பாற்று நினைத்து உயிரையே பறி 
கொழுத்து விடக்‌ கூடாதே என்று 
தான்‌ கையை எழுத்துவிடத்‌ இர்மா 
டப்ப என்றார்‌ அருளானந்தம்‌, 

"கையை எழருித்திட்ட உணர்ச்சியே 
இன்னும்‌ தம்பிக்கு ஏற்படலே. 
ணுமே நடக்காதது மாதிரிதான்‌ பேசிக்‌ 

ட்டிருக்கு'" என்று சும்மிய குரனில்‌ 
கூறினாள்‌... அஞ்சலை. அதனது, சதை 
இழந்த கானியைக்‌ கற்பனை செய்து 
பார்க்கவே அவளுக்குக்‌ கஷ்டமா 
யிருந்தது. 

“அனல்‌ அண்ணனுக்கு உண்மை 
தெரியும்போது ஒரேோவயடியாய்க்‌ சுத்தப்‌ 
போகுது. அதை நினைச்சாத்தான்‌ எனக்‌ 
குசி கவலையாயிருக்கு"" என்றாள்‌ வன்னி. 


அவர்கள்‌ அவ்விதம்‌ பேசிக்‌ கொண் 


டிருந்தபோதுதான்‌ குமரனும்‌ மங்கா 
வும்‌ அங்கே வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. 





மங்கா வருவாள்‌ என்று சற்றும்‌ எதிர்‌ 
பார்க்காத வன்னி வியப்பு மிகுஇயில்‌, 
“மங்கா, நீ எப்படி வத்த?” 
கூவி விட்டான்‌, 


என்று 
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ட்டது. 


கழுத்தை நிக ம்‌ எட்டுமோ என ஏக்கம்‌... 
யு ர ர! பிடித்து விட்டான்‌, 


யாக உணார்வின்றி நாளாக? 
| நிர்மல ஆனந்தம்‌, 
அடகுக்‌, பருப்பு, 
நறிகன்‌, அடக்குதல்‌, படப்பு 
செல்தல்‌ ஸ்‌ ஸர நான்‌ சென்ற வழியிலே 
னேன்‌. சான்‌ தோல்வியைப்‌ பிறா 
னேன்‌. அன்பு, பயம்‌, போர்‌ 
வெற்றி இவற்றுக்கு இலக்காகி இலக்காக்கினேள்‌. 
தக்கன்‌ பின்னர்‌ எட்டாததொரு பிரதேசத்திலே 
ரகு அப்பால்‌ மெளனமாக முன்‌ 


""பஸ்ணிலேதான்‌ வந்தேன்‌. வேறே 
எப்படி வர முடியும்‌ 18௧2" 


**பஸ்ணிலிருந்து 1ஈங்கிய பிறகு 
மங்கா ஆஸ்பத்திரிக்கு வருவதற்கு 
வழி விசாரித்துக்‌ கொண்டு நின்று 


போதுதான்‌ நான்‌ அவளைப்‌ பார்தேன்‌. 
என்னுடனேயே அழைத்துக்‌ சுகாண்டு 
வத்து விட்டேன்‌” என்று விவரித்த 
குமான்‌, டாக்டரைப்‌ பார்த்து, "*காளி 
யின்‌ உடம்பு இப்போது எப்படழு | 
கிறுது? பிரக்னளஞு இரும்பி வந்து 
டதா?" என்று விசாரித்தான்‌. 
காளியின்‌ திலையைச்‌ சுருக்கமா விவ 
ரித்த அருளானத்தம்‌, கயை 
இழந்து விட்டோம்‌ என்ற உணர்வு அவ 
னுக்கு ஏற்படும்போது அவன்‌ எப்பழு. 


அணத ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்‌ போகிறான்‌ 
என்பதுதான்‌ இப்போது பாக்கியிருக்‌ 
கும்‌ பிரச்னை, அந்தப்‌ பிரச்னையும்‌ 
நல்லபடியாகத்‌ ர்ந்து விட்டால்‌ 


அப்புறம்‌ கவலை யல்ல. என்றார்‌. 

ிந்தப்‌ பேச்சு நடந்து கொண்டிருக்‌ 
கும்போது மங்கா வைத்த கண்‌ வாங்‌ 
காமல்‌ வள்ளியையே பார்த்துக்கொண் 
ட்ருந்தாள்‌. 

"என்ன பார்க்கறே மங்கா??? 

்‌ "உன்னைத்தான்‌ பார்க்கறேன்‌. கன்‌ 
ம்ன மேல்‌ ந்து மங்காவைப்‌ பத்இன 
தநெனைவு மிகாஞ்சமாவது ஒட்டிக்கிட்‌ 
டிருக்கான்னு பார்க்கறேன்‌" என்றான்‌ 
மங்கா, (தொடரும்‌ 


இருந்த 


கடவுள்‌! 










பாதையில்‌ பாதுகாப்பு 
கூடைப்‌ பந்துப்‌ போட்டி 
தபால்‌ தந்தி ஓட்டம்‌ 


பந்த இருபதாம்‌ நூற்றுண்டிலே எல்லா 
வற்றுலுமே ஒரு வேகம்‌. பாதையில்‌ சேல்‌ 
வம்‌ வண்டிகளின்‌ அகர வேகத்இளால்‌ ஏற்‌ 
படுக்ற விபத்துக்களும்‌ பெவரு வேகமாகப்‌ 
பெருகி வருகின்றன. பெென்னேயில்‌ 1[20.- 
ச்ச்சீச்ம்‌ வருஷம்‌ வரையில்‌ திகழ்ந்த விபத்துக்‌ 
களின்‌ எண்ணிக்கையைக்‌ கவனித்தால்‌ 
பாதையில்‌ பாதுகாப்பு பேதேவை என்பா 
நிரபணமாகும்‌. 1ரர..1 794, 1987-2147, 
982-308,  நிரபி-த, ரிசி நரகர்‌ 
என்று விபத்துக்கள்‌. பெருகி வருன்றன. 
பாதைகளில்‌ அசுர வேகம்‌, பாதை விதிகளை 
அறநுசரிக்காஇருத்தல்‌, அஜாக்கிரனதை ஆகிய 
வற்றிஞல்‌ எற்படும்‌ விபத்துக்கள்‌ அனந்தம்‌, 
கனம்‌ பத்இரிகைகளைப்‌ புரட்டினால்‌ விபத்து 
மயம்தான்‌ ॥ 

பாதையில்‌ பாதுகாப்பு எற்படப்‌ பங்களூர்‌ 
“இண்டர்‌ 0 ம்‌ இன்ஸ்ட்ருமென்ட்ஸ்‌ 
சதாழிற்சாகையினர்‌.. *தாக்கோ இராம்‌ " 
(கப்ரி என்னும்‌ நுணுக்கமான கருவியை 
உருவாக்கியுள்ளார்கள்‌. வாரி- பஸ்களில்‌ 
இதுப்‌ பாரு த்தினல்‌ டூணரைவார்களின்‌ 
வேகம்‌, அஜாக்கரகை அலியெவற்றைப்‌ பதிவு 
சசய்து காட்டிவிடும்‌ என்ற்றார்கள்‌. அது 
மட்டுமல்ல; ஒரு விபத்து ஏற்படும்‌ போது 
ஜாக்கிரதையடன்‌ ஒட்டிய பூரைவர்‌ கண்‌ 
உடனை பெறுமல்‌ காக்கும்‌ காவலளுகவும்‌ 
'காசிகோ கிராப்‌' [விளங்குவ்றகாம்‌! விபத்து 
தொத்து பொழுது *தாக்கோ இராப்‌" வண்டி 
யின்‌ வேகத்தைப்‌ பதஇவு செய்து விடுவதால்‌ 
விசாரணையின்‌ போது, சரியான சாட்டி சொல்‌ 
உய பாதுகாக்கப்‌ பயன்படுகிறது.  பூரைவா்‌ 
கக்‌ கண்காணிக்கும்‌ இந்தத்‌ *தாக்கோ 
கிராப்‌" சஎபாருத்தப்பட்டால்‌ கார்களை அவ்‌ 
வப்போது பழுது பார்க்க ஆகும்‌ செலவும்‌ 
குறையும்‌, ப 

பானையில்‌ பாதுகாப்புக்‌ காவலன்‌" என்‌ 
ம்‌ ஒரு விஞ்ஞானத்‌ துணுக்குப்‌ படத்தை 
கரு கனகு அனமாப்புடன்‌ பஇெ்ணத்து அலுக்‌ 
காமல்‌ எல்லோருக்கும்‌. மனத்தில்‌ பழியும்‌ 
வண்ணம்‌ -- குறிப்பாக பிரையவர்களுக்குத்‌ 

















பதனிவுற விளங்கும்‌ படியாக-எழுத்திருக்‌ 
கடார்கள்‌. 
அசுர வேகம்‌ படைத்த பஇந்தானில்‌, 


இனந்ிதாறும்‌. பன விபத்துக்கள்‌ திதாழம்‌ 
துகரங்களில்‌, முரைவர்களுக்கு இத்கப்‌ படத்‌ 
ற்குப்‌ போட்டுக்காண்பித்கால்‌ நலன்விறையும்‌. 


வடடைப்‌ பந்தாட்டத்துக்கும்‌ மனழுக்கும்‌ 
ஒரு செநருங்கிய சம்பத்தும்‌ உண்டு போலும்‌! 
இந்த அப்பம்‌ பந்தயம்‌ வத்தவுடனேயே 
வருண பகவானும்‌ விறயம்செய்து விடுகிறார்‌! 
அவருக்கு இந்த அட்டத்தில்‌ விருப்பம்‌ 
அதிகமோ, என்னவோ 2 

எழும்பூர்‌ ஸ்டேடியத்தில்‌ ஒரு வார காலத்‌ 
துக்கு ஆரிய விளையாட்டுப்‌ போட்டிக்கு 
முத்திய பந்தயம்‌ நடந்தது. இந்தப்‌ போட்டி 
யில்‌ பினிப்பைன்ஸ்‌ தேச ஆட்டக்காரர்கள்‌ 
கலத்து சககொள்வதாக நமுருந்குது. ற தகுப்‌ 
பற்றிப்‌ பிரமாதமாக விளம்பரப்படுத்பியிரு க்‌ 
கார்கள்‌, விளையாட்டு நிர்வாகிகள்‌. ஆணால்‌ 
அவர்கள்‌. எனொெ விளையாட்டுப்‌ போட்டி 
யில்‌ கலத்து பெகொள்னவில்லை. அகோடு 
மாழைவும்‌ ரணிகா்களையும்‌ அட்டக்காரர்கள்‌ 
யும்‌ பாடாய்ப்பமுதிடியதால்‌, கூடைப்‌ 
பக்காட்டக்காரர்கள்‌ இணி *ஸ்பிகட்டி பிப்‌ 
வும்‌ பயிற்ள்‌ பெற்றிருக்க வேண்டும்‌ என்று 
மிசால்லத்‌ தோன்றியது, ராணுவ கோஷ்டி 
யினர்‌ வெற்றிவாகை சூடிப்‌ பரிசு பெற்றனர்‌. 


“பால்‌ தந்தி இலாகாவினர்‌ ஒட்டப்‌ 
பந்தயங்களும்‌, விளையாட்டுப்‌ போட்டிகளும்‌ 
நடத்துக்றுர்களே, எதற்காக? என்று ஒரு 
பேகள்வி எழும்‌. 

**பல வீடுகளில்‌ தாய்கள்‌ ஜாக்கி" 
பேபாரீடு போட்டிருக்கிறார்களல்லவார்‌ தபால்‌ 
காறர்கள்‌. அவார்கள்‌. வீட்டில்‌ நுணழாத்கு 
வுடன்‌ அவை துரத்இனுல்‌ அவற்றின்‌ பிடிகளி 
லிருந்து தப்ப வேண்டுமல்லவா? அதற்காகத்‌ 
கான்‌ மபஇிந்தப்‌ பந்தயங்கள்‌. நானுறு மீட்டர்‌ 
ஒழு, "மீகட்டை ஒரு "ஹை ஐம்ப” பெய்து 
விடப்‌ பயிற்சி நடக்கிறது!** என்று ஒருவர்‌ 
ஹாஸ்ய வியாக்கியானம்‌ செய்தார்‌, 

அன்னை எழும்பூர்‌ நாஜரத்இினம்‌ ஸ்டேடி 
யத்தில்‌ அக்டோபர்‌ 4, 75 தேற்ிகளில்‌ 


ட்ப பத்தயங்களும்‌, விளையாட்டும்‌ 
ாட்டிகணம்‌ தடைபேபறுறுன, ரூ பபண்‌ 
மறதல்‌ பரிசு வாங்க பவவெண்டுமே என்று 


அணனசயினால்‌  இலைய்குறிக்கு ட "பர்ஸ்ட்‌ 
எய்ட்‌” முதலில்‌ வாங்கிமபிதாடு முதல்‌ 
பமிசுக்கும்‌ கசியவராளார்‌. பற்தவங்கள்‌ *டல்‌" 
வடித்தபோதேல்லாம்‌ இசை முழக்கம்‌ செய்ய 
வாத்திய கொணஷ்டியினர்‌ தயாராயிருந்தனா்‌! 

ப்சன்னை வார்னர்‌. கஉள்குல்கிங்‌ 
பரிகடிபற்‌ ஐவர்‌ களுக்குக்‌ கற்ப 
களை வழ ங்களுர்‌. 





(2102௨ உள்ள படத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
அதோ ஒரு மேலை நாட்டு நகாமோன்றின்‌ 
சடைக்‌ செெருக்‌ தோற்றம்‌ என்றுதானே 
எண்ணத்‌ தோன்றுகிறது ஆனல்‌ இது 
ஆஸ்இரேலியாவிலிருந்து வந்துள்ள டண்‌ 
மைத்‌ கொலுவின்‌ ஒரு காட்ல, மத்தக்‌ 
கொலு அழும்‌, பாழும்‌, ஒடிம்‌, பேசும்‌, 
கரிக்கும்‌, அழும்‌. ஆமாம்‌! அஸ்இரரேோனியாவி 
விருந்து வந்துள்ளன கலைஞர்கள்‌ தடத்தும்‌ 
அபாம்மலாட்டம்‌ இது, தம்முடைய பண்‌ 
பாட்டுப்‌ பண்டிகையான விலயதசமி 
காளன்று, சென்னை சங்கு நாடக சந்மிதத்‌ 
இனர்‌ இந்தப்‌ பொம்மலாட்டக்‌ காட்ரியை 

ஏற்பாடு செய்திருந்தது மிகப்‌ பொருத்தமாக 


இருந்தது. | 

மயிலாப்பூர்‌ ர௫ிகாஞ்சனி சபாவின்‌ 
மமடையிலே கம்‌ பொம்மைகளை கலவ 
விட்டு நம்மை மெய்ம்மறந்து போகும்படி 
செய்து விட்டார்கள்‌, ஆஸ்தஇரேலியக்‌ கலை 

கள்‌. பொம்மைகள்‌ என்ற எண்ணமே 
சான்றாக வகையில்‌ காட்டு அமைப்பும்‌ 
வரங்கக்‌ கட்டுக்கோப்பும்‌, வண்ண விளக்கு 
களின்‌ அற்புகு எழிலும்‌ நம்மைத்‌ இகைப்பில்‌ 
ஆழ்த்தின. பதிவு செய்து வைத்துக்‌ கொண்‌ 
அண்னா ஓவிகறு ஏற்பப்‌ பக்குவமாகம்‌ 
செபொம்னமைகளின்‌ அங்க அசைவசளை நிகழ்த்தி 
நார்கண்‌. வண்ண விளக்குகளின்‌ மாங்றுத்திளா 
வவயே காட்ராிகளின்‌ தன்மையை மாற்‌, 
அன்மக்கும்‌ விந்தை எத்தனை பாராட்டினா 
அம்‌ தரும்‌. ஆமை, நண்டு, சங்குப்பூச்ளி, 


அகிடபஸ்‌ இவைகளின்‌ சலனம்‌ நாம்‌ உண்மை 
கடதூக்கு அடபு.யில்‌ அவைகளின்‌ 
போன்று 


சலையே 


அனைவுகளைப்‌ பிர 


யார்ப்யா து 





மிப்பை உண்டாக்கி விடுகிறது. அக்வேரியத்‌ 
கதைப்‌ பார்க்விறோமா அல்லது அரங்கத்இல்‌ 
ஆட்டுவிக்கப்படும்‌ பொம்மைகளையா என்று 
சந்தேகம்‌ வந்து விடுகிறது. 

பொம்மைக்‌ கலைஞர்‌ 
அவர்களின்‌ கமைத்‌ 


பிட்டர்‌ ஸ்கரீவின்‌ 
ிறமையைப்‌  பண்று 
டின்புக்கியின்‌ ஒவ்வொரு 
சியாம்மையும்‌. கதை, பாத்திரங்கள்‌ எல்‌ 
லாமே ஆஸ்இிரேோலியாக்‌. கண்டத்துக்கே 
க.ரியவை, ஆணஸ்இரேோவியப்‌ பழங்குடி மக்களில்‌ 


காற்றுகின்‌ நன, 


ஒருவன்‌ "பிண்டி" என்று சிறுவன்‌. மற்றும்‌ 
கங்காரு, ஓபோஸம்‌, எரு, கோலா யபோன்ற 
எல்லாமே ஆஸ்தஇரேவியாவில்‌ மட்டுமே 


காணப்படும்‌ பிராணிகள்‌; பறனவகள்‌. எண்‌, 
மரங்களும்‌ வானமும்கூட அஸ்இரேலியச்‌ சூம்‌ 
நிலையை எடுத்துக்காட்டின. இப்படிக்‌ கனித்‌ 
நன்மை மிலாண்ட மின்டுக்கி்‌ நம்‌ உள்ளத்து 
வும்‌ தனிப்பட்ட படத்தைப்‌ பெற்றனர்‌, 
அத்தனை சிறிய பி்பராம்மை கருவங்களில்‌ 
அருன்‌ சன்னம்‌, உதடு, சண்‌ அகிய யாகங்‌ 
களைக்கூட அனைத்து ஆட்டுவிக்கும்‌ பூன்றாக்கி 
போம்மலாட்டக்‌ ர்கள்‌ பாராட்டுக்‌ 
குரியவா்கள்‌ கொழில்துறை அமைச்சா்‌ 
இரு வேங்கடராமன்‌ ஆண்துரேலிய பொம்ம 
லாட்டகி கலைஞர்கள்‌ அத்துனை பெருச்கும்‌ 


போடையில்‌ மாகிய அணிவித்து, பொன்‌ 
டை போர்த்திக்‌ மெகளரவித்தார்‌. 
பொம்மலாட்டக்‌ கலையின்‌ பிறப்பிடம்‌ 


ிந்நாறுதான்‌ என்றாலும்‌ வி 
யத்தில்‌ வெளி பயப்‌ சரப ஏ பபயர்‌ 


கொள்ள வேண்டியது நிறைய இருக்கிறது. 





கு்ந்தையின்‌ பக்கக்இல்‌ 


இர ரவு மணி பத்து, 
கட்லா கத்‌ ங்கி பாலதி அதன்‌ கைகா மிெமெல்ல வருமுக்‌ 
அிகாடுத்த 


டி உட ஸர ர ய்‌ 
ட்டு ப்‌ ஸி ஸி நந்து இரும்பிய நடராஜன்‌ கோட்டைக்‌ 
த்ங்திக்‌ சகொண்மீட கேட்டான்‌? **ரனவிக்கு எப்படு 


'குக்கிஐ.து? 


ந்‌ க" ரு உடற பதக ககளம்‌. ச்‌ ஸ்‌ ர ்‌ 
வயபடி அபருந்தால்‌ என்னவாம்‌? மீராம்பக்‌ கரிச 


போ?" சூடாகப்‌ | (இல்ளை க காள்‌. 
ல்‌ ட ்‌ ர 
"கரிசனம்‌ இருப்பதால்தான்‌ கேட்டின்‌. !! 


''கரிசனதக்றதைக்‌ கா தத்தில்‌ ௪ எழுதி பிதற்கியில்‌ 
௮ ட] [। அப தன: அப்து 
ப்ட்‌ பு.கி பகேணபிவாி லா வ ண்டயதுது பு கால்ணவுக்கு 
ட்‌ 


நட ட ரர டட ஏ. டட ்‌ 
ட்டி ப்ள வொ ிலப்‌ அகடு ச காணார்‌ ல்க, டசி 


வாங்‌ ஆ 


““நான்கான்‌ சம்பக தின த 


அப்பு சர்ர்‌ 
செொொழித்து விழுதி 


்‌ ்‌! [| 
ள்‌ டன ட்‌ 
டண கனை படய்பி (2 நே 


ப்ப 


ரி 


அன்கு தான்‌ அப்படியே 
கூட்டை கட்டிப்‌ பரலோகத்திலே 
இருக்கற எங்கம்மா வீட்டுக்கு 
அனுப்பி விடுவ்றோணுக்ு கும்‌! ்‌ 
'அச்கன்ன பண்‌ ஈ£றுகிறா3 சியா?” 

எமிபமிய அஇகாரி! ஆயிரம்‌ 
ஆயிரமாய்க்‌ செகொண்ம்‌ வந்து 
கொட்டுக்றுர்‌. நொடிக்கு ஒரு 
பம்பிப்‌ புடவை வாங்ம்க்‌ கட்டுக்‌ 
அகாள்கிம்றன்‌. பிச்சைக்‌ காசு 
அறுபத்தைந்து ரூபாயில்‌..." 

' "முப்பத்தைந்து ரூபாய்‌ சம்மா 


இக்கிறவனும்‌ உல்கத்இல்‌  பீருகி 
கான்‌ . எல்பிலோரும்‌ அதிகாரி 


ல்லை, [5] 

**ஐரு புடவை வாங்கிக்‌ கோடுகி 
கக்கையாலாகாத ஆண்‌ பிள்ளைக்கு 
எதற்குக்‌ கல்யாணம்‌? "* 

"வாயை நூடுமி அதிகப்‌ பிர 
சங்கி! உனக்குள்‌ சரியான பூனச 
தான்‌ கேட்கிறது!"" என்று வகையை 
ஒங்கினன்‌ 1௧ ராஜன்‌. 

"எனக்குப்‌ பூனை 
தற்கெல்லாம்‌ ஸு யில்‌ 
காக்கும்‌, பெதரிந்து; ரக்த 
சேோடியோ வேலையைச்‌ 
தான்‌ வழலுணில்‌ வை." 


டப 


ட 


காடுக்கிறு 
வஜாவிருக்‌ 
அறிதி 
செய்யத்‌ 


அடிபட்ட நாகம்யோல்‌ பின்‌ 
வாங்கிக்‌ கொண்டான்‌ நடரா துன்‌. 
“துந்து வேலையைப்‌ பற்றி நீ 
ன்றும்‌ எனக்குச்‌ மிசால்லக்‌ 
பூக வையில்லை, பவண்டுமானறால்‌ 


நீயே சம்யாஇக்கப்‌ போ."* ௮ கி 
“கரன்‌ சம்பயாஇக்கப்‌ யபோறு 

துக்கு நீங்கள்‌ ஏன்‌ என்னைக்‌ கல்யா 

ணம்‌ சசய்து சகாண்ட ர்கணாம்‌.?" " 
இக்க மாதிரிப்‌ பேண்களை நாலு 


அறை மெகாடுத்துத்கான்‌ நாவை 
அடக்க பவேண்டும்‌ என்று யாணம்‌ 
அ றிவுறுத்தி பது, சேசுஞ்‌ ல்‌ னல்‌ 
மிஞ்சுவார்கள்‌! மிஞ்சினல்‌ (0 குஞ்சு 


வார்கள்‌ பவர்கள்‌, ஆனல்‌ அறிவு 
ஆத்திரத்துக்கு அணை போட்டது. 
புடைத்து எழூம்‌ தெற்றி தரம்பு 
களை அமுக்கிப்‌ பிடி த்தவாறு கட்‌ 
கார்ந்து விட்டான்‌ நட ராஜன்‌ ்‌ 


கான்‌. மணம்‌ பசெெய்துகொண் 
டது மடத்தனம்‌ என்று லட்சம்‌ 
கடவைகள்‌ தன்கையே பொந்து 


சகாண்டு குக்லி: னா அவ்ன்‌, அணல்‌ 
அதை மாலி குத்திக்‌ காட்டி 
ல்‌ ॥/ கட ப ஒவ்மெயொரு தரம்பி 


இம்‌ நூறு ஊசிகள்‌ எறுவது/ போல்‌ 
சேவேகுளை ஏற்படுகிறது! 

இருத்த ச்யே முடியாது அவ்று 
சசய்து விட ர்க என்று சரிந்து 
விட்டது, பிகரித்து என்ன பயன்‌? 


ர ட்‌] 
அினிருந்‌ து எப்படி மீ ஞவதும்‌ 
சுகுமாசியாம்‌, சுகுமாரி! பெய 
ரைப்‌ பாரி, மியயரை! அன்ச 
காட்டி மோசம்‌ செய்து வஞ்சம்‌! 
டமி. ன்‌ ॥ ட அண மி! அ: 
பித்த லாட்டக்காரி! 
வ்வளவ மோசமாகப்‌ மியண் 
வர்க்கத்துக்காகமப்‌ பிராணளையே 





அிடதி தயாராக இருக்கறதே, இந்த எமானி 
ஆணை வர்க்கம்‌! 

இக்கும்‌ மிஞ்சி ச்றுல்‌ தாக்கம்‌ என்று இய ற்கு 
நியதி ஒன்று இருப்பதா ல்தான்‌ மனிதன்‌ 
டக 21) ப கயி து, னயதுநு அயமாகாமல்‌ த ஙு ந 

பட்ரார்ண போ ர்‌ இயமம்‌] நடராஜன்‌ கூட்கார்ந்த 
நில்லிே மணியே உறங்கிப்‌ போய்விட பான்‌, 

'"அம்மா!"" நனியின்‌ குரல்‌ ஹீனஸ்வரத்‌ 
இல்‌ கேட்டது. 

இழுகிகேகன்று விழித்தான்‌ நடராறன்‌, சூழத்‌ 
ண்குயின்‌ அரு கில்‌ புக்திருந்‌, க மால நன்றாகக்‌ 
குறுட்டை விட்டுத்‌ காங்ஙிக்ககொண்டிருந்தாள்‌. 


்‌ மல மணி 0 த்‌ அதுக்கு முன்‌ நடராஜன்‌ 


தாங்குவது வெறுப்புடன்‌. கவனித்தாள்‌ 
அவளா (இவ்வளவு நிஷ்டீர மாகப்‌ மயூ உம்‌ 


ர என்று, 
தரங்குவனகு 


கவலையற்றுத்‌ தாங்குக 
இப்பொழுது அவள்‌ 
ராது ன்‌ வியப்புடன்‌ பார்த்தான்‌, ' குழுநி 
தைக்கு உடம்பு சரியில்லை என்று இவ ருக்‌, க்கு 
தான்‌ தொண்‌ (க கரிசணமேோ]!" 
1 கண்ணிர்‌" என்று கேட்டான்‌. பையன்‌, 
கப்பைக்‌ காங்தெங்களைப்‌ பாட்டுக்‌ 
சிகாளாத்து இரண்டு ஸ்பூன்‌ ஜலம்‌ சூடுபண்‌ 


இிட்ணை 


பக்கத்து வீட்டுக்‌ கடிகா 
இயந்த து, 

ண்‌ உ நிர்‌ நரி 

அஆண்ப தி இரி 


னம்‌ 
வரண்ச்‌ 





ண்க்‌ மிகா நித்கான்‌. 
ரத்தில்‌ மணி இரண்டு வர து 
மணி எட்டு, ஜெனரல்‌ 

ட ட்‌. 
_ காரங்கள்‌ ' 


ச்‌ | 
பரப்பி 
ச்ராயா இடம 


'எல்லோரும்‌ 
என்று மிகு்ணடை 


கிழியக்‌ கத்தினான்‌ அஸ்பத்திறி அட்டீடண்‌ 
டார்‌, ஆனல்‌ அதையெல்லாம்‌ யார்‌ காஇல்‌ 


மாங்ங்ப்கி ககொள்காரர்கள்‌? 


அத்‌ 19 [14 ணியிலிரு ந்து குழந்தையுடன்‌ கா த்‌ 
இருந்த நடராதன்‌ எண்டியிட 


ஈக குன்று 
ஙு ணு ர! ட] .! ட டபிட ப ட்‌ 
படட அடடஙா ட்ரிம்‌. பர்ரிநிறு்‌ ன்‌. 
| 


“*சன்னைக்‌ கொஞ்சம்‌ சிக்ஙிர 


உபா பர 


ம்டாசிடரிடம்‌ 


அனுப்புங்கள்‌. அபிகக்கு வேறு போக வெண்‌ 
இம்‌."" பாக்டர்‌ மேவதைக்கு அவன்காளனே 


பூசாளி? 

அட்டெடண்டா்‌ நுயனினல்‌ 
அருகில்‌ அருந்கு 
நடட்கார்ந்கான்‌ நடா? அர 
மகாண்டு. 

"என்ன குழந்தைக்கு?" 

"தாது ட ராட்களாக ஐஇாரம்‌ டாகட 
வார்ப்பம்ரஷன்‌ ஆஸ்‌! த்தம்‌. மருந்து அவாப்ிக்‌ 
ச்கு்ம்‌, மாவோ சணனைப்படவஙில்‌ ம "7 


ஓரு வழியாக 
ஸ்டிவில்‌ வந்து 


டாக்டா்‌ 
ஈ। ரணியை மட்வில்‌ 


டாக்டரின்‌ எதிர்‌ நாற்காலியில்‌ உட்கார்த்து 

சுழந்ன நன யாப்‌ பரிசோ த்துக்‌ (தாண்‌ 
லேடி டாக்டர்‌ "வாக்‌" அடித்தாற்‌ 
நிமிர்ந்து பார்த்தாள்‌, நடராஜனின்‌ 
குட்‌ ச 


பியி 


ஒரு கணம்‌ வியப்பினால்‌ விரிந்த கண்களை 
அவள்‌ வெறுப்புடன்‌ இருப்பிக்‌ கொண்டாள்‌. 

சுகுமாகி! 

இவன்‌ எப்பொருது யாகிடர்‌.. ஆண்ள்ச்‌ 
இவளுக்குத்தான்‌. அப்பொழுதே. கல்யாண 
மாக்விட்டதே, ஐ. ஏ. எஸ்‌. ஆசாமிக்கு! 

நடசாதன்‌ தகம்‌ சுற்றியது, அவளை எங்கு 
கண்டாலும்‌ அத்திரம்‌ கரத்‌ இட்ட வேண்டும்‌ 
என்று எண்ணியிருக்கு அவணுக்குச்‌ சந்தாப்பம்‌ 
இப்படி வாய்த்து, நழுவிப்‌ போகிறதே என்று 
வயிறு எரிந்தது, 

அவனுக்கு இனழாத்த அற்திக்காகத்‌ துணுக்‌ 
குறுவேண்டிய௰ அவண்‌, தப்புக்‌ காட்டு 
கிறுளே- என்னமோ அவன்தான்‌ அவளுக்குத்‌ 
தவறு இனழுத்து விட்டது போல்‌! எத்தனை 
ஆணவம்‌ அவளுக்கு! பணத்‌ இம்ரோ 7 

டாக்டர்‌ என்ன சொன்னுரோர்‌ ஒன்றுமே 
சரியாகக்‌ காஜல்‌ வாங்கிக்‌ கொள்ளாமல்‌ 
விரு வந்து சேர்ந்த அவண்‌, சுகுமாசியுடன்‌ 
ஏற்பட்ட அந்தத்‌ இடர்ச்‌ சத்தஇுப்பை நினைத்‌ 
துக்‌ கொண்டான்‌. 


[்‌ ௦2 ச்ம்‌ 


ஹ்பின்ரு வருஷங்களுக்கு மூன்று. 

சொந்தமாகவே சேடியோ என்ஜினியரிங்‌ 
படித்து முடித்த நடராஜன்‌ எப்யடியெல்‌ 
மாமோ அவண்ணனகுப்பட்டு “ரேடியோ 
கறவுஸ்‌'" என்று கடையை உத்தவ ற்கு" 

க அவு சைஞனு பஜாருக்கு வந்து சில 
பரடி கசாணான்கள்‌ வாங்ஙக்க்சகொண்டு 
வீடு " இரும்பும்போது, நடந்தது அது, ஒரு 
டு ல்‌ கார்‌ எதுரே வந்து, அவன்‌ 

விமுந்ததுதான்‌ தெரியும்‌. 

சண்‌ விழித்தபோது ஓர்‌ அழகான அறை 
யில்‌ பஞ்சு மெத்தையில்‌ படுத்திருந்தான்‌. 
அவன்‌ ராகத்னதைக்‌ கவலையுடன்‌ பார்த்து 
இீன்றுனார்‌ ககுமாரியும்‌ அவன்‌ தற்னகுயும்‌, 
"எங்கள்‌ வயிற்றில்‌ பாலை வார்த்தாயே, 
அப்பா! உனக்கு எஏகாவதுதேர்ந் இருந்தால்‌...” 
என்றுமாக மலர்ந்து சொன்னார்‌ அவ்ன்‌ அப்பா, 
மார்கோ மகிழ்ச்சியுடன்‌ ஒடிப்போய்‌ 
ரேடியோ ர இருப்பி விட்டான்‌, 
'காணத்னைகை எப்படியும்‌ காட்டத்‌ 
கல்யான்‌, அட்ட அக்க வர்ம ங்ணாம்பிய 
னிவ கானத்துடன்‌ கூடவே ஒருவித "கர்பூர்‌" 
சப்தம்‌ நஇனமுந்து கொண்டிருந்தது. 
**பிரடியோவை ரிப்பேருக்கு அணுப்பு 
வதுதானே?"" . நடறாறுன்‌. பேரின முதல்‌ 
பச்ச சர்ப வஞ்கர்‌ 
தில்ல வன்று கருமாரியின்‌ முகத்தில்‌ ரத்தம்‌ 
ய 


“இது ஒன்றும்‌ ஓட்டை ரடியோ பில்லை!" 
இதரிகறது. உயர்ந்து வெளிநாட்டுச 

சரக்குத்தான்‌, அனல்‌ அத்த வவுண்ட்‌ வால்வ்‌ 
மறை சிறிது கழன்றிருப்பதால்‌ எற்படும்‌ 
சப்தம்‌ அது,” 

கல்வத்‌ இருப்பாமல்‌, சப்தத்திலிருந்தே 
அவன்‌ சஎண்டுபிடித்துர்‌ சோன்னதைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கண்களை மலரமலர விழித்தான்‌ அந்த மங்கை 
நல்லாள்‌. தந்தையும்‌ வியப்புடன்‌ கேட்டார்‌. 

“நீங்கள்‌ ரேடியோ என்ஜினியரா?” " 

“*சாமான்௧கள்‌ வாங்கி நானே ரேடிமீயோ 
இணைத்துக்‌ கொடுக்கிறேன்‌." அடக்கமாகம்‌ 
பஇலளித்தான்‌ நடராஜன்‌, 


40 


**நுப்பா! முதலில்‌ காப்பி கொண்ழு வரு 
கிறேன்‌. குடித்துவிட்டுப்‌ பேசட்டும்‌!” என்று 
குதித்தோடினள்‌ மகன்‌, 

நடராஜன்‌. கசொஸ்தமாகிக்‌ 
வந்து விட்டான்‌. ்‌ 
ஒட்டை" இல்லாத ரரேடி யாவில்கான்‌ அடுக்‌ 
கடி கோளாறு அர பட்ப்ந்த்‌ நடராதுனும்‌ 
ரிப்பேர்‌ செய்ய அழுக்கடி அங்கு வர வேண்டி 
யிருந்தது. 

அறு மாதப்‌ பரிச்சயத்துக்கள்‌ அவன்‌ 
அவனைப்‌ பித்தை மாற்றிவிட்டாள்‌. தாங்‌ 
கும்போது கனவில்‌ வத்தாள்‌. விழித்திருக்கும்‌ 

ராது நினைவில்‌ நடமாடினான்‌. 


கடைக்கு 
குமாரியின்‌ 


*ராஜ்‌[*, "நஜ" டட வொரு 
எ க்ட அவள்‌ கு ம்பாதம்‌. அவ 
றுடைய பார்ப்ப வத்த ட்காஃபன்ளா 
ஒட ய: 


அவ்ன்‌ முயன்று எல்லாத்‌ துறைகளிலும்‌ 
தோல்வியே கண்டகளுல்‌ விதியின்‌ விசேஷ 
விளையாட்டுப்‌ பொம்மை என்றது கன்னை 
எண்ணிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. ஆனால்‌ காலம்‌ 
மாறிவிட்டது. இயப்சிபாருது  அதஇர்ஷ்ய 
பதவனகு பர்‌ கரங்களையும்‌ நீட்டு அவர்ள 
அணைத்துக்‌ ர்ன்ளத்‌ தயாறராங்‌ விட்டாள்‌. 
சுகுமாரி அவனிடம்‌ எதைக்‌ கண்டு இப்‌ 
படி அன்பு காட்டுகிறாள்‌ என்று அவனுக்குப்‌ 
"என்‌ கார்‌ அடியில்‌ வீழ்ந்து என்னையே 
உங்கள்‌ காலடியில்‌ வீழ்தீதி விட்டீர்களே, 
ராத்‌!" என்று சிரிப்பான்‌ அவள்‌. 
வவே இல்லை, நீதான்‌ என்னை உண்‌ 
கார்அடியில்‌ வீழ்திஇயதோடு உன்‌ காலடி 
யிலும்‌ வீழ்த்தி விட்டாய்‌!"* என்று கானதைதீ 
தருகுவான்‌ அவன்‌, 
குரென்று ஒரு நான்‌ அவன்‌ சொன்னான்‌? 
“அப்பாவிடம்‌ சொல்லப்‌ போகிறேன்‌. "* 
“எதைச்‌ கொல்லப்‌ போகிருய்‌?*" 
** இ துர** | 
குபுக்கென்று அவன்‌ இதயம்‌ எங்கோ 


அழுங்கிப்‌ போவது போல்‌ நத்தது அவ 
ணுக்கு. ""அப்பாவிடமா?"" ஹீன ஸ்வரத்தில்‌ 
மேகட்டான்‌ அவன்‌, 

"என்ன இப்படிப்‌ பயப்படுகிறீர்கள்‌? 


ளா கண்ட கதுகி உ மாக அப்யா 
கணட மட அதவரிபள ன்‌ 
"“அதுற்கில்லை, மோ, 2 ர சமான்‌ விட்டுப்‌ 
பண்‌. நான்‌ பணமோ பந்தமோ எதுவ மேம்‌ 
இல்லாத அதனது." 
“அதானகு என்று என்‌ சொல்‌இறீர்கள்‌? 


நான்‌ சேத்தா போய்விட்டேன்‌?" என்றதும்‌ 


அவன்‌ கண்களில்‌ பலபலவென்று கண்ணீர்‌ 
முத்துக்கள்‌ உரக்‌ கொடங்கின. 

"சு, அழாதே, சுக்‌! நான்‌ என்ன சொல்லி 
விட்டேன்‌? உயிருடன்‌ இருக்கவே அனசம்‌ 
படாமல்‌ இருந்த என்னை, வாழ வேண்டும்‌ 
என்து சளக்யைவளே நீதானே? கன்னை அழ 
னவக்கலாமா  தான்‌?** அவள்‌ கண்களைத்‌ 
அடைத்துவிட்டு, "வா, எங்காவது கற்றி 
விட்டு வரலாம்‌”* என்று அழைத்தான்‌, 

மனழ பேய்து ஒய்ந்து வானத்தில்‌ வான 
வில்‌ தோன்றுவது போல்‌ பனித்திருத்த கண்‌ 
களிதஜாடே புன்னகை பூத்தான்‌ அவள்‌. 


க நன்ற மாரி 


எழமக] 
ரயூன்‌ 
ம்பூகா மா 








ப ளிமு ஐயர்‌ நட ௫ -ம 

1 சுகி து நரி கறு பர 

ம்்ரு 

ஏ குறுழ புசாருரச ருரு /0॥ 
"அ ுறாககழ உ ருரு 

ஈழழ்‌ அணருந்கால் றில்‌ ர்க யற்‌ 
ததாமலரு எற மாரு ஈர கமுக 
ன்ற என்ரு லிரா *ரசன௱றரின “5 
ீதிக் ஐ னைருநியி ௩ ; ரக்கா துரு ௫ 
ச்‌ முகழவளைபூவாச்‌ சண்‌ அற நித்த 
நிச ம ஜஷூரு எலம௱க்றற்‌ ரக இக்கட க 


2 அவவ நிர 


[ந 





கரக 40 


1 ர்‌ 


ப்ப ரீஸ்‌" ஷர்ட்‌ அணிவதால்‌ 
நங்கள்‌ எிருப்பாகது கோற்றுமனிக்‌ 


்‌] 
புகா கறிகள்‌. உள்வகோற்றுமனிக்கறது. 
நடி பி) உங்குவுல்ளை. சுத்தம்‌ செய்வது 
ல்‌ கரனை மீக எளிது, நீங்களோ சஸ்எவ்‌ 
ப சய்நூ, அிந்து காள்ளாஸ்ாம்‌. 


ள்‌ ன 
உழைக்கக்‌ |: 


அசோக்‌ 


பெ யது நந்த * மெர்லின்‌ '* 


ஸ௩வான்‌ மற்றும்‌ பூ வேலைக 


ஞூடன்‌ கூடிய துணிகள்‌ 
யால்‌ ரகரபமா | இண்டள்ட்ரீன்‌ (பி.) லிட்‌. 


கயாரிப்பவர்கள்‌. 
வக ஈம நப கட்டா பியாட்நகர்‌, நேபாம்‌ 
பயவாசகு டெக்ங்டைங்ஸ்‌ 


மவுபுமாமம்‌ 100 
சிரிய? 
211/॥14,கம்யகேவி போரு, பம்யாம்‌-3 


ப்ர 
டயா ர்ம்ங போண்‌ அடிட்‌ குந்‌ ௫: ஏர்பவப்சாட்கள்‌ த 


நாதரீகரானது | ௩-௩ தப 














பூரண விபர வ(சிறணழுகன்‌ - 






ரியா 





(த்‌ ணில்‌ நிசா யுகி ௪, 

ட்ர்ணி பாப்ச்ட்ா்‌ ஸ்ண்‌் 
அசோக்‌ டெ்லின்‌ டிரேடர்ஸ்‌ 
34, இடங்கு கரு, சென்னை. 


| 
[ 
| 
அசோக்‌ டெக்ன்னடைல்‌ 


இது நடந்த இரண்டு நாட்கள்‌ கழித்து 
கடராதம்‌ வாசி சொல்லிக்‌ கூப்பிட்டணுப்‌ 
பிஞார்‌ சாம்பசிவம்‌. 


பரபரக்க ஐடி வந்து நறாலுக்குள்‌ நுழைந்‌, 


ததும்‌ அவன்‌ விழிகள்‌ மூகளில்‌ சுகுமாரி 
வயத்தான்‌ பேடின. 
""குகுமாகி சவளியில்‌ பேபோய 
அவள்‌ வருவதற்குள்‌ உன்னிடம்‌ ஒரு விஷயம்‌ 
கட்க வேண்டும்‌. இப்படி உட்கார்‌."" நாறி 
காலிக்‌ காட்டினார்‌ காம்படிவம்‌. 
அவருடைங , பலமான பிடிகை அவன்‌ 
ரயிற்‌ புனியைக்‌ கரைத்தது. 
" எவ்வளவு படித்திரு ப்ரீ" * 
"பள்ளிக்கூடம்‌ வரையில்‌!" * 
"எவ்வளவு சொத்து இருக்கிறது?" * 
அவமானத்தால்‌ அவன்‌ முகம்‌. கருஇயது, 
சசல்லாக்‌ காக்கூடக்‌ இடையாதகதே அவ 
னிடத்தில்‌! "என்‌ கெட்டிறீர்கள்‌]”" 
"பீதாபப்படாகே, தடராஜ்‌! என்‌ பெண்‌ 
உன்னை பெெரிப்பதாகசி செசொல்பப்றான்‌. நீ அவளை 
நசிக்கிருயா?"" 
**கருமாரி அதைப்‌ பற்றி உங்களிடம்‌ ஒன்‌ 
றும்‌ சொல்லவில்லையா?” 
**உன்‌ வாயாலேயே கேட்க கண்டிய.” 
"மரணமாக பநேச்க்கிறேன்‌."" 
**என்‌ சேம்கிறேன்‌. என்றால்‌, இந்தக்‌ 
காதல்‌, மோதல்‌ இதில்‌ எல்லாம்‌ எனக்கு 
அவ்வளவு நம்பிக்கை கிடையாது, ட்ட 
அயல்லாம்‌ இளமையின்‌ துழுப்பில்‌ ஏற்‌ 
இடர்‌ உணர்ச்சிகள்‌. தே பெபொோல்‌ இகுரென்‌ 
மனறுந்து விடும்‌, "" 
"*அப்யடிசயல்லாம்‌ மறையாது 
நம்பிக்கை இருக்கறது என 
"*அறிகு நம்பிக்ககயை உறுதிப்படுத்திக்‌ 
கொள்ள வேண்டுமே, அவசரப்பட்டு அலோ 
ர முடிவு செய்துவிட்டு, அதற்காக 
ட முார்தும்‌ வருந்குகி கூடாது 


ர தனானரப்‌ 
**பிகொால்கிறேன்‌. அறு மாதங்கள்‌ [1 
அவளைப்‌ பார்க்காமல்‌ இருக்க வேண்டும்‌." 
"என்ன்‌! அலறினான்‌ ரன்‌ 
“பார்க்காமல்‌ இருக்கவா?! * 
கவும்‌ கேள்‌, து மாதலி , 
கப்‌ பிறகும்‌ நீங்கள்‌ இருவரும்‌ பஹத்‌ 
நகத்தால்‌ கல்யாணம்‌ பண்ணிக்‌ காள்‌ 
ஞங்கள்‌, எனக்கு எதுவம்‌ தடை கிடையாது. "" 
"சுகுமாரி வாட்டும்‌, கேட்டுப்‌ பார்க்க 
லாம்‌." 
'"சகுமாரி அறு 


என்றூ 






குழத்ன த. அவளுக்கு 
சன்ன பதரியும்‌? அவ ய தந்தையாகிய 
நானும்‌ வருங்காலக்‌ கணவனுகிய நீயம்‌, 
அல்லவா அவன்‌ எஇர்கால தலறுக்காகப்‌ 
பா௫ுபட வேண்டும்‌?" 

கணவன்‌ என்று பட்டத்தால்‌,  கூம்பி 
யிருந்து அவன்‌ கள்ளம்‌ ஈிரிதேதே மலர்ந்தது, 

“*சன்னை என்ன செய்யச்‌ சசால்லி ரீர்கள்‌?” 

"*கடராற்‌, பம்பாயில்‌ என்‌ சிதேகிகர்‌ 
ஒருவருக்குக்‌ கடிதம்‌ கொடுக்கிறேன்‌. அவர்‌ 
சம்பெனியில்‌ நல்ல சம்பளத்துக்கு ஒரு வேலை 
போட்டுக்‌ கொடுப்பார்‌. ஆனம்‌ இரு 
நிபந்தனை !*" 


ரர 


"*சான்ணது? 
"*சுகுமாரியிடம்‌ நீ கடிதப்‌ போக்குவரத்து 
கூட வைத்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது," 
2 என்வைப்‌. பற்றி வித்தியாசமாக 
த்துவிட்டால்‌ 2” 
சோ, காதம்‌, ட “அவசரமாக 
ர்‌ ர்போக்றேன்‌. பிறகு. சந்திக்களைம்‌" 
பக. எழுதிக்‌ கொடு. மற்றதை நான்‌ பாரத்‌ 
துக்‌ கொள்ளின்‌.” 
அதுதான்‌ அவளுக்கு அலன்‌ எழுதும்‌ 
னார்‌ அதுவும்‌ எப்படிப்பட்ட 
கம்‌ கரங்களால்‌ எழுதக்‌ 
சாம்பரிவம்‌ மறுபடியும்‌ 


"நீயும்‌ அவளும்‌ எனக்கு இரண்டு கண்‌ 
ஸ்ப போல! எல்லாம்‌ உங்கள்‌ எதிர்கால 
நன்மைக்குத்தான்‌. எங்கே, எனக்குக்‌ 
னகயடித்துக்‌ கொழு, *கருமாரியைப்‌ பார்ப்ப 
இல்லை, குடிகமூம்‌ ம. அபே ஆறு 
ம்ஈ்கு கு மாத்ரம்‌ என்று, 

பர்கா அங்குலமாக . உயரே எழும்பிய 
அவன்‌ னஃ, அவர்‌ கையைத்‌ இண்டியதும்‌, 
ரன பலது பிய்த்துக்‌ கொண்டு ஒழுனான்‌ 


சீரிம்பசிவம்‌ தம்‌ வரையில்‌ ஒப்பந்தத்தை 
தவே விட்டார்‌. நடராஜன்‌. பம்‌ 
படக வ றத வேலை ஒப்புக்‌ கொண்டு 
பதகத்து நாட்கள்‌ அறாவமாந்ச்‌ பர ர்‌ 
ப [கனி ட்டா 
ஆனால்‌ இந்த பர 5 கடைன்‌ தாட்கள் கான்‌ கொல்‌ 


சனை நதய்துல்‌ இந்த நாட்கள்‌ 
ன 
இடு ிரண்று ஒரு ன்‌ அவா முகவரிக்கு 
கல்யாணப்‌ பத்திரிகை வந்தது, மிகவும்‌ 
க அண்்ச்க்படன்‌ அதைப்‌ பலடுவ்ணி" பார்த்த 
அவன்‌ கண்கள்‌ நிலைக்கு தஇப்‌ போயின. 
செளபாக்கியவஇி சுகுமாரிக்கும்‌ எவளோ 
ஓர்‌ ஐ. ஏ. எஸ்‌.ஸாக்கும்‌ இருமணம்‌! 
அடுத்தகணம்‌ அவன்‌ ஆபிசுக்கு ஒரு கால்‌ 
கடுகாசி இீறுக்கினிட்டுச்‌ பன்னைச்கு ஒடி 
வந்காண்‌. 
ர. பங்களாவுக்குள்‌. நுழையப்‌ 
ன ர. அவளைத்‌ தடுத்து நிறுத்தினான்‌ 


11 சாம்பசிவத்தைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌." 
எரிக்கா. அனட்சியமான வாசக்‌: அகாகல்‌ 
அமத பெண்டு அடக்‌ 

ன ரர ர்ம்ட உண்மை புலளியது 

டா எழிடரிவிய எவ்வளவு நாளாகிறது?" 


பம்‌ ற்கு ர வத கரத்கதன்‌ எங்கே 
ளார்கள்‌?" 
பட்டா எப்படு த்‌ தெரியும்‌?! * 
ஸ்க்கு பத்தில்‌ திரும்பி விட்டான்‌ 
நடரா; அவளை எமாற்கினிட்டு அவள்‌ 


மறு, க. போர்‌ விட்டாள்‌ ! ரத்கும்‌ 
கொதித்தது. அந்து ஆத்தி ர.த்இல்‌: சூட்டோடு 
சூடாக மால இயைக்‌ யாணம்‌ பண்ணிக்‌ 


ர] 


செகொண்ா பழ்ப்திரினைை 
விளாம்‌ (கரு ந்ரயர்ன்‌, 
படபடப்பு அடங்கியது. ப 
சிருமாதி.- இந்த கலகத்தில்‌ எந்து மூவை 
முகெலலிருத்காதும்‌ அதைப்‌ பாரக்காமல்‌ 
வருக்க மபூயாது. நரா அவள்‌! 
விகி மறுபபுவும்‌ அவனைத்‌ தன்‌ விளை 
யாட்டுப்‌ பொம்மையா கரக்‌ (சகாண்டு 
விட்டது. “ரேடியோ * என்றாலே ரத்தம்‌ 
கொழிக்கும்‌ நிலைக்கு வந்து விட்டான்‌ 
இடராஜன்‌. '"காளையிலிருத்து கோபுவை 
நீயே அஸ்பத்இரிக்கு அனமைத்துக்‌ கொண்டு 
போ. எனக்கு தேரமில்லை” * என்று நடரா னன்‌ 
சொல்லி விட்டான்‌. 

"இாரம்‌ இறங்கிறுற்போல்தான்‌ இருக்‌ 
கிறது. அனல்‌ டாக்டர்‌ உங்களைப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌. என்று சொன்னார்‌. பதிஜெரு 
மணிக்கு யாரும்‌ இருக்க மாட்டார்களாம்‌. 


ஈடன்‌ 


உணின்‌ ஙி 


உணின்‌ பபாட்பட்ட 
[ு 
யர கரி ப 


நடராஜன்‌ யோசனை செய்தால்‌. பாக்ட ' 


ரிடம்‌ பேசும்போது அவளும்‌ அங்மே. இருப்‌ 
பானே, போவதா, வேண்டாமா? மின்னல்‌ 
போல்‌ ஒரு வயோசனை பளிச்சிட்டது. பாய்ந்து 
போய்ப்‌ பெட்டிக்கடியில்‌ பத்திரப்படுத்தி 
வைத்திருக்க.  அரிகுக்‌.. எல்வயாணம்‌ பத்‌ 
இரிகையை எடுத்துப்‌ பாக்கெட்டில்‌ வைத்துக்‌ 
சகாண்டான்‌. அவன்‌  எடரிபிவவயே அக்குப்‌ 
ட யதிஇரிகையைசி சுக்குராறுகக்‌ கிழித்து அவள்‌ 
முகத்நிபிவயே விள்விட்டு வர வேண்டும்‌. 
பதிமிறெரு மணிக்கு அவன்‌ ஏழாம்‌ நம்யார்‌ 


அனதையில்‌ நுழைந்தான்‌. அவனை வரச்‌ 
சொன்ன டாக்டரைக்‌ காசேணேம்‌. சதயாரி 
தான்‌. உட்கார்ற்இருந்கான்‌. அவளைக்‌ கண்‌ 


தும்‌ "டக்‌ "கன்று காலைப்‌ பின்னுக்கு டி முத்‌ 
துகி பசிெகொண்டான்‌, . ஏமீதா  ககாதனதைப்‌ 
பார்த்து விட்டதைப்‌ பேன. | 

"*ளன்‌, பயப்படுதிறீர்கள்‌. மிண்டா்‌ 
இடாாறுன்‌ 7 நாண்‌ ஒன்றும்‌ றடங்களை 
அிருதங்களிட மாட்டென்‌.."" 

அவளுடைய கண்டல்‌. நினறுந்த பேக்கு 
அவனைக்‌ கொக்கி போட்டு இழுத்து வத்து 
அவெ திரில்‌ நிறுக்இியது. கோயத்தால்‌ 


ஜின ஜிவ ெவென்று அவப்‌ 
ர்‌ தொண்‌ ௬டயும்‌ அடைத்துக்‌ 


அவன்‌ பண 

பேறியது ; 

கொண்டது. 
ககுமாரிதான்‌ பேரர்ளுள்‌. 


"தன்றால்‌. உங்பணளை வலி மிகொன்னேன்‌. 
ஒரி ரந (தரியா ம்‌. என்வ்ள புருக்ம்‌ எர்ட்டு 


நீங்கின்‌ சதொரத்ெெடுத்து கங்கள்‌ மனைவி, 


எதில்‌ உயர்த்தவள்‌ என்று தெரித்து கொள்‌ 
சாத்தான்‌." 


்‌ 
"என்க ஒதுக்கிட்டு நீ கப்‌ பிடிக்‌ 
இருக்கிரு மே, அவன்‌ எல்‌ உயர்ந்தவன்‌ ?'' 
தான்‌ வகைப்‌ பரிய இருக்கேனா? அது 
பணை ௱ 
'"பத்நஇிரிகைகூட என 
அது வாரை என்று கேட்‌ 
(2): திருக்க்றுது அந்தப்‌ பத்திரிகை! தல்ல காவல 
மாக நான்‌ அப்போதே கிழிக்களில்லை. இம்தா 
இிப்பயொரு து கப ” போகன்‌. ழித்து 
கடன்‌ மூஷ்டியிலே்‌ ்‌ 
படபட கொன்று பொரித்து காண்டே 
பத்திரிகையைப்‌ பயாரென்று கழித்தான்‌. 


அனகு மறுமுறை இிழிக்குமுன்‌ அவனிட 
மிருந்து பிடுங்களாள்‌ அவள்‌, 
* பகர! அனத[!** மிதி ** என்‌ 
அ(க்திரம்‌ இர கான்‌ அதைக்‌ | ழித்துத்தான்‌ 


ரா அண்ணி நீ எனக்கு இழைக்க அதிதிக்கு... 

அவணுடைய  ாரும்புக்‌ கரங்கள்‌. அவ 
ஷடைக/ குணிர்க்கரங்களை நகக்லீனு 

"ராஜ்‌! தயவுசெய்து அது என்ன பத்‌ 

இர்கை என்று பார்த்து விழடுக்பிதுே,. தன்‌ 
கல்யாணமே பண்ணிக்‌ கோளண்னளா. வில்லி 
என்னை தம்புங்கள்‌, "" 

அவன்‌ பினிய இரனினிருந்கு குறைவையும்‌ 
அவள்‌ கண்களில்‌ பேங்க்‌ கின்று கண்ணீஷாரயும்‌ 
கண்டு அவ்ன்‌ பிடி தாணாகக்‌ தளர்ந்துவிட்டது. 


“ராஜ்‌ 1. அய்யோ, அவள்‌ இன்னும்‌ 
அதே. ஆனசைக்‌ குரலில்‌ அன்ழக்கரபின! 
' "சுகுமாரி 1" பிநஞ்சு கும்மானம்‌ போட்‌ 


டது. அறிவு தடுக்குது. 

அவள்‌ பத்திரிகையைப்‌ படித்துவிட்டான்‌. 

' "உங்களுக்கு யாரி இந்த மாஇரி பொய்‌ 
யாக அனழைப்பிகழம்‌ அனுப்பினார்கள்‌?” 

"என்னு இது! கன்‌ கல்யாணம்‌ பதி 
இரிகையில்லையா 2 நிஜமாகவா, சுகுமாமி 7 
ரீ நிஜமாகவா செசொல்லுகிருய்‌ 2”* 

“உண்ணமாயாகதக்கான்‌. றஙாஹ்‌ 1/  உண்ணயர்‌ 

யாகத்தான்‌. உங்கறக்காக இரவும்‌ பக மம்‌ 
ந்ன்‌ அர்து அறமுகை எனக்கும்‌ என்பன்‌ 
படைத்கவனுக்கும்தான்‌ தெரியும்‌, "" 


ப சத்வைத்‌இியசாலை, ஈஞ்சன்கூடு, ஆயுர்வேத வித்வான்‌: கார பண்டிட்‌ அவர்களின்‌ 


டோன்‌ ொலா த்வரேக்‌ 


அஆ வர்பெஸெனு க்ல்த்வாண்‌ டரா 


பட்‌ ச, ரளி 1 நதகல்னா 


டடக்‌ 





சியவனாப்ராச, 


கூ க ட்‌ மாமத 


ரூழர்க தகளுக்கு | 

1, பட, 12 காள்மக்‌ ண்ட்‌ 
(கல்தூரி ஸ்வ ப ப.க 
ப்ட்‌ 18 க 

க்ார்ாகளை திகார்‌. ப்ரி 
பிட, 18 பாளக்ன்‌ 
(பேதியாம மாத்திகா] ॥,யி 
பஞ்சலடி மா 


மேத்வி வழ்த்‌ நரந்த 1, 
சிசராக்‌ படானிக்‌) 81. 


னால தி முதகியகசா கிடைக்கும்‌ 


சொல்‌ எறுண்டு: யுனைடெட்‌ கன்னபர்ன்‌, 64. பந்தர்‌ நெரு. சென்னை-| [மது நடந்தத, மோக) 


த 


*இத்தப்‌ பத்திரிகை கிடைத்து மறு 
நாகவோ தண்‌ இருாம்பி ஓுடிவத்தேபின, ங்டன்‌ 
பங்களாவுக்கு. நீதான்‌ வீட்டையே காலி 
சேய்து கொண்டு போய்‌ விட்டாயே! தான்‌ 
எங்கே சசன்று உன்னைத்‌ தேடுவது?" 

"பிபாகாமல்‌ என்ன செய்வது? இரும்பும்‌ 
இடம்‌ எல்லாம்‌ கங்கள்‌ முகம்‌ தெரியும்‌ 
அற்குப்‌ பங்களாவில்‌ நான்‌ எப்படி ஒய்‌ 
வோரு நிமிஷமும்‌ கிழிப்பது? முகன்‌ முது 
லாக நீங்கள்‌ அடிபட்டுக்‌ காயங்களுடன்‌ பருதி 
துக்‌ கடந்த அந்த அறை, அங்கிருந்து தெரி 


வும்‌, நீலதிறு அகாயம்ட்‌ ஐ. குயோ சராஜ்‌ ! நான்‌ 
எப்பழு மநறுப்பேன்‌?" * தண்ட மீது உரல்‌ 
கவிழ்ந்து . வங்கிக்‌ கு 


அழாதே சுருமாரி அழாதே!" நா 

தான்‌. அவசரப்பட்டு விட்டேன்‌ த்தப்‌ 
பத்திரிகையை வேண்டும்‌ என்றே எனக்கு 
யாராவது அனுப்பி ருப்பார்களோர்‌ அப்படி 
எனக்கு யாரும்‌ எ இருப்பதா கதி நண்‌ 
வில்லையே, விதியைத்‌ தவிற..." 
தீரல மயிரைப்‌ பிய்த்துக்‌ ணன்‌." 

கண்களைத்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டு விலாசத்‌ 
தைப்‌ பார்த்கான்‌.  **இ௫ெதன்ன? . அப்பா 
கையெழுத்தல்லவா இது!"* என்று கூவினான்‌. 

சிலையாய்‌ நின்னான்‌ நடராஜன்‌ ஒருகணம்‌, 

“என்ன, கன்‌ அப்யா கைமியமழுத்துா ர 
கன்‌ அப்பாவா இனத அனுப்பிளுரர 
சுகுமாரி, என்னை வனவாசத்துக்கு அனுப்‌ 
பியவரே அவர்தானே சுருமாரி !"" 

“இர்ர்‌* என்று தலை கற்று வேரற்ற மாம்‌ 
போல்‌ கீழே சாய்ந்தான்‌ நடராஜன்‌. 
_ அவ்சம பண ப்றுள்ள அவெ! ச. முதலுதவி 
செய்கு சுகுமாரி, "அல்பத்தர்‌ | /பத்துகளைக்‌ 
கூப்பிட்டு அவரின்‌ வார்டுக்கு 
எழுத்துச்‌ செல்ல வ்‌ படா! 

எக்ஸ்சேஞ்சுக்குப்‌ போய்‌, போன்‌ செய்து 
அப்பாவை அவசரமாக அந்து வார்டுக்கு 
வாச்‌ சொல்லிலிட்டு தடராஜன்‌ பக்கத்தில்‌ 
இரு தாற்கானிவயை  ! த்துப்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டு உட்கார்த்து கொண்டாள்‌. அவன்‌ 
சிண்கள்‌ துர ணப ள்‌ பதிந்திருத்குன. 


பதிதே நிமிஷங்களில்‌ காரில்‌ பறுந்து 
வத்த  சகாம்பமிர்வம்‌, **என்னம்முர்‌ தவம 
என்னது?"* என்று கூவிக்‌ கொண்டே உள்ளே 
இனழைந்தார்‌. 


காளியபோல்‌ எழுத்தாளன்‌ சுகுமாரி, *1* தும்பா! 
நீங்கள்‌. இவ்வளவு கொடியவர்‌ என்று 
னக்கு இத்தகை காட்கள்‌ தெரியாமல்‌ போய்‌ 
விட்டது!" மிக மிகக்‌. கரமாக எழுந்து 
அவள்‌ ரன்‌, **அப்படி என்னப்பா, உங்‌ 
களுக்கும்‌ ஈங்கு செய்து விட்டேன்‌?” என்று 
முடித்த போது அழுகைதான்‌ மிஞ்சியது. 
தலையை இரு கைகளாலும்‌ தாங்கிப்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கொண்டு அவள்‌ விக்ல்‌ விக்கி அழ 
அம்பித்காள்‌. 

கட்டிலில்‌ கிடக்கும்‌ நடராஜப்‌ பார்த்து 
துமே அவருக்கு எல்லாம்‌ புரிந்துவிட்டது, 
மகனின்‌ அருகில்‌ வந்து தின்று சொன்ளுர்‌, 
1 அம்ஹா , கல்‌! உங்கள்‌ இருவருக்கும்‌ எற்பட்ட 
நேசத்தின்‌ ஆழத்தை அள ம்‌, அவ 


க்கு உன்‌ மேல்‌ காதலா அல்லது உன்‌ பணத்‌, 


இன்‌ மேல்‌ காதலா என்று செரித்து கொள்‌ 
வதற்காகவும்தான்‌ நான்‌ அப்படிச்‌ செய்‌ 





பூருப்பது கலபமல்லவா டந்து உர்ம்யண்‌ 





பேன்‌... உன்‌ கலியாணக்‌ கடிததினத.க்‌ கண்ட 
தும்‌ அவன்‌ வேறு கல்யாணம்‌ செய்துகொண்டு 
விட்டான்‌. நீயோ அவன்‌ கல்யாணப்‌ 
போட்டோவைப்‌ . பத்திரிகையில்‌ பார்த்த 
ம்‌ தான்‌ படிக்கப்‌ போகன்‌ என்று படிக்கக்‌ 
ம்பி விட்டாய்‌!”" அவருடைய வாதத்‌. 
தைக்‌ கேட்ட சகுமாரி8ீழே விழுந்து | விடாமல்‌ 
இருப்பதற்காக ஐன்னல்‌ சும்‌ ்‌ இறுகப்‌ 
ிடிக்துக்‌ கொண்டான்‌. 
படுக்கையில்‌ எழுந்து கூட்காரீந்த நட 
ராஜன்‌ கொணன்னான்‌... * "ககுமாரியின்‌ மேல்‌ 
எற்பட்ட வெறுப்பால்‌, தான்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்து கொள்ளவில்லை, பழிக்குப்‌ பழி 
வாங்கத்தான்‌. மாலதியைக்‌ கேட்டால்‌ பதரி 
4 என்னைப்‌ பண்ணிக்‌ பகாண்டு அவள்‌ 
ம்‌ சுகத்தை." அவன்‌ குரலில்‌ 
வேதனை வழுத்துது 
சாம்படிவம்‌  ெற்தினவ அமுதிஇப்‌ பிடிக்‌ 
துக்‌ கொண்டே முணுமுணுத்தார்‌. 

“என்‌ பெபெண்ணுடைய வாழ்க்கையுடன்‌ 
தான்‌ விளையாடினிட்டேன்‌."" மயானத்‌ 
இன்‌ மத்‌ இயில்‌ தமக்கு பிக மிக வேண்டியவ 
ரின்‌ சமாதிக்கு அருகில்‌ நின்று பேசுவதுபோல்‌ 
இருத்தது அவர்கள்‌ பேச்ச. 

"யாரையும்‌ நொந்து பயனில்லை. விதி 
தான்‌ என்னுடன்‌ விளையாடி விட்டது." " 

ன பிடுத்துக்‌ கொண்டு வெளியே 

த்ன துருவிக்‌ -. கொண்டிருந்து 
பண்பா ர ன்மி அடப்‌ மொறைமேலிருந்து 
நாடிக்‌ குழாயைக்‌ கையில்‌ எடுத்துத்‌ தடவிக்‌ 
ர 10) ட பேரு ம்‌ 

'*மிஸ்டா்‌ நடராஜன்‌/"" அவள்‌ குற 

அவளுக்கே வி்தோகமாக ஒலித்தது 

வாமார்க்கத்துல்‌. என்‌ ரத்தத்‌ 
திருப்பியதற்காக நன்றி, இனி மேல்‌ மாலதி 
என்‌ இங்னக ஜாக்ரத ! அவளனிட 
மிருந்து ஏகாவது உங்கள்‌ மேல்‌ புகார்‌ இளம்‌ 
பலன்‌ நான்‌ சும்மா இருக்கமாட்டேன்‌... 

ஜாக்ாதையாகக்‌ கவனித்துக்‌ 

பபர்‌ _ அவளையும்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லி 
வைக்கிம்றுன்‌. " * 


கதவை நோக்கி இரண்டடி னவத்துவள்‌, 
மறுபடியும்‌ அவனைத்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. 
ர ஒரு வேண்டுகோள்‌, தயலசெய்து 
ஒரு ரேடியோ செய்து அனுப்பி வையுங்கள்‌." 
அவள்‌ கண்கள்‌ நிரம்பி விட்டன... தீர்‌ 
வழித்து அவள்‌ மனப்‌ போராட்டற்தைக்‌ 
காட்டிக்‌ கொடுப்பதற்குள்‌, "ப முகத்தைத்‌ இருப்‌ 
பிக்‌ கொண்டு வெளியேறி னி 
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அசுத்தமான ரத்த0ம 
சரும வியாதிகளின்‌ காரணம! 





சரும மியாதிகள்‌ அஎ... 
இ சருமத்தைப்‌ பாதுகாத்து, கிருரிகளை ஏழிக்கக்கூடிய 
இ உடம்பிலுள்ள ரத்தத்தைச்‌ க |தபஙடுித்தி சருடப 
பகுதிகளுக்குப்‌ புத்‌ தூரிர்பபு அ க்கக்கூடிய கூவ ரசி 
ன்‌ பதும்‌ இதற்‌ காக, டசக்டர்‌ சிச்பில ॥ 
களி ஈா] என்ற க நிபுணர்‌ மூன ருது 
சள ன பதிந்தநக்கதா  அணனிகளம்‌ கன்‌ 
௬ம௬௯ உலகப்‌ புகழ்‌ பத்த அவ 
சிச்போண பிளட்‌ பியூரிஃ பையர்‌ (1 6101775 
உப்ப "பர? 68) சொறி சிரங்கு, கட்டிகள்‌, முகம்‌ 
பருக்கள்‌, பசுட மோனி ற பெருங்யாகான சுரு வியா தி 
கள்‌ அகராச அிறக்த மருது. ஈத்தத்கூநச குத்தி பெய 
கிநது, ருத்தி பெய்கிறது 
கல்லான ஆரின்‌ ॥ மெண்ட்‌ ராவ்‌] ந % பிர்ஏிா. 
ர“ 11 கொதித்துச்‌ சீழு வடிய சொறி சிரங்குகள்‌ 
வெட்டுக்‌ காயங்கள்‌, புண்களுக்கு ஏற்ற மருது. சக்தி 
காயங்த, கிருமி நாசினி 
சிச்ளெஸ்‌ லாக்ளாட்டில்‌ (841 (கட்க. 
ரரிரி8]ி மலர்சிக்களை அகந்துகிறறு. நாண சக்தி அதி 
[1 பார? செயது, அட்காாரரு உ க்கொாரற்ி டடசங்சய்‌ 
சிறது. அதனக ஈத்தலிருத்நிஎற்படுகிறத. 
[. ] 


பிளட்‌ பியூரிஃபையர்‌ 


எல்லா மருஈ்துக கடைகளிலும்‌, ஸ்டோர்களிலும்‌ கிகடக்கும்‌ 
விவாங்கள்‌ அறிவிக்கும்‌ இலஙச அறிவிப்புக்கு [ரட்ட] ஈமு தங்கள்‌, 
இரதியாவெங்கும்‌ ஏறண்டுகள்‌ ேதேளங்‌. விண்ணபபிக்கவுக்‌ 


இரி்தியானில்‌ கொசி டின்‌ .ரிபியட்‌ டர்ச்ன்‌ 


மஹாஸ்வரி ரறெனரல்‌ வடடார்க்‌ 
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சித னகத்தக்கு இரு கப்பல்‌ கம்பெனி 
1121 சான்று குனறையைப்‌ போபோக்கு எஸ்பி ச்ம்‌ 
பனியை நிறூனி, அதனுடைய கப்பல்களுக்‌ 


கெல்லாம்‌ *“மிசன்னை ஜெயம்‌! *, சென்னைப்‌ 
இப; மை” "சென்னைச்‌ காகுளை **, **இுசன்மிலு 
கக்கம்‌” என்று சென்னையை முதல்‌ பெய 


சாக வைத்து, அவற்றை நடத்திச்‌ செல்லூம்‌ 
மாதூமிகளளயும்‌ பெரும்பாலும்‌ தென்னகத்‌ 
தவர்களைக்‌ கொண்டு அமர்த்து. புசென்குல 
நகருக்கும்‌, அகைக்‌ தலைககராகக்‌ கொண்ட 
கமிழ்நாட்டுக்கும்‌ ஒரு தமிழர்பெடுமை தேயத்‌ 
தந்து கொண்டிருக்கிறார்‌. என்றால்‌. அவரை 
யவ்வளவு பாராட்டுணமும்‌ இவம்‌, அவரால்‌ 
இமிழகதக்குன்‌. பெதொழிழ்‌ செல்வம்‌ பெருகு 
றது. வாணிபம்‌ செழிக்கிறுது. குமிழரின்‌ 
கெளரவம்‌ உயர்றுது, தமிழகத்தின்‌ புகழ்‌ 
ஒங்குமது. 
வழியா ஸர அிபகுணம்க்குரியவார்‌ தொழி 
ண்‌. தர்ராராயணஸங்வா ம்‌. 
இன்று ணத சதொழிலுவகம்‌ நன்கு அறி 
யும்‌, ஆறுல்‌ சுமாரி இருபது ஆண்டுகளுக்கு 
முன்‌ இவனைப்‌ பற்றித்‌ கொழிலூலகம்‌ அதிக 
மாகக்‌ பேகேள்விப்பட்டதில்கலை. பிறரைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொல்றுவானேன்‌?இ குநாராயவணன்வாமிக்கே 
கூடது கமது முயற்ளியினால்‌, துய்து ஆ. ர்‌ 
ஸ்‌, பிந்காலத்தில்‌ பசெதென்ர்ஷட்டில்‌ பல 
தொழிற்சாலைகள்‌ ஏற்படக்‌ கடும்‌ மு 
தோன்றி விழுக்காது, இந்து இருபது ஆண்டு 
சுனில்‌ அவர்‌ தொழில்‌ துறையில்‌ படிப்படு 
யாக முன்னேறி இன்று கலைறக்கு பெதொழில்‌ 
அதிபர்கள்‌. வரிசையில்‌ ரமூன்னாணியில்‌ நிறு 
கருர்‌ என்பதுதான்‌. அவருடைய தொழில்‌ 
வளர்க்கும்‌ இறுரமக்குசி கான்று. 
அகொழிலதியர்களில்‌ அரண்டு ஸ்கை 
உண்டு, ஒன்று பாரம்பவரத்‌ சதொழிலதி 
பார்கள்‌, இரண்டாவது சரிலமுறையினர்கள்‌ 
முதல்‌ தமையுறையைச்‌ சோந்கதவர்களிடமே 
அத்து ஸ்தாபன த்திமேயே வேலை கற்றுப்‌ 
பயிற்சி யடைத்து காளா வட்டத்தில்‌ புதுத்‌ 
சதொழில்களாத்‌ கோற்றுவிப்பார்கள்‌.. அவர்‌ 
களுக்குத்‌. தொழில்‌ அறுபவம்‌ 
பரம்பரையாக வந்து எழும்பியது. 
அவர்கள்‌ புதுத்‌ தொழில்களை 
ஆரிப்பித்து நடத்துவது அதிசய 
மல்கிய, மீன்‌ குஞ்சு நீந்துவது 
பொல, ப்மீரண்டாவது வளகனியசி 
சொ்த்தவர்கள்‌ மூன்‌ அணுபவம்‌, 
பரம்பரைப்‌ பின்னனி முதலிய 
அற்யவங்களும்‌ அசுரவுகளும்‌ 
இல்லாமல்‌, மூதல்‌ முதலாகத்‌ 
சதாழில்‌ அறையில்‌ புகுந்து முன்‌ 
ன யவர்கள்‌. இவர்களுடைய 
முன்னேற்றத்துக்கு வேறு துணை 
சியா, பக்கபலம்‌ இல்லை. சுய 
அடற்றுவிஞும்‌ , சுய சாமர்த்தியத்தி 
வல்‌ சகொழில்‌ வளர்க்கும்‌ நுட்பங்‌ 
கா வெல்லாம்‌ அறிந்து புதுக்‌ 
தொழில்களை இவர்கள்‌ ஸ்தாபக 





செண்கிளமப்‌ பெரும்‌ செள்ளக்குட்‌ பெருமை! 


இன்றுனர்‌. இவர்களை 


முதல்‌ தலைமுறைக்‌ 
செதொழில்‌ அதிபர்கள்‌ 


என்று ம்கால்லலாம, 


இவர்களுடைய பணி கயர்ந்த.து, ஈதன்ளேடி 
களாக விளங்குபவர்‌ களுக்கு எக்கு கய 
அளிக்கப்பட 


சகளரவாதும்‌ பபெருணயயம்‌ 
வேண்டுமோ அதி துனைகய பெருமைக்கு உரிய 
வார்‌ (இவர்கள்‌. குதந்இிர நிந்தியாவில்‌ இம்‌ 
மாஇரி முதல்‌ தவைரானறுத்‌ ரா மானதைபபன்‌ 
்ரம்பத்‌' கோளன்றிக்‌ கொண்டிழுக்கின்‌ னர்‌, 
அவர்கள்தாம்‌ நமது தொழில்‌ வளர்ச்சிக்கு 
ட்‌ சகேவைப்படுபவா்‌ கள்‌, 

அக்க இரண்டாவது வகையைச்‌ சேர்த்து 
ஏறி புரி டி. ள்ன்‌. தாறாயமன ஸ்வா மி, படா 
காலத்தில்‌ அவர்‌ பணியாற்றியது பாங்‌ யில்‌, 
யாவ்ங்ப்‌ அதுங்ல்களில்கான்‌ அவகுடைய 
அறிவு வளர்ச்சியுடைத்திடுந்துது.  ஆஞால்‌, 
அங்ருடைய சிறப்பு - தமீழகத்இன்‌ அதி ர்ஷந்‌ 
டம்‌ - அவர்‌ ஒழு பாங்டுத்‌ தரிவராகவோ , 
திர்வாியாகவோ தமது பணியை முடித்துக்‌ 
கொள்ள விரும்பவில்லை, பாங்கியில்‌ பணி 
யாத்றிய காலத்தில்‌ பாங்யியின்‌ சிஇிவசதி 
க்ளப்‌ பயன்படுத்துத்‌ தொழில்களை வளர்ப்‌ 
பது எப்படி, தொழில்களை ஆரம்பித்தவர்கள்‌ 
அவந்றை எப்படி நடத்துகிறார்கள்‌, எத்‌ 
தந்தத்‌ தொழில்களை எத்தெத்கச்‌ சமயங்‌ 
கனில்‌ எப்படி அரம்பிப்யுது என்பது போன்று 
அரிய விஷயங்கள அநுபவபூர்வமாககத்‌ 
செரித்து கோண்யார்‌. பிந்திய அண்ருகளில்‌ 
இந்தியா சிமெண்ட்ஸ்‌” என்று சங்கள்‌ நகா்‌ 
அதாழிற்சாரயை இவர்‌ நடத்தி விஸ்தரித்த 
போது இவரது தொழில்‌ வளர்க்கும்‌ அற்றுல்‌ 
அப்்மனைவில்‌ வெளிப்பட்டது, ப 

இப்போது டுித்குயா சிமெண்ட்ஸ்‌ கம்பெனி 
யின்‌ தொழிற்சாபை தானமுயயத்‌ இல்‌ மாட்டு மல்ல 
சேலத்தையடுித்து.. சங்கரி துர்க்கத்இலும்‌ 
மியங்குவ்றுது. ௪. திபத்தியின்‌ அளவு ஆண்டுக்கு 
எழு லட்சம்‌ உன்‌. இனகு இரு மடங்காகம்‌ 
பருக்க தி இட்ட ம்‌ உன்னது. நான்காவது 
இட்ட காலம்‌ ராடியும்‌ தறுவாயில்‌ சத்தியா 
சயாண்ட்ஸ்‌ பதினெட்டு எட்சம்‌ டன்‌ வரை 
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சிமிட்டி உற்பத்தி செய்து கொண்டிருக்கும்‌, 
தமிழகத்தில்‌ இவ்வளவு யேரிய சிமிட்டித்‌ 
சொழிற்‌ கம்பெனி வேறு இல்லை. நிர்வாகம்‌ 
சிபாதுப்பை ஏற்றுள்ள பூரீ டி. எஸ்‌. 
நாராயணஸ்வாமி பூரிப்படைய டஇனைதவிட 
சேரா எதும்‌ வேண்டியதில்லை. 

எனினும்‌, அவருடைய பெருமை இணி 
கமல்தான்‌ ந்தி மேலாக கூயரத்‌ தொடங் 
கியது. இமிட்டித்‌ தொழிலில்‌ அவர்‌ பெற்று 
அநுபவம்‌ வலுவடைந்து இோரவிட ஆரம்பித்‌ 
தது. அதன்‌ விளைவாக மூன்று தனித்‌ நுனிக்‌ 
கம்பனிகள்‌ உருவான, ஒன்று ""இண்டஸ்ட்‌ 
சியல்‌ கெமிகல்ஸ்‌ விமிடிடட்‌ **, கால்கியம்‌ 
கார்பைரி என்று பபோருள்‌ இங்கே சுமார்‌ 
ர்மி,பர்ம்‌ டன்‌ தயாராகிறது. இரண்டாவது, 
கெமிசுள்ஸ்‌ அண்டு பினாண்டிக்ஸ்‌, இங்வக 
ஆகார பிளாஸ்டிக்‌ இனங்கள்‌ தயாறாகின்‌ 

ன. நாம்‌ வாமும்‌ இந்கம்‌ பிளாஸ்டிக்‌ யுகக்‌ 


தில்‌ இத்தொழிற்சாலை தமிழ்நாட்டுக்கு இன்றி 


வமையாதது. ரசாயன நுணுக்கங்களை 
ளவத்தே இயங்கும்‌ மெதொாழில்கள்‌ இவை. 
ரண்டுமேமே தமிழகத்துக்குப்‌ புதிய 
தாழில்கள்‌, முன்னம்‌ மற்றுவர்களால்‌ 
அரம்பிக்கப்படாதனவ. . மூன்றாவதுகான்‌ 


தன்னித்தியக்‌ கப்பல்‌ ' கார்ப்பொரேஷன்‌. 
இது நாட்டுக்குப்‌ புதியதல்ல, பம்பாயிலும்‌, 
கல்கத்தாவிலும்‌ நம்‌ நாட்டுக்‌ கப்பல்‌ கம்‌ 
பெனிகள்‌ செயலாற்றி வருகின்றன. ட்டன்‌" 
குமிழகத்தில்‌ தனியாக ஒரு கப்பல்‌ கம்பெனி 
இல்லை, நகக்‌ கறையை புரி டி. எஸ்‌. 
நாராயணஸ்வாமி நிவர்த்தி பொய்இருக்கிருர்‌. 

இங்கே கவனிக்க பவேண்டிய அம்சம்‌ 
உண்டு, கப்பல்‌ வாணிபக்துக்கு இவற்கு 
பான வச இகடன்‌ அனமைத்குது சிகண்ணகம்‌, 
கடலால்‌ அரகணைக்கப்பட்ட நிலப்‌ பரம்பு, 
கொற்னகையும்‌ காவிரிப்‌ பூம்பட்டினமும்‌ 
பண்டைக்காலத்‌ துனறாரகங்கள்‌. ஒரு காலத்‌ 
இல்‌ இத்துறைமுகங்களில்‌ செழிக்க வர்த்த 
சத்தை மீண்டும்‌ அந்த மகோண்ணதகு நிலை 
ஊமக்குக்‌ கொண்டு வாரப்‌ பிற்காலத்குவர்‌ 
களால்‌ மூடியலவில்லை. விடுதலை சகாப்தத்தில்‌ 
கப்பலோட்டிய இமிழர்‌ வ. உ. ரி. அந்த 
மகோன்னத கால்தினகு நிலைநாட்ட நூடுயா 
விட்டாலும்‌ அதற்கு வேண்டிய அண்இ 
வாரத்தையாவது அமைக்க அச சகொண் 
பார்‌. செயலிலும்‌ காட்டினார்‌. அந்தத்‌ இர 
புருஷர்‌. அவர்‌ எழுப்பிய எனன்‌ எத்துனை 
உள்ளங்களில்‌ கனன்று கொண்டிருந்துகதோ , 
தெரியாது. ஆணால்‌ தமிழகத்தில்‌ 94ம்‌ 
அண்டு நரணவரிளில்‌ அது கொழுந்துவிட்டு 
எரியத்‌ சேோடங்கியது, (இனகு எரிய வக்கு 
வர்கஸள்‌  நூகன்மையானவார்‌ ஸ்ரீ டி. எண்‌. 
நாராயணஸ்வாமி. அப்போதுதான்‌ ன்‌ 
னிந்நிபக்‌ கப்பல்‌ கார்ப்பொரேஷன்‌ தொடங்‌ 
கப்பட்டது. 


சிமிட்டிக்கும்‌ அாரணிபக்‌  கர்பலுக்கும்‌ 
எந்தச்‌ சம்பத்தாறாம்‌ இல்லை. இன்னைத்‌ 


காட்டு ஒன்றா என்‌ படக ர்க வங்க 
ஒன்றும்‌ விடையாது. சகொழில்‌ வளரிப்பவ 
கர இருக்க வேண்டிய பல அாமர்துதியங்‌ 
சுனில்‌ வாய்ப்பு எங்கே இருக்கிறது, அனை 
எப்படி உருப்படியான முனறயில்‌ பயன்‌ 


ம்பி 


படுத்திக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்பதைக்‌ கண்டறி 
கல்தான்‌. ஆதாரமானது. அது தநாராயண 


ன்ருவது இட்ட இனங்களில்‌ பள துன்று 
கவில்‌ இலக்குகாப்‌ பூர்த்தி மோய்ய முடிய 
வில்லை. காரணங்கள்‌ பல. ஞான்‌ அடுர்வ 
மாகச்‌ ரில இனங்களில்‌ குறிப்பிட்ட இலட்சி 
யங்களை அடைய ந்தது, அப்படிப்பட்ட 
ஒரு துன்று ர அத கப்பல்களின்‌ அளவு. 
பத்து லட்சம்‌ டன்‌ எடையுள்ள வியாபாரக்‌ 
ச.ப்பள்கள்‌ குறைத்தபட்சமாகநம்மிடம்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ என்றனர்‌ அடுிகாரிகள்‌... நிநிரீரிம்‌ 
வருடம்‌ மார்சிக முடிவில்‌ பதினைந்து லட்சம்‌ 
டன்‌ என்ட. அளவுக்கு நம்‌ நாட்டில்‌ சுப்பல்கள்‌ 
அதிகரித்து விட்டன. ஆனால்‌ எல்லாம்‌ சிறு 
கப்பல்களே, இத்துறையில்‌ அபிலிருத்தி வேச 
மாக இருந்தாலும்‌ நமது அந்திய வர்த்தகத்‌ 
துக்கு இது போது மேலும்‌ இருமடங் 
காக பப்‌ ிபருக்க வேண்டும்‌ என்ப 

ன்‌ பெருமனகு பண்டங்களையும்‌ பொருள்‌ 
களையும்‌ ஏற்றிச்‌ செல்லக்கூடிய கப்பல்கள்‌ 
அதிகமாகக்‌ கட்டப்பட வேண்டும்‌ என்றும்‌ 
தோன்றியது. இந்தத்‌ தேனவயைத்தான்‌ 
பூர்த்தி செய்ய வேண்டிம்‌ என்று நமுனைந்‌ 
தார்‌ இரு டி. எஸ்‌, நாராயணஸ்வாமி. 


சில ஆண்டுகளுக்குமுன்‌ சமயம்‌ இரு 
டு. எஸ்‌, தாராயணஸ்வா மி ப்ரெமென்‌ நகரக்‌ 
துக்குத்‌. தொழில்‌ சம்பந்ததாகச்‌ சென்‌ 
றிருந்தார்‌, அப்போ து மேற்கு ஜெர்மனி அர 
சாங்கம்‌, தூங்கிக்‌ கொண்டிருந்த அந்நாட்‌ 
நக்‌ கப்பல்‌ கட்டும்‌ தொழிலை கயிர்பெறுச்‌ 
செய்வதற்காக, அயல்நாடுகள்‌ அங்கே 
கப்பல்‌ கட்டிக்‌ கொள்ளா முன்வந்தால்‌ 
கப்பலின்‌ விலையைக்‌ கடறுகக்‌ கொடுக்கக்‌ 
தயாராக இருந்து தென்பனது அறிந்தார்‌. 
அப்போதெல்லாம்‌. கப்பலின்‌ விக்மயை கூட 
ஊபுயாகச்‌ செலுக்துவதுகான்‌ நடைமுறை 
மாதூலாக இருந்தது. அதாவது, அயல்நாடு 
களிடமிருந்து கடன்‌ வாங்க, அந்தத்‌ 
மதானசவைக்‌. கொண்டு கப்பல்களுக்கு 
அகும்‌ வியை ரொக்கமாகக்‌ கொழுக்க 
கேண்டும்‌. கூடனடியாகப்‌ பணம்‌ பசெசலூத்‌ 
தாமன்‌ கப்பல்‌ சுட்டிக்‌ கோள்ளும்‌ இந்த 
வாய்ப்பு வஇடைத்தற்கரியதொன்று என்பனத 
உணர்த்து இரு மூ, எண்‌. என்‌. இனிர சித. த௲யி 
லாழ்ந்தார்‌..... கப்பல்‌ இட்டும்‌ துறையில்‌ 
ஜாம்பவான்கள்‌ என்று புகழ்பெற்று ஆங்கில 
பி. அண்டு ஓ. ஸ்தாபனம்‌ புதுக்‌ கம்பெனி 
துவங்ஙிளுல்‌ மூலதனத்தில்‌ சிர்‌ சதம்‌ பங்கு 
எ௫ுக்துக்‌ சீகாள்ளக்‌. குயார்‌. என்று மு 
வந்தது. இரு தாராயணன்வாமியின்‌ உள்ளம்‌ 
களித்தது. சூடு தணியுமுன்‌, உடனே ஒரு 
கம்பேனினைத்‌ துவக்கி விட்டார்‌. அதுகான்‌ 
பிதன்னித்இியக்‌ கப்பன்‌ கார்ப்பொரே ஷன்‌ . 
இவருடைய முயற்சிக்கு அகுரவு ந்தார்‌. 
பிரபல பம்பாய்‌ தொழில்‌ பிரமுகர்‌ கா 
சென்று எ. டி. வாம்‌, மேலே ருறுப்பிட்ட 
பிரசித்தி வாய்ந்து பி, அண்டு ஐ. என்று ஆங்‌ 
சில ஸ்தாபனத்தின்‌ கூட்டுறுவும்‌ கிடைத்தது. 
இவற்றையும்‌ அரசாங்கம்‌ சப்பல்‌ தொழில்‌ 
களுக்குக்‌ தாராளமாகவே வழங்கும்‌ உன்‌ 
வசதிகளையும்‌, நவணைக்‌ கடன்களில்‌ கப்பல்‌ 









அஜந்தா ரூத்‌ 
பிரஷ்கள்‌ 

பற்களைத்‌ இப்புர | 
வாகச்‌ சுத்தம்‌ % 
செய்வதற்கும்‌, | 
ஈதுகளிவ த த்த நி. 
ஓட்டத்தைக்‌ 0 

கொடுப்பதற்கும்‌ வ 
ஏற்றபடி அமி 
அமைக்கப்பட்டவை. 





இபாம்பேபிரஷ்‌ கம்பெனி 
பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, 

பம்பாய்‌ ட] 
ண்‌ கயா வா ர்க 
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ட்ட 


எடி கவர்‌ 


ரா 
நறும்‌ 


மரி 


பினு 


ஞர்‌ 


ய்‌ 


01 


அககககத்சில ப 


ட டல! அவல்‌ கி ப்கியது 
ரன அ வோ ம ட ௮ம்‌. 





ப்பு 


இந்திப்‌ பயிருக்குத்‌ தமிழ்‌ நீரி] 


டாக்டர்‌ ட பண்களை சென்னைப்‌ பல்கஸைக்‌ 





கழகத்‌ து வராகப்‌ பணமா 
வ்ந்து | இன பேர்ககாரு வள்ளிக்‌ 
கூஜாளில்‌ கார்ர்றிகு அரைக்‌ கொண்டு வருவார்‌. 


அவருடன்‌ பக்கத்து அயில்‌ பரிமாற்றி ற்கு 
இ்ந்நீத்‌ தூளைக்‌ கறைவர்‌ டாக்டர்‌ சங்கா ரகஜு நாயுடு 
இந்தக்‌ பாணி பவத்பி ட சூடிக்க நூடோடி ள்‌ எடராட்‌ ம்‌ 
ர்‌ நளகர்களைமை இதம்‌ ட. **மர 
மனசே டல்‌ நீர்தான்‌. கேவ போறும்‌!" 


கண்ட கூஜா அகர்டா்‌ 


நட செரில்றர்யா 


களை வாங்கிக்‌ கொண்டு அவற்றின்‌ வரு 
மானத்தைக்‌ கொண்டே கடனை அடைப்பது 
ளன்று இத்பிதொழிதுக்கு  அளனிக்கப்பரும்‌ 
க்சசேஷசி  சதுனககளையும்‌ பயன்படுத்திக்‌ 
கோண்டு தென்னிந்தியக்‌ கப்பல்‌ கார்ப்பயொ 





ரேோஷனை அரம்பித்து வைத்தார்‌. இரு 
நர்ராாயணண்வா மி. 

ரம நாட்டில்‌ கப்யல்‌ கட்டுமாணத்‌ 
தா. வேசுமனடதந்து முன்னேறவில்லை. 


ன ராட்‌ 2 கப்பல்‌ கட்டும்‌ தளம்‌ 
இருந்தா ங்கே கட்டி நூடிக்கப்படும்‌ 
கப்ப அன்‌ எண்ணிக்கை மிகக்‌ குறைவு, 
ஆகலே, இத்துறைவில்‌ முன்னேற்றும்‌ அடைத்‌ 
துன்ன மேல்நாட்டினா்களின்‌ தளங்களில்கான்‌ 
தமக்குக்‌ தெனவைப்படிம்‌ சுப்பல்ககாத்‌ துரித 
காகக்‌ கட்டு முடித்துக்‌ மெகொன்ன மூடியும்‌. 
ஆத்‌ லும்‌ இரு டி, எஸ்‌. நாராயணல்வாமி 

ருப்திகராமான முறையில்‌ செயல்பட்டார்‌. 
மேற்கு ஜொர்மனணி என்றாலே தொழில்‌ முன்‌ 
வேற்றம்‌ நுட்பத்‌ இறன்‌ உயர்வு, ன ரர்‌ 
மான செயல்முளறு என்பது பிரசித்தி. அங்கே 


கான்‌ செென்னித்தியக்‌ சப்பல்‌ காரிப்போரேஷ 


னின்‌ கப்பல்கள்‌ : கட்டப்பட்டிருக்கின்றுன . 
எங்கே என்று கேட்கத்‌. தோன்றுகிறதா? 
காச்சைப்‌ பிடித்துக்‌ கொகொண்டு படியுங்கள்‌ : 
"“விஸர்‌-ப்பிரமுமன்‌ உல்கான்‌. எறில்ப்போவ 
அண்டு மெமெஷனின்‌ பாப்றிக்‌"" என்று கப்பல்‌ 
கட்டும்‌ அகளம்தான்‌. அது. அங்கேதான்‌ 
எல்லாக்‌ கப்பல்களும்‌ - செதொடர்ச்சியாக- 
அசன்னை ஜெயம்‌ [ஆகஸ்டு 1883), சென்னைப்‌ 
ுபகுமை பநவர்பர்‌ 1985], பிசன்னை களக்கம்‌ 
1 பசண்னார ரீசிரிரி பிசன்னைச்‌ சாதனை, மன்னை ச்‌ 
ல்வம்ரீநவம்பர்‌ ]ரிரில்‌ வர இருக்கின்‌ றனர்‌ 
ஆகிய கப்பல்கள்‌ கட்டப்பட்டன... இவ்வளவு 
கவேசுமாகவா-தன்றுரை வருஷத்திலா- என்று 
பிரமிப்புதிகான்‌ உண்டாகிறது. ப்வலைய்‌ 
பாடுகளோ. குல்தரம்‌ என்‌ அதான்‌ அகால்வ 
வெண்டும்‌. சன்று வாரம்‌ ன்னேன்‌ துணறு 
முகத்துக்கு நூதன்முதலாக வந்த சென்னை 
வாக்கம்‌ இதகற்குர்‌ சான்று கூறிற்று * 
இத்சுக்‌ கப்பலைப்‌ பற்றிய சில விவரங்கள்‌ 
உற்காகாட்டிபவை, நஇதணறுடைய கொத்த 
இடவச சக்ரி டஉன்னுக்குச்‌ சமானம்‌, 
சாமாஸ்களுடன்‌ கூடிய எடை 220 டன்‌, 
அதாவது பபர்‌ டன்‌ எடைவுன்னள 


பயோருள்களை மச்து ஒரே. சமயத்தில்‌ ஏற்றிச்‌ 
செல்லக்கூடியது. 
ம்க்‌.  கட்டாயால்‌ 
அபாடழுன்கள்‌, 


காட்டை களில்‌ பேட்‌ 
கா ணியங்கள்‌, விரக 
சனிப்‌ பொருள்கள்‌ முதலிய 






வற்றைக்‌ குஇர்ககரில்‌ அப்படியே கொட்டு 
வது போல டிக்கப்பலில்‌ கொட்டுவதற்கு 
செளகரியமான அமைப்புக்கள்‌ கட்டப்பட்‌ 
டிருக்கன்‌ றன. அவற்றின்‌ எடைனயக்‌ குஇர்‌, 
குதிசாக அப்படியே நிர்ணயி துவிடமுடியும்‌. 
ஆர்ஸ்டிவி கனிப்‌ பாருள்சுளையும்‌, 
கொதுளம போன்ற தானியங்களையும்‌ 
படித்தான்‌ சுப்பல்களில்‌ ஏற்றிச்‌ செல்று 
கள்‌. மூட்டைசளாக அல்லது பெட்டி 

களாக இருக்கும்‌ பெரும்‌ சாமான்களைக்‌ 
கரையிலிருந்து வாங்கிக்‌ செகொள்ளவும்‌, 
கரைக்கு எடுத்துக்‌ கொடுக்கவும்‌ குப்பனி 
லேயே பொருத்தப்பட்டுன்ள ""ஸ்ரேன்கள்‌"" 
என்று பாரம்‌ துரக்கும்‌ கருவிகள்‌ இருக்கின்‌ 
இன. கய்பனின்‌ | முனையிலிருந்து மறூ 
முனைவரை தீனம்‌ ரிசி அடி. அதிகபட்ச 
அலம்‌ சுமார்‌ சரி அடி. ஆழம்‌ சீ அடி. 
அதாவது இந்து மாடிக்‌ கட்டடம்‌. போல. 
அடித்தனத்தலிருந்து மேல்‌ தளம்‌ வரையில்‌ 
மாடுகள்‌ கப்பலின்‌ நுணையில்‌ அணமாக்கப்பட்‌ 
குள்ளன. பஇவற்றில்கான்‌ கப்பல்‌ சிப்பந்திகள்‌ 
வசிப்பது, அவர்களுக்கு வேண்டிய ்‌ 
தண்ணிருகிகாகக்‌ கடல்‌ நீர்‌ கப்பன்ே! 
குத்திகரிக்கப்படுவ்றுது. வேர்லில்லா நேரங்‌ 
கா கஉல்லாசமாகக்‌ கழிக்க வசதிகள்‌ அளனமாத்‌ 
தக்‌ பஅெொொடுக்கப்பட்டுருக்கின்றன., ரேடியோ 
வும்‌, சினிமா வசஇயும்கூட இருக்கின்றன. 
வினாரனிேயே பமிடனிவிஷன்‌ வசதஇயும்‌ செய்து 
கொடுக்கப்படும்‌ என்றும்‌ தெரிகிறது. நீண்ட 
நாட்கள்‌ கடனிலேவயே பிரயாணம்‌ செய்ய 
வர்களாகுலால்‌ பவர்களுக்கு அலுப்புத்‌ 
தட்டாமல்‌ இருக்கத்‌ கோேவையான வசதிகள்‌ 
செய்து கொழிக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன, 


யல்லாம்‌ நவின காலக்‌ கப்பல்‌ ஒவ்‌ 
ன ராைதுமகானட் டைய க்‌ 
சிதன்னித்தியக்‌ கப்பல்‌ கார்ப்போரேஷனின்‌ 
சுய்பல்களில்‌ காணப்படும்‌ ஒரு கணி ம்‌ 
சத்தை மற்றக்‌. கப்பல்களில்‌ காண முடி 
யாது, அதுதான்‌. தமிழ்‌ கொழி! இப்‌ 
பத்திகள்‌ தமிழிலேயே பேசி மகிழ்கிறார்கள்‌. 
க்ப்பளின்‌ காப்டன்‌ வர்மா வவட ப்ப 
என்‌, னி, ராதுகோயால்‌, 


கப்பலை விட்டு வெளியே வரும்போது 
ஓரே உணர்ச்சிதான்‌ எல்லோருக்கும்‌ இருக்‌ 
ஈமம்‌. அது, இவற்றுக்கெல்லாம்‌ காரணமாக 
இருந்துவரும்‌. பூ. என்‌. தாராயணணஸ்வாமி 
யின்‌ மேதோழில்‌ வளர்க்கும்‌. ஆர்வத்தை வீரர்‌ 
கபட... வானுலூலிருந்து பார்த்து மகிழ்சிகுக்‌ 
குரலில்‌, **சபாஷ்‌, அப்யாயி"" என்று வாழ்த்‌ 
த்‌ சகொல்லுவதாகத்‌ தகோன்றுவதுதான்‌. 
காழில்‌  துறையினருக்கெல்லாம்‌. அறிமுக 
மான டி. எஸ்‌, நாராயணணஸ்வாமினை அவி 
ருடைய பசெருங்கிய நண்பர்கள்‌ செல்லமைக 
அன்புடன்‌ அனழப்பது அப்பாலி” என்றுதான்‌. 

தன்று தமது செயல்நிறனமயால்‌ தமிழகத்‌ 
துகிரு அளப்பரிய புகழ்‌ தேடித்‌ தந்துள்ள 
அவரைத்‌ தமிழ்க மக்கள்‌ அனைவருமே அண்‌ 
புடன்‌ “அப்பாயி' என்று உரினம செொகொண்டாடி 
அனழைக்கத்‌ தொடங்கினுல்‌ அதிசயப்படுவதற்‌ 





வில்லை நாமும்‌ அவர்களுடன்‌ சேர்த்து, 
“"வாழுக, அப்ம நாயி/** என்று போற்று 
கபரும்‌. -- எம்‌, எஸ்‌. சிவஸ்வாமி 


னானை எட எனா எனை என 





ம்‌ கம்பலான சென்னை - த 
* மாரு ஜான அகக்கத்தையும்‌ தெயழ்வதிப$ இரு ட்‌, நாராயணசுவாமி 


கயல்‌: முங்கிதும்‌ மேலட்டையில்‌ 





இதழும்‌ குஸமையும்‌ வாங்கத பருந்தி ஆடைகள்‌ 
என்றால்‌ ரர்‌ பருதறிகளை மிஞ்சுயதற்கு 
எதுவுமேவில்லே. எடுபபரிக மனங்கவரும்‌ பல்வேறு 
கோல திஜுககள்‌.வியப்பூட்டும்‌ கீததிர வடிவச்‌ 
சிறப்புள்ள பிரிணடுகள்‌. மென்மையும்‌, எழிழும்‌, 
கீடித்துழைக்கும்‌ தன்மையும்‌ பிரதிபலிப்பகைவ. 


வற்புறுத்தி வாங்குங்கள்‌ ராஜே துணிகள்‌ 
ராஜேஷ்‌ டெக்ஸ்டைல்‌ மில்ல்‌ விட்‌, பம்பாய்‌- 13 


(இ: ரோ க்ருப்‌ என்டர்ப்கரன்‌ 
மி ஹத்‌ 











எனது நாடு இந்தியா, இந்தியாவின்‌ நிலை 
தான்‌ என்‌ நிலையும்‌. அதாவது என்‌ வீட்டி 
ன்னா மனைவி, மக்கள்‌, கற்றார்‌, உறுவினா்‌ 
அனைவரும்‌ என்னை எஇர்க்கிருர்கள்‌. 

அடுக்கு விட்டுக்காரருடன்‌ நான்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ சமாதானமாக வாழ விரும்பு 
றேன்‌. ஆனல்‌ அவர்‌ வளர்க்கும்‌ அவரைக்‌ 
கொடுயால்‌ எனக்கு முசுக்கட்டைப்‌ பூசிரி 
உபத்திரவம்‌. 

அடுத்த வீட்டுக்காரரும்‌ என்னோடு சமா 
தானமாகத்தான்‌ வாழ விரும்புகிறார்‌. அனல்‌ 
என்‌ மனைவிக்கும்‌ அடுத்து வீட்டு எஜமானிக்‌ 
கம்‌ எதாவது தகராறு இருந்து கொண்டே 

க்வ்றது. அயல்நாட்டுக்‌ கொள்கையில்‌ 
நான்‌ முற்றிலும்‌ இந்தியாவைப்‌ பிரதஇபலிக்‌ 
இறவன்‌, எனவே கிடைத்த இடமெல்லாம்‌ 
கடன்‌ வாங்கிக்‌ சகொண்டேயிருக்கிறேன்‌. 
அத்கத்‌ கொகைக்கு .ஏரானமாக வட்டி 
கொடுப்பதுடன்‌ - வட்டியையும்‌ கடன்‌ வாங்‌ 


கிய கொடுக்கிறேன்‌. சன்‌ பொத்தம்‌ 
பிள்ளைகள்‌ என்‌ மீது நம்பிக்கையில்லாத்‌ இர்‌ 
மானம்‌ கொண்டி வரவும்‌ அடிக்கடி. ஆட்டியை 
அம்மா கைக்கு மாற்றவும்‌ முயன்று வருகின்‌ 
றனர்‌. நான்‌ என்ன செய்வது? 
ஈன்று நாட்களாக என்‌ 
இரவில்‌ ஹார்லிக்ஸ்‌" தான்‌ சாப்பிடுவேன்‌ 
என்று அடம்‌ பிடிக்கிரன்‌, வண்‌ அரிசி 
உணவைக்‌ இயாகம்‌ செய்விறனாம்‌! 

_ குமாரி வைதயந்று (வயது வராகு நிலை- 
இரண்டுங்கெட்டான்‌॥ ஏகாவது ஓர்‌ அரசியல்‌ 
சுட்சியில்‌ சேர்த்துவிடும்படியும்‌ தான்‌ கலைத்‌ 
துறையில்‌ (அப்படி, என்றால்‌ என்னவோ அது 
அவளுக்கே வெளிச்சம்‌] முன்னேற விரும்புவ 
தாகவும்‌ சொல்கிறுன்‌ 

அழவ்ப்‌ போட்டியில்‌ பூர்வாங்கத்‌ தோர்‌ 
வில்கூடக்‌ கலந்துகொள்ள. அணுமடுக்காகு 
தற்காக என்‌ னமத்துனி அதருப்தியடைந்து 
முகத்தை ஒரு வார காலமாக காலைஅரைக 
கால்‌ மீட்டர்‌ தாக்கி வைத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கருள்‌! எப்போதிருந்து உண்ணாவிரதம்‌ 
மிகொடங்கப்‌ போகிருணோ என்று. பயமா 
யிருக்கிறது. 

ஸா, ஸார்‌! எதோ குடும்பக்‌ கண்டபம்‌! 
மிகரியாமல்‌ செசொல்லி விட்டேன்‌. பஇனகுபரியல்‌ 
லாம்‌ போய்‌ நீங்கள்‌ எத்த மற்கிரியிடமாவது 
மிசால்லி வைக்காதீர்கள்‌! இவர்‌ பேவேறு 
இதல்‌ தலையிட்டு நிலையைனய பீமனும்‌ படு 
மாசமாக்கினிடப்‌ போகிறார்‌!  இிமிதுயள்‌ 


கடைக்குட்டி 


காணும்‌ ருண்பணும்‌ ஒரு நாள்‌ பஸ்ஸம்ம்‌ போன்று. கொண்டிருக்‌ 


தோம்‌, எஇர்‌ கமீட்டில்‌ அமர்ந்இருந்த ர 3 





எங்களைப்‌ யார்த்துச்‌ சரிக்கிறிச்கள்‌?*! என்று 
அரும்பு மீசையுடன்‌ ஸ்லாம்‌ போட்ட பெண்க 
ோம்‌”” 
சங்கள்‌ 
திரன்‌ 
வ வன்‌ சம்லொரது 
இரும்பி, '*எங்கள்‌ வப்‌ 
சா. *பிருப்ப காசே 
ட்‌ ம்‌ *"* எண்று இருப்பிக்‌ சேட்டான்‌. 
அவர்கள்‌ விலங்‌ 





11% 


புட்டா பார்த்து அல ரக்பா காண்டுருருநகுணார்‌. 
கடையின்‌ ௩ பொறுக்கு யாமல்‌ கேட்டு விட்டோம்‌. 

ம ட்ன்‌: ன்‌ கூறிஸுன்‌, ''இல்கை, 
ப்போதுகுாள்‌ பார்க்க 
என்று கூறின்‌. நாங்கள்‌ மேலை நியிர்ந்து பார்த்தோம்‌. 
வப்டக்கு பள மேலே, “பெண்கள்‌ மட்டும்‌!" என்று. எழுதி 


புன்னவனண்‌, வடனே அவர்களிடம்‌ 
கரூர்‌ சமோஸ்‌ "சபண்கள்‌ மட்டும்‌" எண்று 

நாங்கள்‌. பெண்கள்‌ ஆர்கிட்டால்‌. நிங்கள்‌ 
ன்‌ தங்கள்‌ ஸட்ட்டுன்‌ துலங்கு மேலே அண்ர ருந்து 


ர்கள்‌ ஜாக்கிரனபத”" என்று கண்டிருந்குது! 
உக காஸிம்‌ டு. ராகசமன்‌ா 


$த்த' வாநிதவீரசளா 


நள்‌, எங்களைப்‌ 
னன்‌ 





பிரிட்டிக யத்‌ சாது! மஇவற்றில்‌ இந்திய ஆயிரத்து எழுநூறு பவுன்‌ ! 
லன்ன கக்கல்‌ புன சர்க்காரின்‌ ஆங்கில ர அதாவது குமார்‌ 4௪,800 
யல்‌ ஒன்றினை தயாரிக்கக்‌ வீடுகள்‌ பற்றிய பட்டியல்‌ ரூபாய்‌! இனதவிட அதிசயம்‌ 
மிதாடங்‌ ஆறு வருங்‌ எழுபத்தேமு பக்கங்களை ஆக்‌ என்னவென்றால்‌ இத்தனை 
களுக்குப்‌ பிறரு சமிபத்தில்‌ இரமித்துக்‌ கொண்டிருக்கி பெரிய இதானணககைளைைக்‌ 
ஐது. ரனவீந்திரநாகு டாகூர்‌ சகொழுத்து *சிணெட்டு மிஸ்ட்‌" 


_ அலறி பூர்த்தியாகி யிருக்‌ 
ஐது. இத்தப்‌ பட்டியலில்‌ 
மொத்தம்‌ சீரி லட்சம்‌ புத்த 


எழுதியவை என்று நாறு புச்‌ 
ககங்கள்‌ பட்டியலில்‌ இடம்‌ 


டாக இத்நரலைப்‌ பல தேசத்‌ 
கவரும்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டு 


கங்களைப்‌ பற்றிய குறிப்புக்கள்‌. பெற்றுள்ளன. போகிறார்கள்‌. முகுல்‌ பஇப்பு 
உள்ளன. இந்தப்‌ பட்டியலை .. முழுவகுற்றும்‌.. “அட்வான்‌' 
சர பாகங்களாக] புத்த இந்த 82 பாகங்களின்‌ ணாகவே. பணம்‌ வந்து 
கங்களாகத்‌.. தயாராரியுனள்‌ விலை என்ன தெரியுமா? சேர்த்துளிட்டது! 


ய்ய 


பத்து நிமிடங்கள்‌ ! 
கீழே தரப்பட்டுள்ள பத்து விளுக்களுக்கும்‌ 
சரியான விடைகளைப்‌ பத்‌ நிமிடங்களில்‌ 
ஊக்க வேண்டும்‌. எட்டு விடைகள்‌ சரியாக 
இருந்தால்‌, நீங்கள்‌ ஒரு மேதானி, பத்தும்‌ 
சரியாக இருந்துவிட்டால்‌ நிச்சயமாக நீங்கள்‌ 
ஓர்‌ அதிமேதானவிதான்‌. ஏன்‌, நடமாடும்‌ 
"என்னைக்ளோபிடியா' என்றோ கூறலாம்‌; 
எங்கே பார்க்கலாம்‌ உங்கள்‌ இறுணமையை 2 
1. அமெரிக்க ஜனாறிபதஇகளில்‌ மிக அதிகமான 
குழந்தைகளைப்‌ பேற்று தனதியதி யார்‌ * 
8. பாரதத்தில்‌ இன்று அறுஸில்‌ உள்ள **மரி 
யவாகதை வரிசை" பிரகாரம்‌ ஒன்பதாவது 


ஸ்தானம்‌ யாருக்கு ஒதுக்கப்பட்டிருக்‌ 
க்றுது 2 


4. ஐரோப்பாவில்‌ வேறூ எந்த நாட்டின்‌ 
தலைநகரமும்‌ இந்நகர த்தப்‌ போல அல்‌ 
வளவு உயரத்தில்‌ அமையவில்லை! அந்கு 
நகரம்‌ துர்‌ 

4. மிக நல்ல பார்வைவுடைய ௫1 மனிதனால்‌ 
தூரதரிளினியின்‌ உதவியின்றி எத்தனை 
நட்சத்திரங்களைப்‌ யாார்கிகி இவதூம்‌? 


உரமாகி, 


பள்சுைப்‌ பக்கம்‌-ம 


இல்‌ மிமாழிபெயர்த்து, காத்இஜியின்‌ 
“வங்‌ இந்தியா ”" . பத்திரிகையில்‌ பெவ்ணி 
யிட்டார்‌ மெதன்னகப்‌ பிரமுகர்‌, ஒருவார்‌, 
இம்மவரில்‌ யார்‌ அத்துப்‌ பிரமுகர்‌? 

1, கே.சி. சத்தியமூர்த்தி, ராஜாஜி. 
கண்டெனி - இவ்விரண்டில்‌ 
நாடித்‌ துடிப்பு வேகம்‌ எதற்கு அஇகம்‌? 
எவ்வளவு 7 


_ அமெரிக்க ஐக்கிய நாடுகள்‌, ஆஸ்தி 


சோனியா, பிோரணில்‌ முிம்கான்றில்‌ பரம்‌ 


பில்‌ மிகப்‌ 'சிபரிய நாரி துர்‌ 


- இந்தப்‌ பழத்தை அமிமரிக்கா "தாதுல்‌ 


ஆப்பின்‌" எனக  குமிப்பிடுவதுண்டு. 


அது எந்தப்‌ பழும்‌ 7 


- கடந்த ஆண்டில்‌ [19951 உல்லையே மிக 


அதிகமான இரைப்‌ படங்களைத்‌ தயாரித்து 
நாடு எ.து? 


[8, சரிவாக ஓர்‌ அண்டுக்குமான்‌ (அகிடோயார்‌ 


பாதக்‌ கடைசி வாரத்துல மிசன்னைத்‌ 
அிதாழில்‌ அதிபர்‌ ஒருவரும்‌, பம்பாய்த்‌ 
தொழில்‌ அஇபர்‌ ஒருவரும்‌ : இடுரென 
மனணறுந்தனா்‌. நினைவுகூர முடியுமா டிப்‌ 


பிரமுகர்களின்‌ பெயர்களைர்‌ 
ட்விடை சீரம்‌ பக்கம்‌ பார்க்க] 


௪, மகாகவி பாரதியாரின்‌ பாடல்கள்‌ சில 
வற்றை 41 ஆண்டுகளுக்குமுன்‌ ஆங்கிலத்‌ 





[8] 





காலம்‌ சன்று ஐணாஇபஇு பமிெகன்னடியின்‌ கம்பி ராபர்ட்‌ 
கன்னட சமிபத்தில்‌ மிஜார்மனி அடுிமரிக்கு. உறவை ஒரு புஇய 
வழியில்‌ பலப்படுத்திக்‌ ப்காண்டார்‌. 
ச்‌ *பல குழந்தைகளைப்‌ பெற்றோர்‌ சங்கம்‌"* என்று மேற்கு 
சக | தோர்மனியில்‌ ஒரு சங்கம்‌ இருக்கறது. அதில்‌ கெளரவ உறுப்‌ 
எம்‌ மரி பா பினராக அவர்‌ சேர்ந்து கொண்டிருக்கிறார்‌, 
்‌ சாபர்ட்‌ செென்னடிக்குக்‌ குழந்தைகள்‌ ஒன்பது! 






ஆதாரம்‌: டெய்லி மிர்ரர்‌ - “*ஷர ஹான்‌”! 


ஈவராத்துரிக்கு ஒரு 'தம்பி 

"அஜர்ரி இரவி" படம்‌ என்றலே அகுற் கனி 
உரு வட்ட கவர்ச்ி உணடு. ப்ப ல்கன்ளால்‌ 
அதுர்ரி தம்‌ படங்களுக்குக்‌ களு அமைசியது. நயாரப்‌ 
புது, டைரக்ட்‌ செய்வது அழும பணிகளைது நாமே 
செய்து கொன்ளுமளவுக்குப்‌ புகழ்‌ பெற்றவராக விட 
டா. இதகளுல்‌ தான்‌ தரம்‌. குருந்து வருடறுநோ 
சான்னமோ! ஒருவரே பல தேடங்களில்‌ தோன்றிது 
சும்‌ இருமைகணக்‌ காட்டு மரிழ்னிப்ய ந ள்பது பழு 
பாஎசியானுலும்‌ அளகு அந்துந்குக்‌ காளர்‌ சூழுதூக்கு 
ஏற்பப்‌ புதுமைலாக்கத்‌ குந்தருக்களுர்கள்‌ ஈநரயாள்‌! 
ருகச்சுவை ருழுகர்களான டானி கே. மெட்‌ ஸ்கெள்ளி 
டன்‌, பாப்தேறாப்‌ போன்றுவர்கள்‌, ெர்ரியும்‌. முன்பே 
*ஒரு படத்தில்‌ பல வேடம்‌" எண்று பாணியில்‌ ரூடி து 
ருந்தாலும்‌ கூட பாமிலி இாவல்ண்‌' என்று நிந்குப்‌ 
படத்துஸ்‌ ஏழு சேடங்களில்‌ வருகிறார்‌. அகதுற்கேற்று 
படி கதளவயும்‌ அமைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. 
ஆளுல்‌ அவரது சமிபத்திய படங்களாண ௫ ௬ட்டி 
புசோஙஸர்‌ தரா புஸ்‌ வமைண்டிங்‌ ௫ ஸ்ம்டார்‌” அழிய 
வற்றுடண்‌ சுப்பிடும்‌ போது நன்கு களர்வாகக்‌ குருகு 
பூடியவில்ங்ல்‌. சஜர்ரியின்‌ இறுவைகண்‌ பல டங்களில்‌ 
பளிச்சிட்டானூம்‌, கடா விட்டுப்‌ பிரகாரிக்கும்பரு பாது 
இரங்‌ படைப்புக்கள்‌ இளம... சூமுந்னரு போனு ரிறுப்‌ 
பாக நடித்துள்ளாள்‌.. மொத்குத் நுல்‌ தொல்ஸகளை 
றந்து சகோண்ணாறு ரிமிஷங்கபாக்‌ கழிப்பருற்ரு 
பாக சசய் இருக்கார்‌ ஜெர்ரி, கூடுங் பர்‌ சசொகுதுாளா 
நகைகளைப்‌ பற்றிம களை, ஆனால்‌ நப்‌ செட்டியின்‌ 








முசனாந்தரியமும்‌ காம்பிர்வரும்‌ ஒருங்கே 


கோண்ட மகாராணாவின்‌. முகுத்இனிருந்து 
செனத்துசியமும்‌ காம்பிர்யமும்‌ ஒருங்கே னம 
யூம்‌ வரார்‌ த்க்‌ பகெட்டபோது மீராவுக்கு 
அனற்புண்ணின்‌ மீது சந்தனம்‌. அப்பியது 
போலிருந்த 

"மனம்‌ வட்டுப்‌ பபேசசி சொவ்வளுரே, பேசி 
விடலாமா? எல்லாவற்றையும்‌ சிசால்லிவிட 
வாமா?” என்றுகூட நாக்‌ துபு.க்குது. 

ஆனல்‌ ஏதோவொன்று அவளைப்‌ பேச 
மெவொாட்டடாமல்‌ தடுத்தது, அவன்‌ மாணக்ககு 
வத்தில்‌ பலமாக ஒரு தாழ்ப்பாள்‌ விழுந்தது! 

அதிகத்‌ கடுப்பு மட்டும்‌ இல்ல்‌ "தருத்தால்‌ 
மீராவின்‌ வாழ்க்கை எப்படியெல்லாம்‌ மாறி 
யிருக்குமோ 7 

புதுமணம்‌ செய்து மனைவியை நேரே எத்‌ 
தோர்‌ அரண்மனைக்கு இட்டுச்‌ சென்றுவிட 

ு மகாராணா கும்பன்‌,  *அரன்மனைக்குசி 

சென்ற பின்பே அரண்மனை புக நினைத்தான்‌ 
அவன்‌... மேவார்‌ சாத்யாஇபதியான தி] 
விங்கயரமேகவரின்‌ அலயத்துக்கே முதலில்‌ 
கேர்‌ பரந்தது. 

சுற்றிதூம்‌. கன்றுக்‌ செதொடர்கள்‌. அவரு 
மின்‌ கஉசிரியிலெல்லாம்‌ பெரிய தேன்டைகள்‌, 


இது ராஜஸ்தானம்‌ தானா என்று வியக்கும்படி 
ற்ர்‌ 


பல்‌ தீர்ச்சனைகள்‌, பிகுணிவேயே செழிப்பாக 
மரம்‌ செசெழூ சககொழுகள்‌ வணர்ற்இிருக்வின்றுன. 
நாகலிங்கம்‌, சரக்கொன்றை, வில்வம்‌ இவை 
போல்‌ யாரமேகுவரணுக்குப்‌ பிரீதியான 


மாங்கள்‌ நுங்கும்‌ இ ருக்கின்‌ வம்‌ யய்ராயாராகு ம்‌ 


மண்டி நுருகிகன்றன. அடர்ந்து நமுங்லில்‌ 
புகார்களைத்‌ தாண்டிசி சென்று ரதம்‌ நிசப்த 
மான ர்‌. இடத்தில்‌ நிர்மலமான மாலை 
வேளையில்‌ நின்றது. கடன்‌ வருவோரின்‌ 
கனர்இகளும்‌ நிறுத்தப்பட்டன. 


ஏகலிங்கர்‌. ஆலயத்துக்குள்‌. பிரவேசிக்கு 
முன்‌ அனதப்‌ பற்றிய வரலாறுகளைபமியல்லாம்‌ 


ம௲ாராண பானைவிக்குக்‌ கூறினான்‌, அதுவே 
மேவார்‌ நாளு வம்சத்தின்‌. வரலாரகவும்‌ 
இருந்தது. 


இிறினறைய லாஹஙர்‌ அறியில்‌ வவபுரியாக 
இருக்குது. புரி ராமனின்‌ புத்திரனான. லவன்‌ 
அங்விருந்து ஆடர்‌ புரித்து வத்கான்‌. பல்‌ 
லாயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ | இவனது வம்சத்டினர்‌ 
ராதிய பாரம்‌ செலுத்த னா, வல்பி ராஜ்யம்‌ 
என்பது அதன்‌ பெயர்‌. கடைசியில்‌ அத்து 
மகத்தான ராஜ்யமும்‌ எதிரிகள்‌ கையில்‌ 
சிக்கியது, செவெய்வி கிடைக்காது என்று றாம்‌ 
வம்சத்தினர்‌ அறிந்தவுடன்‌ 'ரணகளத்தி 
லேயே உயிரை அிற்வோமேயன்றித்‌ கோல்வி 


1 ர ப்‌ கள்‌ 
1 1 1011 ப /ங்‌ 


யுடன்‌ கப்பி இட மாட்டேடபாம்‌" எண்று ப்ர 
இக்ண ரூ (ச ய்தளர்‌. காவி வ்ஸ்திறரம்‌ ்‌ நுணி ந்‌.நூ 
சரி வே ஜப்‌ நசி சிமா த்கும கர்‌ தங்கள்‌ அமா 
வரது க உயிரையும்‌ இிழுந்கனா்‌. அவர்கமக்குப்‌ 
ப்ண்ன்‌ ர்ங்ப்வணிட வரிவ்கிவு பன குலப்‌ [ர ண்ட ர்‌, 
எதிரிகள்‌ கணருக்குள்‌ நுழைவதற்கு முன்பே 
ராஜுஸ் திரிகள்‌ அதசைவரும்‌ அக்னியில்‌ முழி 
வீரமாணம்‌ எய்தித்‌ தங்கள்‌. பதிகளை வாழ்த்சு 
வாளா லருகிரு ஸு ப நீதனர்‌, 

ர்ப்ஜி வம்சம்‌ தப்படிப்‌ ட்ட்ணை! அடா! டத அழி ச 
ஏகனிங்கரும்‌, தர்கா கவியும்‌ மனம்‌ சககொள் 
வா ர்கள்‌ (ர்க யக்து குசா க । ர்‌ ட்‌ ஸ்‌ ்ய ர்‌ 
விஷயமே செதரியாது ஒரு ராஜுஸ்திரி தப்பித்‌ 


தாள்‌. அவள்தான்‌ வலயபி ராணி புஷ்பவ இ. 
நீண்ட நாட்கள்‌ கழித்துக்‌ கருத்தரித்து 


முனறுவில்‌ சந்ததி உண்டாக 
கானகம்‌ பென்று 
னர்‌] ௧॥ ்‌ 


தனக்கு நல்ல 
வேண்டும்‌ என்பதற்காகக்‌ 
பவானிக்கு கொளன்பிருத்தான்‌. 
முய ந்தவுடன்‌ தலைநகாம்‌ பிதாக்லித்‌ு இரும்‌ 
பிறன்‌. இலை நகரத்தில்‌ பயர்‌ நடந்து அது 
பிதார்‌ சைக்கு மாறிய துயாச்‌ செய்இுயும்‌, இன்‌ 
கலவன்‌ வீர சகுவா்க்கம்‌ அருத்த செய்தி ப்ரிய 

அவளுக்கு அப்போது 


தியா. வணதுது 
லிருந்து வரும்‌ வழியிலேயே அவளுக்குப்‌ 
பிள்ளைப்‌ பேற்று 


கோவு ச.ண்டாயிற்று. அதெ 
சமயத்தில்‌ நஇடியும்‌ . மின்னலுமாகப்‌ பேரு 


மனழயும்‌ புயலும்‌ சதொடங்கின. புஷ்பவதி 





மிருந்து பிரித்து காப்பிடம்‌ 
பிகு ஜி! ] வண்‌. 

இமுரென்று ஒரு மின்னல்‌. "இது திவ்‌ ய்ய 
காழிகையாக வானில்‌ வெட்டிய மின்னல்‌ 
அல்ல! நேனி பராசக்இயே அனுப்பிவைத்து 
மின்னல்‌!" என்று புஷ்பல இ உணருவிறுன்‌, 
அந்து பின்ன வின்‌ மிவளிச்சு தில்‌ தாசத்பேத 
4 7 (குவிக்‌ திகு! ரி ்றுது. 

புஷ்ப வ 34 அந்து க்‌ குணகயை அண்டந்தான்‌, 

ப்குவி ஓ: ,த்இியையே மானர்்கத்‌ துணயாககி 
சகாண்டு குகைக்குள்‌. நரு மகவைப்‌ ப்பற்‌ 
அறுடுத்தாள்‌. புரி ராமனின்‌ புனித வமிசம்‌ 
முடிந்துவிடாமல்‌ ச 


[ர்‌ ங்‌ ப போர்‌ கள்ட 


காத்துனணிட்ட  பபரு ஈம்‌ 


யுடன்‌, தான்‌ வி.கவை என்று” அயாக்கி 
பத்து அறியாது யா குமையடன்‌, அப்‌ 


போதே கண்‌ மூடினாள்‌ புஷ்பவதஇ. 

குனகக்கு உரிய சிம்மாம்‌ ங்கு வந்‌ தி சேர்ந்‌ 
கணு. பசும்‌ குழந்தையைக்‌ கண்டது. சிம்மம்‌ 
டத்‌ வியின்‌ வாகனமல்லலா? எனவே அம்பி 


கையின்‌ இருக ள்ளத்தைப்‌ புரிந்துகொண் 
டது. கழ்‌] ந்தகையைத்‌ தானெ. வளர்த்து 


அளாக்கிய து. 
கணகையில்‌ 
மான்று (மி பயார்‌ 


பிறந்து வளர்ந்ததால்‌ குகா 
முபற்று பதிப்பினை பிற்காலத்‌ 
இல்‌ வலபி ராஜ்யக்தை மீண்டும்‌ ஸ்காபித்‌ 
கான்‌. குகாவையே மேவார்‌ றா ப்பாக 
ன்‌ ்‌ | ்‌ ரர ர நாரா ஜ்‌ ரீ ட! தீதி 4 
கப்து முதல்வணுகக்‌ கொண்டனர்‌.  இகுணுல்‌ 


ப்ய்‌ 


“அன ந்டரய்ள ம்‌. அழித்‌ குக்லாட்‌ என்றும்‌ 
சர்வ்வ துண்பர்‌, 

இவயேருமானூக்கும்‌ தேவிக்கும்‌ பிரிய 
மான குகப்‌ பெருமானுக்குசி சமமாக மழக்கப்‌ 
பெறுபவன்‌ மந்தக்‌ [பணர்‌ இவன்‌ வழி வந்த 
பப்யாவும்‌ பறிக்க ல்‌ எச்‌ அருளையும்‌ 
கசானியின்‌ அருளையும்‌ விசேஷமாகப்‌ பேற்று 
வன்‌, தேவ தச்சணுகிய விசுவகர்மா செய்து 
சார்வாயுகுங்களையும்‌ கவசத்தையும்‌ சாட்சாத்‌ 
பரமேசுவரியே  பப்பாவுக்குப்‌ பூட்டிளாள்‌. 
பரமேசுவரனே.. அவனுக்கு இருபுற 
கூரிய *கண்டம்‌' எனப்படும்‌ வாள அளித்‌ 
தான்‌. இதுவே மகாராணாக்கள்‌ குல்தன 
மாசு வைத்து வழிபடும்‌ அதிதேவதை. 
சமெளரிய மன்னர்களின்‌ சாமந்தனணாக ராஜண்‌ 
கானத்தில்‌ இருந்து வத்சு பப்பா, தேவப்‌ பிர 
சாதகமான கண்டம்‌ கவசம்‌ வற்றின்‌ விசே 
ஷத்இனுல்‌ எித்தோரின்‌ சுதந்திர மன்னனுக- 
மேவாசின்‌ யூயதல்‌ மாகாராணுவாக - உரு 
வானான்‌, பப்பா ராவல்‌” என்று மரியானகு 
யுடன்‌ போற்றப்‌ பெறும்‌ னே குகா 
பூஜித்து வத்த ஏகவிங்கருக்குப்‌ பெரும்‌ ஆல 
யம்‌ எடு தவன்‌. ஈசனின்‌ ஆலயம்தான்‌ 
மேவாரின்‌ உண்மையான ராறு சயை. மகா 
ராணு சசுவரனின்‌ இவானறாக ஆம்ளி புரிப 
வ்ன்‌, அங்வள(வே! 


ம்பாஜி கூறிய கதைகளில்‌ மீராவின்‌ 
மாணத்தில்‌ நின்றுசேதல்லாம்‌ கண்டமும்‌, கவச 
மும்‌ கான்‌. *ஈசுவரனும்‌ தேவியும்‌ வற்றை 
அளிக்குகற்குக்‌ காரணம்‌ நிச்சயமாக இருக்க 
பேண்டும்‌. ஆணல்‌ கண்டத்தையும்‌ கவசத்‌ 
தையும்‌ இட்டு நிரப்பப்‌ புல்லாங்‌ குழலும்‌, 
காற்‌ எலம்பும்‌' வேண்டாமா 7 அவற்றை 
போவார்‌ ளுக்குத்‌ தர. நடன சங்கீத 
விநோகுனறைனை. கரிகரன்‌ மனம்‌ மரங்கண்டிம்ட்ம்‌ 
அவன்‌ மனம்‌ கொண்டாலும்‌ அவனது பிர 
வேசத்னகு மலாரா। ஒப்புக்‌ கொள்வாறா? 
பராக்க்ர மதத்தைப்‌ பேோககோ மிபருந்தன்மை 
ப்‌ கயாளமும்‌ படைத்து அவர்‌ ஒப்புக்‌ 
காள்ளக்கூடும்‌. அணுல்‌ அவரது அன்றை 





செருப்புக்களை ஜோடியாக 


சசளயாக்கியேேளிக்கு கண்ணனின்‌ பெயரைச்‌ 
கான்னாலே கோபம்‌ வருமாமே [" 

- ஏகவிங்கர்‌ மந்திரத்தை தோக்கிக்‌ கணவ 
வூடன்‌ நடந்து சென்று கொண்டிருந்த மீரா 
இரும்பித்‌ கான்‌ வந்த ரதத்தைப்‌ பார்த்‌ 
காள்‌. அறல்‌ பின்புறத்தில்‌ அவளது பேடகம்‌ 
இருத்தது. அந்தப்‌ பேடகத்துக்குன்‌ இருத்த 
கரிதாரியை நினைந்து கைருவித்தான்‌ மீரா. 

எகவிங்கரின்‌ ஆலயத்துக்குள்‌ கும்பராணு 
வின்‌ பக்இ கன்னமும்‌, கலாரசனையம்‌ உரு 
வெடுத்தாற்‌ போன்ற கும்ப மண்டபம்‌ அவர்‌ 
களை வரவேற்றது. தான்‌ கட்டியது அது 
என்று சும்பாஜி மனைவியிடம்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ள வில்லை, எனினும்‌, புராதனமான 
அந்த மத்திரத்தில்‌ பனிச்சென்று புத்தம்‌ புதி 
தாகு விளங்கிய அம்‌ மண்டபத்தைக்‌ சுண்ட 
வுடனே அது தன்‌ தாயகனின்‌ ப்பணி 
என்று மீரா புரிந்து மெயொண்டான்‌. ப்படகத்‌ 
இல்‌ பதுங்கிக்‌ படக்கும்‌ என்‌ கீரிதரனுக்கும்‌ 
அவர்‌ அலயம்‌ எடுத்தும்‌ தருவாரா" 

சுவாமி சந்திரியின்‌ முன்‌ ஒர்‌ அழகான 
நந்தி விக்றரெகம்‌ தின்றது. உண்மையான ஒரு 
சிஷயத்இின்‌. கூயரமும்‌ பருமனும்‌ கொண்ட 
அமத்து விக்கிரகத்தை உயிருள்ள காகவே 
எண்ணியோ என்னவோ, : மடி கனத்து ட 
உயிருன்ன பசுவும்‌ அதன்‌ அருகிலேயே 
நின்றது. மகாராணாவுக்காகளம்‌ பிடிக்கப்பட்ட 
ந்வார்‌ தநியிண்‌ ஒளியின்‌ கோமா தாராவின்‌ 
கண்கள்‌ விளக்கு எற்றி வைத்தாற்போல்‌ 
பனபள த்‌.கன எல்லாப்‌. பகக்களின்‌ கண்‌ 
களுக்கும்‌ உரிய பளபளப்பு மட்டும்‌ அல்ல 
அது: அதன்‌ கண்களில்‌ தேங்கிலிருந்க நீரும்‌ 
சேர்ந்து பளபளப்பை அதிகரித்திருநத்கது. 


ராணுவம்‌ மீராவும்‌ அருகே வந்தவடன்‌ 
அது இனமாக ஒரு முன்று அலறிக்‌ கண்களை 
மூடிக்‌ கொண்டது.  அமுத்தந்திருத்தமான 


அகன்‌ தாடைகளில்‌ நீர்‌ உருண்டது, 

_ முகாராணவும்‌,. அவனது பரிறனங்களும்‌ 
விக்கித்துப்‌ போணாுற்பயோல்‌ ஒரு குணம்‌ நின்று 
னார்‌. அத்துப்‌ பசுவைக்‌ காமதேனு என்று 
வணங்குவது அவர்கள்‌ வழக்கம்‌, காமதேனு 


பரிய வியி ரின்டிய விவா ிவியியா வியா விருயாவியாய வனர ரள வாயாரும்‌ படபட வடர வரட்டா வட நட யாட நடவ டட வரய 


பூல்னி ராமகிருஷ்ண மடத்தில்‌ ராமா 
ய்ண 
வர்கள்‌ வாயிலில்‌ கழற்றிவைதக்க செருப்பு 
ஜோடிகள்‌ பலகாணாமற்போய்க கோண்‌ 
பிருந்தன. ஒருவர்‌ இந்தச்‌ சங்கடத்தி 
லிருந்து மீளப்‌ புது வழி ஒன்று கசையாண்‌ 
டார்‌, ்‌ 
செருப்பு பத்திரமாக இருந்தது மட்டு 
மின்றிச்‌ மசருப்பைப்‌ பற்றிய சிந்தனை 
எதுமின்று சொற்பொழிவுகளை அனமத 
யுடன்‌ கேட்க அவரால்‌ முடிந்தது. 

அந்த வழி : 
ஓர்‌ இடத்தில்‌ போட்டு வைக்காமல்‌, 


சாற்பொழிவுகளைக்‌ கேட்ட 


அன்று முதல்‌ அவருடைய 


இரண்டையும்‌ பிரித்து. வேவ்வேறு இடங்களில்‌ சுவனமாக அடையாளம்‌ 


பார்த்து வைத்ததுதான்‌ ! 


ப்ப 


அபாரம்‌: ஈபோகுளு"" 
என்ட பிரபாகரன்‌ 


௯ 


ள்‌ 


௯ 


ள்‌ 


வக்கு நந்தினி என்று மகள்‌ உண்டு என்பார்க 
சல்க்வா? தந்தியம்பெருமான்‌ அந்த நந்தினி 
யின்‌ சகோதரனே, அதாவது காமதேணுனின்‌ 
மகனே என்று அவர்களிடை ஒர்‌ ஐிஹ்யம்‌. 
அகுளால்தான்‌ குந்தியருகே அதுதின்றது. இன்று 
நத்தியருகே நிற்கும்‌ காமதேனுவுக்கு ய்‌ 
இப்பகுவின்‌ அன்னையும்‌. பாட்டியும்‌, மிகொள்‌் 
யாட்டியும்‌ காமசேனுக்களாக அக்கோயினில்‌ 
இருக்கன்‌. வளுக்குக்‌ வீடாரி பிறந்தால்‌ 
அதுவே எதிர்காலத்‌ காமதசதேதேணுவாகு 
இக்கோயிலில்‌ ம்‌ அபிஷேகத்துக்‌ 
குய்பால்‌ திரும்‌. | 
இப்படிப்பட்ட புனிகு பரம்பரையில்‌ 
பிறத்த கோமாதா புதுமணக்‌ கும்பஇயைக்‌ 
கண்டவுடன்‌ அல்ரறு்ணா அது . அபக 
ம்்கவே கருதப்படுவது நியாயம்தானே! 
மீராவுக்கு அப்பகவைப்‌ பற்றிய விவரங்‌ 
கணை ர செசால்லவிவ்லை. எனினும்‌, 
அதன்‌ ட்னே, அதன்‌ குரரிலக்‌ 
கேட்டவுடனே ன ரர ரட்‌ ஆண்டுகளாகம்‌ 








பழகிய பாந்தவ்யம்‌ அவளை வந்து தொட்‌ 
டது. கணவணனேோடும்‌, மற்றப்‌ புக்ககத்தஇன 
ரோடும்‌ கான்‌ வருவதையும்‌ மறந்து அம்‌ 
பசுவிடம்‌ ஓடினான்‌. அதுவும்‌ இவளை தோக்கி 
ன பசுவை பெதருங்க நெருங்க அவ 
கட்டிட பண்தல்க அடிமட்டத்தில்‌ அடைத்து 
கண்ணன்‌ நிக்கவு அவ்வளவும்‌ 

பிறிட்டுக்‌ காண்டு வந்துது. அப்போதும்‌ அது 
வெளியே வத்து ப்காராணுவைச்‌ ச 


யாகுபடி, மானக்கதவம்‌ பலவந்தமாக கூடி 

கொண்டது, து எதிரெதிர்‌ சக்திகளைத்‌ 

தாங்கவொண்க மரா கழர்சிளையாணாள்‌, 
கோமோககத்‌. கண்ணன்‌ காமதேனு 


ண்ன்ப்‌ பரிவு னம்‌ பார்த்தான்‌. . தயமிக்கு 
குரலில்‌, **அழாதே காமதேனூா, நீ ஆனத்தத்‌ 
தாண்டவம்‌ ஆடப்‌ போகும்‌ தான்‌ நிச்சயமாக 
வரப்‌ போகிறது. இன்று எத்த ராணாவடன்‌ 
என்‌ ரானகதையைக்‌ சுண்டு நீ. அலறின்யோ, 
அமே ராணவின்‌ முன்பே நீ தாண்டவ 
மாடப்‌ போன்னுய்‌"* என்று ஆறுதல்‌ கூறினான்‌, 


அத்தியாயம்‌ 14 
மரணத்துக்குப்பின்‌ மணம்‌ 


[ீரா கண்களைக்‌ இறந்த போது அவளுக்‌ 
கெதிரே நகஷத்திர கணங்கள்‌ கூட்டம்‌ கூட்ட 
மாகக்‌ குலுங்கி நடனமாடுன! "இப்கில, 
காராகணங்கள்‌. அடவிவ்லிய தான்தான்‌ 
குலுங்கி ஆடுகிறேன்‌? 
மல்லாக்கத்‌ கடத்தியிகுக்கிறது. ஏதம்‌ போல்‌ 
ம்‌ பண ஷர்களியர பஷி குலுங்க, அதனால்‌ 
அ குலுங்குவதாகக்‌ சிகி 

ஐது! ஆம்‌, ழம்‌ திதிக்கு ஏற்படும்‌ வருத்‌ 
தமோ இன்பமோ எதுவானாலும்‌ அதுவேதான்‌ 
வானமுகடுவரை வியாபித்தகாற்போல்‌ பிரமை 
ஏற்படுகிறது!" அழவே பிறந்த மீராவும்‌ 
சிரித.துக்‌ சகாண்டாள்‌ ! 
"என்ன மீரா, சிரிக்கிறாய்‌?" என்று குரல்‌ 
வந்தது, 

'மகாரரணாவின்‌ குரல்‌ அல்ல, ஒரு பெண்‌ 
மணியின்‌ ரூரல்‌, ஆனால்‌ அவரது ஆண்‌ கூரனில்‌ 
உள்ள மாதுரியம்கூட இல்லாமல்‌ வறுட்டியாக 
ஒலிக்கிறது!" 

பேபேசியது செளபாக்கெதேளிகான்‌. மயங்கி 
விழுந்த மீராவை 'செளபாக்கியதி சென்ற 
வண்டியில்‌ வ்டத்ிப்‌ பிரயாணத்தைக்‌ 
தொடர்த்தஇருக்கிருர்கள்‌. அவளோடுஅவளது 
மகள்‌ கஉதவாவும்‌ அதே. ரகத்தில்‌ இருக்‌ 
இருன்‌, மீராவின்‌ கலியாணத்தின்‌. போது 
உதயா வாய்இறுந்து பேசவில்லை. கக்ருன்‌ இண 
வரசன்‌ அசல்சிம்மனுக்கு வாழ்க்கைய்பட்டு 
இள வயதிவேயே கைம்பெபண்ணன உதயா 
யாருடனும்‌. கலந்து கொள்ளாத மீரா 
வித்தியாசமாக எண்ணவில்லை. 

மாமியார்‌ குரல்‌ கேட்டவுடன்‌ மீரா வாரிச்‌ 
கருட்டிக்‌ கொண்டு எழுந்இருந்தாள்‌. 

*உடம்பு எப்படியிருக்கிறு துர" 
செொெளபாக்கெெ கேவி கேட்கவில்லை, 

**தரித்தாவயே, என்ன சுண்டாயார்‌”*" என்று 
தான்‌ கேட்டாள்‌. 





என்று 


மீரா ப சொல்வாள்ர்‌ 

௨. என்று இழுத்தாள்‌. 
கட்ச்‌ ஒன்‌ ரன சசியாக இருப்பவர்கள்‌ ஓன்றுயில்‌ 
வாமல்‌ அசிரிப்பதில்வையே!"" என்றான்‌ ராது 
மாதா எட்னா எலுவ்‌ வரி 

"நான்‌ புத்தி ௪ ஸஙாதவள்கதானம்மா"" 
படத்த தொத்து மீரா தன்கீவயும்‌ அறியா 
ல்‌ ணண்‌ி 

'*ஏகலிங்களி ஆலயத்திலே அதைத்தான்‌ 
நிருபித்தாயாக்கும்‌. கும்பாவின்‌ புத்இயும்‌ சரி 
யில்லாததால்தான்‌ இஇந்த வயதில்‌ அவ 
ப்ர்ந்கிறகு பூ. ஓரு இருமண அசை வரத்‌ 
இடுக்கி வண்டும்‌. அடி தாயே! ஆ அன்ன 
சிணுன்றும்‌ எனக்குத்‌ தெரியும்‌. பக்தி 
ஸாததாகக்‌ காட்டிக்‌ கொள்பவர்கள்‌ கான்‌ 
ஒரு ராதுயத்தையே அசைத்து ஆட்டிப்‌ 
படைத்து விடுவதும்‌ உண்டு. * 

மீரா விலனிலத்துப்‌ போனன்‌. குழறுகிறு 
தன்‌ நாவைச்‌ சிரமப்பட்டு இயக்கி, **பாய்‌ 
சாதி! தான்‌ எதாவது தப்பாகச்‌ கொ 
யிருந்தால்‌ மன்னித்துக்‌. கொள்ளுங்கள்‌ !"" 
என்றாள்‌, 

""அசிசச்சோ! மன்னிக்க தான்‌ வாறடு 
பிவி! நீதான்‌ மேவார்‌ மகாராணி. நான்‌ 
சிவறும்‌ பாய்தி ராஜ்தானே ! நான்தான்‌ 
உண்க. மாண்ணிப்புக்‌ கேட்க வேண்டும்‌, "* 
சவடிப்புடன்‌ வந்து மெெளபாக்கியதேனியின்‌ 
பேச்சு மீராவின்‌ பிஞ்ச ர ர ருக்கிக்‌ 
குள றியது. தவப்‌ ரூக்கிலு துன்பங்கள்‌ 
போதாமெவென்று இது வேறா ]* 

செனபாக்கியதேனியைப்‌ பற்றி அன்கை 
சந்தரமுி எாதேதோ எச்சரித்துக்‌ கூறியது 
மீராவுக்கு நினைவ வந்தது. பமேவாருக்குச்‌ 
சிம்வானை சிம்மாசனம்‌ ஏழுது ரத்தன்‌ 
சிங்கின்‌ மகளை மாணப்பதும்‌, ராட்டோர்‌ 
வமிரத்துடன்‌.. தொடர்பு கொள்வதும்‌, 


பய்‌ 


நிர்பயா உரார்பா ரார்‌ பரி ரபா 
உள்ளம்‌ 
நிடுக்கிட்டாள்‌ ॥ 





காப்பியில்‌ விஷத்ணதுக்‌ கலந்து கண 
வனுக்குக்‌ கொடுத்து விட்டதாக ஒரு 
கழகம்‌. 
தந்தவாளிக்‌ கூண்டில்‌ நின்ற மனைவி 
யைப்‌ பார்த்து, சர்க்கார்‌ தரப்பு வக்கீல்‌ 
சசுட்டார்‌; "அவரோ உங்கள்‌ சுணவர்‌; 
சாப்பியோ விஷம்‌ கலந்தது. நீநிலையில்‌ 
உங்கள்‌ உள்ளம்‌ இ௫ுக்குவில்‌? பவா?” 
இருக்கிடத்தான்‌ செய்தது. கட 
"*எப்போதுர்‌' * 
"அவர்‌ ஒரு சுப்‌ காப்பியக்‌ குடித்து 
விட்டு, இன்பனாரு கப்‌. கேட்டபோது!" 
- எம்‌, கே.கே, 


நி ரிய ரிரராரோரா எரி ரிய ரிரரிாரி ர்‌ ஈரிபரிபர் ரிக ற்‌ நிபரி ர்‌ நிர ம்‌ ரி புரி 


பெண்ணை வ சம்பிரதாயத்தினருடன்‌ சம்பத்‌ 
தம்‌ கொள்வதும்‌ செளபாக்கிய விக்கு 
பரிழிக்களில்லை. என்பதே சத்திர ண்‌ அது 
மானம்‌. ஆனல்‌ அனைபயெல்லாம்‌ விடம்‌ 
செபரிய காரணம்‌ இப்போது டச்ன்ப்வா 
பிகுரிந்து "கும்பராணளவின்‌ பத்தினி 
ச்ல்ஹா விட்டதால்‌ ரர. - 
செகாபாக்பேதேலியே மகாராணி போல்‌ 
எத்ததொரில்‌ அதிகாரம்‌ வங்த்இருக்கறார்‌. 
என்றால்‌ அதற்குக்‌ குந்தகம்‌ வந்துவிட்டது 
என்று இப்போது நினைகலிமுர்‌! அதனால்‌ 
தான்‌ தமது வயதுக்கும்‌ ஸ்தானத்துக்கும்‌ 
கூரிய கெளரவத்தைக்கூட விட்டு இப்படிப்‌ 
பேசுகிறுர்‌ 


நான்‌ மகாராணி பகுவிக்கு 
ஆனைப்பா। 1... என்று மீரா தொடங்‌ 
கும்‌ ண ்ற செளபாக்கியதேவி  திஷ்டுர 
மாகக்‌ குறுக்கிட்டாள்‌. 

""அமாண்டியம்மா, உணக்கு அர்கு அசை 
இம்மிகூடக்‌ கஇடையாது; அதனால்தான்‌ 
உங்கள்‌ கருக்கு வெளியே கிருஷ்ணன்‌ டடிஸ்டு 
லில்‌ கும்பனை வரவனைத்துசி சொ. 
போட்டாய்‌! உனக்கு ர 5 ரஸ. 
அசை உண்டோர்‌ எனக்குத்தான்‌ இத்தனை 
வயசுக்கும்‌ ௮அஇகார ஆசை விடனில்லை என்று 
குத்தக்‌ காட்டுகிறாயாக்கும்‌!” 

மீரா. அழுவதற்கும்‌ அப்பாற்பட்ட 
நிலையை அடைந்தாள்‌. மாமியுடன்மெளனம்‌ 
சாஇப்பதுதான்‌ விவேகம்‌ என்று நர்மானம்‌ 
சிசயல்து கொண்டான்‌. இத்தனைக்கும்‌ ககுயா 
ஒரு வார்திதைகூடப்‌ பேசனில்லை. மீராவின்‌ 
புதுமே இரும்பாமல்‌ வேறெங்கோ வெளியே 
பார்த்தபடி வந்தாள்‌ அவள்‌. 

குதிரைகளின்‌ குளம்பொகியும்‌, ரக்‌ 
சகடங்லை உருளும்‌ தனியும்‌ கவிரச்‌ சூழலிலும்‌ 
தரே மெனனம்‌. தன்‌ 2, இருட்டிகிட்டது. 
சந்திரன்‌ இளபிவாளி ண்டிருத்தது 

எனதயோ கண்டி சேளபாக்சியதேவியும்‌ 
உதயாவும்‌ கைகூப்புவனசுக்‌ கவனித்த மீறா 
தானும்‌ அத்இசையில்‌ நோக்கினாள்‌. 


பப 






ஒரு போட்டல்‌ காடு. ஆங்காங்கே முட்டு 
முட்டாக எதோ கட்டுமானங்களும்‌, இரட்டை 
இரட்டையாகச்‌ சிலைகளும்‌ தெரிந்தன. 

மீரா புரித்து கொண்டாள்‌. அதுதான்‌ 
மேவார்‌ ராதருடும்பத்தினரின்‌ ரின்‌ மயானம்‌. 
நினைவுக்‌ கற்களும்‌, உடன்கட்டை ஏறிய 
௪ இிகளுட வீரர்களின்‌ கலைக 
தான்‌ அங்கு அர்கா ர அதுவின்‌ 
அதைக்‌ கூர்ந்து சுவனிக்க வேண்டும்போல்‌ 


மீராவுக்கு ல்‌ எழுந்தது.  சத்இரனின்‌ 
மங்கி லும்‌ வீரத்‌ தம்பதியரின்‌ 
சிலைகளின்‌ படல்‌ பொறிக்கப்பட 
மருத்த 6 பத சத்திர பிம்பங்கள்‌ தேரித்தன. 
இத்தப்‌ பழைய மகாரா கன்‌, 
அவர்களது  மகாராணிகள்‌ யாரின்‌ 


புகழ்‌ சூரிய சந்இரா்‌ உள்ளவனர நியூ 
லிருக்கும்‌ என்று அதற்கு உள்ளர்த்தம்‌. 

இச போல்‌ எனக்கும்‌ மகாராணாவுக்கும்‌ 
கூட இங்கு ஒரு காலத்தில்‌ சல எழுப்பப்‌ 
படுமாயிருக்கும்‌. ச, - அருணமா நாத குண்‌ 
முறையாகப்‌ புக்ககம்‌ சின்னம்‌ பாது 
அபயஸ்மாரமாக இப்படி ஏன்‌ ஒர்‌ எண்ணம்‌?" 

மீராவுக்கு அது அபண்மாரமாகப்‌ பட 
வில்லை. "மரணம்‌ இயற்கை விதிதானே ! 
அதோடு தனக்கு என்றென்றும்‌ ஆறூதள்‌ 
அளிக்கள்‌ ர எத அது வேயல்லவா ரிம்‌, 


என்‌ லை இங்கு ராணாவின்‌ சிமிலக்குப்‌ 
பக்கத்தே திர ப்‌ வகை ஆவி! அது! 
கிரிகரனிடம்‌ னிடுமல்லவா 

ன டகுமில்‌ ்‌ தொன்றுதொட்ட அரை - 


அவள்‌ எத்த கமாக அவ்வ்‌ 
மண்டும்‌ பி கொண்டு எழும்பியது. 
ம்‌ குர்ரு யா்‌ ர்‌ பியது. 
இத்த கடல்‌ போனபின்‌ கிரிதானைதக்‌ தான்‌ 
அடையும்‌. போது அவனைக்‌ காத்‌ 
மாலைலிட்ட  மணவானனுகவே கூடி ர 
வேண்டும்‌ என்று தாபமும்‌ எழுந்தது. 
"இத்து உடல்‌ சாஸ்திரப்படி மாணவிக்கு 
ச.ரியதாயிருக்கலாம்‌. கடல்‌ போனபின்‌ 
ப ங்கதக்‌ சகன்‌ ஊட்ச்சஞ்துு பிரேமை 
ச்ய்வ குவசிறுன்னர்‌" 
மீராவுக்குத்‌ தற்கொல்னயப்‌ பற்றிய 
எண்ணம்‌ எப்போதுமே எழுந்ததில்லை. அநு 
பனிக்க வேண்டியத யஸல்லாம்‌ துப 
வித்தே இருவது என்று கூறுநி அங்னிடம்‌ 
இருந்தது. ஆயினும்‌ கனக்கு இயற்கை 
யாக மரணம்‌ ஆண்க என்று ஆனா 
இப்போது அவி எழுந்தது. மரண 
இானே க அ 2 இருமணத்துகிகு 
கூபயாயம்‌ 7 
கும்பதியாக நிற்கும்‌ சிலைக வையே 
ஒன்றில்‌ மட்டும்‌ தரி அசத்‌ திரைக்‌ 
சுண்டாள்‌ மீரா, கணவனின்‌ 
மனைனியின்‌ எக்ிபரிதாக இருந்குது. அதோடு 
அத்குச்‌ சிலையின்‌ இருகைகளும்‌ உடைக்கப்பட்‌ 
டிருத்தன. எதிலும்‌ கக்கம்‌ த்திருத்த 
ர வவடது அனதப்‌ பற்றி அறிய ஆவல்‌ 
அிக்திதி 
பேசாமலே அமர்த்திருந்த ககதயானவப்‌ 
பார்த்து, "ஊதா அக்கா, அதோ பயை 
னிட கூயரமாக நிற்கிருரே அந்தப்‌ பதினிரனகு 
வாரீர்‌ இத்தச்‌ இகிய ஏன்‌ பின்னமாயிற்று?"" 
என்று கேட்டாள்‌. 








டக. என அவைகளை ண -. 


திப! £வளி கலா்‌- இ, இந்திரா 
ஆ கலர்‌ பட்டுச்‌ சேலைகளைப்‌ பார்த்தீர்களா! 
அணைக்‌ முற்றும்‌ எல்லா தீபாவளி புதிய கலர்களிலும்‌ கிடைக்கும்‌ 








தட்ப அபக த 





கணை ஆடி. அர] 10) 0 ஆ எனனை 


[ | ௯ ஸ்‌ ம்‌ சுவ்க்ன்ம | 





கூசி ட்ப வா ஆ ரை ௪௩ ட்‌ அணிக, 








டு உ ௮ ஐ ற அ எ. உட வ அ டன பர ர உற பல்டி ர 
வ ர்ரிவியாடர்‌ பா நண்ம எ உ டாட எ உய எ எங்‌ 


தம்‌ ன்‌ ப பங ம்ம 
ர பல! நக பப 





ப படட்ன 


ந்‌ ப்ப ரிது 





டீர்‌ 
இட்லி-சாம்பார்‌ (3 தலி படட/கம்‌) 
ு்‌ நிமிஷங்களில்‌ தயார்‌ ॥ | 


'மால்டைன்‌' (10111 423) 


கட்்ரில்‌ கலந்குவு 
ஸரி “சடம்‌ சம்பத்‌ பானழரவல்கை பண்ன. பாாணாங்‌ 


ஊறுகாய்கள்‌ “14 இனுசுகள்‌ | 


வத்தல்‌, வடாம்‌ - 14 ரகங்கள்‌ 








ற்கும்‌ பலத்த ற்கும்‌ இ 












எமது தயாரிப்புசன்‌ 
இத்ச ப ்கவிதும. 









ஆயுர்கவேதாஸ்ரமம்‌ 
பப்‌ ப4 எக பசி 1 டந்க்கட ப்ப ச ரு! 










ந ௮ ்‌ ] ர ்‌ க! ்‌ பெ ப்‌ ப்‌, 
ப ப்ட்‌ ௭ உய்‌ ம. ப்‌. | வ து எர தகடு வ்‌ 
பண்டு எல்‌ என ்‌ பண ட யூ ட ர ்‌ அடத்‌ பன எரா இட்ட கல ந்‌ 
பயப்பட! டா அத இடா னி! எச்பி ்‌ ர (்‌ ்‌ ர காட ய ப வலை ்‌ [7 ௧ ன க்‌ ட்‌ ] 
வ டு. ப ற ல்‌ ப ௫ - ட ல்‌ _ | 
8 ப்‌ ட ்‌ ்‌ பு - 
] ௮ உக | . எடது டன்‌ அன அ | 
ன்ட்‌, ப அட பமா அதத இது ள்‌, ரரி பரி அரப ப ன்‌ அணி அசி ரி ற்ப பார்‌ வரிய | 
ட்டு ராவா உத்‌ .) ்‌ ண ய | 5] க ய ட உ வ்ய நார ரி ரி | 
ச்‌ உ வில அற “எட 6... அந்தத்‌ யூ". ல டர ட டட." சட்‌ ட என்டா ப ம்‌ டு ட்‌ 
ட்‌ ்‌ ்‌ 8 ஹ்‌ 
ப்‌ ன்‌ இ. 
்‌ பூ] ட்‌ 
்‌ |! 
்‌! 







ஸ்‌ 


ஸ்ரீ கணேவ்ர £ம்‌ உ கோ, 


வரிட்ட 
அடவ ன்‌ நி. ர ட்‌ ட்ட 
ப கிடார்‌ ட்ஷ்ர்ய்கு அடே. 
ர கண்‌. அட்டு பா அதது டம்‌ 
்‌] ன ண ட்ப வி 





11 பூர்‌ | ட்யோன்‌ா சசசசச) 
16) ௮) | 46, தம்பு செட்டித்தெரு, சென்னை- 
1 ௩ பகைகள்‌ வண கப்‌ ட்ட. இல்‌ 7 ன்‌ ்‌ ன்‌ 





கனதாவும்‌ வாய்‌ 'றுந்தா “அது 
பின்னமாகவில்லை ணிய ண்பரிர அப்பா 
செய்தது. அவள்‌ எங்கள்‌ குலத்தில்‌ காரோ 


ஒரு முப்யாட்டி. யுத்கு பூமியில்‌ அவனுடைய. 


கணவன்‌ மாண்டவுடன்‌ (இவளும்‌ அவனை 
அணைந்து கன்‌ உயிரை மாய்த்துக்‌ கொண் 
டாள்‌. உயிர்விடுமுன்‌ தனது இடது கையால்‌ 
வலது கையை பசெெட்டுகி ப்கொாண்டான்‌, 
அருகில்‌ தின்று கவியிடம்‌ அதைத்‌ நக்கி 
பயக்‌ என்‌ தந்தைக்குக்‌ கோண்டு போய்க்‌ 
ஈ௫ு” என்றான்‌. பிறகு அவரப்‌ பார்த்து, 
“இத்த இடதுனகைனையயும்‌ வெட்டு" என்றான்‌. 
அவன்‌ பாணத்தை உறுறுப்படுத்இுக்‌ கொண்டு 
அந்தக்‌ கற்பரரியில்‌ ஆகின நின்று 
வேற்றிளுவ்‌. “இந்தக்‌ கையை நீயே வைத்‌ 
சோதிக்க அழல்‌ எத்துனை கங்கணங்களும்‌, 
ர ந்தன ரக இருக்கின்றன? அன்னவை 
ம்‌ நீ சம்மானமாக எழுத்துக்‌ கொண்டு, 
 னகாயும்‌ என்‌ பியையும்‌ பற்றிப்‌ பாடு" 
என்றான்‌. அவன்‌ தான்‌ கணவனைவிடப்‌ பெரிய 
வீறாங்களை என்பதால்‌ இங்கே இவ்வளவு 
மீபரிவ சிலையாக வடிக்கப்பட்ட ருக்விறான்‌ ."* 
மீராவுக்கு அந்த முப்பாட்டியின்‌ கற்பு 
புமிந்தது. ஆணால்‌ அதில்‌ கலந்திருந்த பயங்‌ 
காமம்தான்‌ அர்த்தமா கவில்லை. வீரம்‌ வறம்‌ 
சான்று சொல்லிக்‌ கொண்டு இத்த ராறுஸ்‌ 
திர்னத்தில்‌ எவ்வள்வு பயங்கரங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ இயல்பாக்கிக்‌ கோண்டு விட்டோம்‌! 
“இிருஷ்ணை! எகலிங்கரின்‌ கண்டமும்‌, துர்கா 
பிதிவியின்‌ கவாழும்‌ போற்று இந்த நாட்டில்‌ 
உன்னுடைய குழல்‌ எப்போது க்சூம்‌?" 
உதயா கா டர்ந்தாள்‌; 1" மதுணி, 
உணக்கு முக்கியமான விஷயல்ன குள்‌ ம்சாவ்ல்‌ 
வில்லையே. இந்து யுத்தம்‌ எப்படு, திகழ்த்தது 
ரே சொல்றேன்‌. இவளை யாணக்க 
பில்‌ ஷர யாண்ணன்‌ ஆசைய்பட்டான்‌. 
அவனது வமிசத்துப்‌ பயணாக்‌ கேட்‌ 
இறாவருப்பாள்‌. அனன்கான்‌ பிறகு 
அவருக்கும்‌ கல்யாணமானடபின்‌. இண்டை 
அவமதத்தாளே என்று அகத்திரத்தில்‌ படை 
பும்‌ வந்து இவளையும்‌ இவன்‌ கணவனை 
கான்றான்‌. அப்படி இவள்‌ அரு 
வருத்து அவமதித்த பண்ணன்‌ யார்‌ பெரி 


மா, உங்கள்‌ மண்டோர்‌ ப்்க்காதது 
க்க. என்று கூறிவிட்டு, **ஹாா.. 
ஹா... நீனா..." என்று நகைதக்கபடி. கை 


கொட்டிஞன்‌ உகுயா. 
அலட்சியம்‌ செய்கு 


ட ந வனக கலகலவென்று போத்‌ 
ர அதை [து ஏன்‌ என்று பரித்து கொண்ட 
ஏரா . குன்றிப்‌ கஷ்ட அதே சமயத்‌ 


உகுயாவிடம்‌ ரிதாபாதம்‌” கொண் 
டாள்‌. *அடி, அசட்டுப்‌ ) பெண்‌ ॥ மாண்‌ 
போர்‌ ராம்யோர்களை கன்‌ தாயார்‌ 


சனபாக்கியதேனி மாட க பேனல்‌ 
அதில்‌ ஒரு நியாயமுண்மு, ஏனெனில்‌, அவர்‌ 
பாமர குலத்தைச்‌ சேர்த்தவர்‌, நீயே 

அயில்‌ டார்‌ ராஜகுமாரியாயிருந்க 
சனாவில்‌ சொந்தப்‌ பேத்தியாயிற்பே! 
நீமிய கூண்‌ குலத்தைப்‌ பழித்துக்‌ கொள்‌ 


வகா 7” என்று எண்‌ 
எண்ணி, யன்துி ஏதும்‌ பேசவில்லை, 
ஒரு பகையாகக்‌ கருதும்‌ மாமி 


ப்‌ 


படமோ, தாத்தியிடமோ பேசுவதால்‌ பகை 


தான்‌. மேலும்‌ வளரும்‌ என்பதை அவள்‌ 


புரிந்து கொண்டு விட்டாள்‌. 

முன்னால்‌. சென்ற ராணவின்‌ தோர்‌ 
நின்றுது. அகை பெயொட்டிசி பர்சன்று மீராவின்‌ 
ர்தயம்‌ சாக்பெகன்று நிறுத்கப்பட்டது. 

கும்பாஜி இறங்கி வந்தான்‌. மீரா ரதத்‌ 
துக்குன்னேயே எழுந்திருந்து நின்றான்‌. 

“பேஷ்‌, நிளைவின்றிக்‌ உடத்கப்பட்டவள்‌, 
எழுத்து நிற்கிறு அளவுக்குத்‌ தெம்பாகி விட்‌ 
டாயே!” என்று கூறிய கும்பாஜி, அவ்கை 
கயப்‌ பார்தது, "*மீறாவுக்குப்‌ பழ ரசம்‌ 
எகாகிலும்‌ கொடேன்‌ அம்மா. சற்றுக்‌ களைப்பு 
நீங்கும்‌"" என்றுன்‌. 

**பழு நசம்தான்‌ பெகொடுப்பாயோ, சேவா 
நுகம்தான்‌. கோட௫ுப்பாயோ, அது கன்‌ 
மபொறுப்பு. அத்திம காலத்தில்‌ இப்படியொரு 
தோயாளிப்‌ பெண்ணுக்குச்‌ சுசுருஸஷை செய்ய 
என்னால்‌ அகாதப்யா / உன்‌ ரதுத்திலேையே 
இவக ஏற்றிக்‌ கொள்‌. அப்போதுகான்‌ 
நாங்கள்‌ இவளை என்ன செய்துவிட்டோமோ 
என்று உனக்கும்‌ கவலை இல்லாமலிருக்கும்‌. "* 
ஃ குள்னிானப்‌ பேரின்‌ நாஜமாதா. 

*வா மீரா, என்‌ தேருக்கு! ஏித்தோருக்‌ 
குள்‌ தாம்‌ சம்பதியாகப்‌ பிரவே௱ிக்கவேண்டும்‌ 
என்பதைகத்கான்‌ மாகாஜி இப்படி மறைத்துப்‌ 
பேசக்‌" என்றான்‌ ராணா. 

அன்னையை அவன்‌ விம்முக்‌ கொழுக்‌ 
காமல்‌ பேடியநிலும்‌ அவனது இயல்பான 
பெருந்தன்மையைக்‌ சுண்டி பரித்தாள்‌ மீரா, 

கணவனின்‌ ஈதத்துக்கு அவன்‌ செென்றுதும்‌ 
பணியாள்‌ ருவன்‌ பழு றசத்னதக ரு தங்கக்‌ 
கோப்பையில்‌ நீரப்பி ராணுவிடம்கொணர்ந்து 
சிகாங்த்கான்‌. 

அனதகக்‌ கையில்‌ வாங்கிக்‌ கொண்ட 
ராண மீராவைக்‌ குறும்புப்‌ பார்வையுடன்‌ 
பார்த்தவாறு,  "*மமேவார்‌. முலாராணிகள்‌ 
தர்து தாதணாக்றுக்‌ கொடுக்காமல்‌ எனையும்‌ 
சுவைப்படரில்றை"" என்று கூறிக்‌ கொண்டே. 
கோப்பையில்‌ தன்‌ அதாததை வைத்து ஒரு 
வாயி பருங்ஸ்ணுன்‌. பிறுகு அதை அன்புடன்‌ 
மீராவிடம்‌ நீட்டு ணான்‌, 

ஈபித்தா, பது படடனு பழ சமல்ல. 
வாழ்ககை இன்பத்து நிரப்பி மிந்தக்‌ 
கோப்பையைக்‌ கருள்‌ றன்‌" என்றான்‌. 

அறிதிக்‌ கணத்தில்‌... கோப்பை மட்டு 
மின்றித்‌ தாளாமே ஓர்‌ எச்ரிற்பாண்டமாமி 
நிற்பது போல்‌ மீரா பிபத்மைடைத்தாள்‌. 

அவன்‌ எவ்வளவோ பிரமப்பட்டும்‌. குல்‌ 
லாக்கீக்‌ கொண்ட கற்பு எணோ மீண்டும்‌ 
தரன்‌ தரணாகச்‌ சிகாியது. 

மீராவின்‌ மனம்‌ நடுங்கியது. அதன்‌ பிறழ 
பவிப்பாகக்‌ கரமும்‌ நடுங்கியது. 

ப்காப்பை கடாலென்று கமர்‌ ஸிருந்துது. 


கான்‌ மீராவுக்குப்‌ பரிகாகக்‌ தந்த 
வாழ்க்கை இன்பம்‌ கட்டாந்தரையில்‌ 
ஓுவனதகப்‌ பார்த்து மானீரறனை கும்பணும்‌ 
கலங்கி நின்றான்‌! (தொடரும்‌ 
மீரா இத்நாறு ஆண்டுகளுக்கு மூன்பு 
வாழ்ந்ததாக இச்சரிதம்‌ எமுதப்‌ படுகிறது. 
கண்டுள்ளது 


சென்று இதழ்‌ சீரம்‌ பக்கத்‌ 
போல்‌ இருதாறு ஆண்டுிகளல்ல, 


ந்‌ கம்‌ மற்றும்‌ சிரமமின்றி உபயோ 
க்கத்தக்க [ரினர! பிளாஸ்டிக்‌ சாமாககள்‌ 


டப்‌ பிகாட்‌ பிளான்க்‌ சாமான்‌ மன்‌ பிகர்க்இியான மந்தும்‌ க்‌ சக்தி 
திய திய ச்‌.இர 35 அபசார மதித்த அங்கன்‌, தள. சிக்சாரி 













ம்‌ உ துயசார ர்‌ ஊதான 
ர கொளாப த தம ்‌ பவி நீக்கிய தும, அதக்‌ 
நடக்கு மயீன்‌ இ உப! வாகிச்சச்சச்ச கண்னு 
ட ண் கம்‌ குடைய ம்‌ தம்‌ ச ர 
ப்‌? கா்‌ வ்‌ ய்ய டச்‌ ட்டு துகள்‌ யக்‌ 
்‌ ங்‌ கயாசக்தும்‌ போக்தா பித்‌, தும ச வட்டி, 
ட்ட [்‌ ல்‌ ர செய்வதாய்‌ குந்தா ஸ்‌ டண்‌ | 
ப்‌ சாமு அசன்‌ தையா ப ச்‌ சா 
[்‌்‌ ரி வம்‌, 1. க இக்ர்பாரிக்‌ வாம்‌ அது. ர க்க 
டட்லி க தித்பப்கள்‌ பற னத வ எில்கங்கள டய 
ஈபடாத் திற்கு எ. ந்தமா ச்‌ பொறு 


தய! 
ப ட்ண்டவந்கள்‌ள ஸல்‌ டாரச்சி.தூம க களன்‌, 
. பிரட்‌ பிர தரவ பிளாவேட்‌ விட்‌ 


டக்னு ௩. தார்நிதங்‌ மரற, டர்‌ 








தீபாவளி விசேஷ விற்பனை ! 
நனின 
ஃ பட்டு சேலைகள்‌ 
'% பாவாடைகள்‌ 
& சோளிகள்‌ 
மற்றும்‌ மில்‌ ஐவுளிகளுக்கு 
£. 8. லக்ஷ்மணா ஸா & பிரதர்ஸ்‌ 


பட்டு ஜவுளி உற்பத்தியாளர்கள்‌, வியாபாரிகள்‌ 
(பனகல்‌ பார்க்‌ எதிரில்‌) 
தியாகராயநகர்‌, சண்டே 17 உ போன்‌? கீமிக்மிம்‌ 
சிந்தாதிரிப்பேட்டை, சென்னை 2 4 போன்‌: 00ம்‌ 
18, மேட்டுத்‌ தெரு, காஞ்டரியபாம்‌. 5 போன்‌ : 102 
801, லக்கம்ஸி நாப்பு ரோரு, மதுங்கா, பம்பாய்‌ 10 


நலம்பர்‌ 8௨ ஞாயிற்றுக்கிழமை அன்றும்‌ சிற்பனை உண்டு | 
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்‌ கணட 


பா எ ன ௮! 
ட்ட பறக்டா 





ர க்குவதற்கு வசதியாக மணிக்‌ கயிற்றி 
தகர டப்பா, ஒரு இத்தான்‌ 


ஞல்‌ கட்டிய 
்‌ அவனை 


ள்க/ப்பை, பக்கத்தில்‌ ஓரு செப்‌, 
ஓட்டுக்‌ கூஜாவும்‌ கையுமாகப்‌ பெண்ணின்‌ 
துகப்பணுர்‌, மற்றப்படி. ரயில்‌ பிளாட்பாரமே 
ிவிச்்சன்றிருந்துது. 

ஊரே அண்தமிச்கப்‌ போயிருக்கா பின்‌ 
னிக்ஸ ஸடேஷன்லை ஈ காக்காயைக்‌ 
காணுமே?”" என்று வியத்து கொண்டார்‌, 
டூபரியவர்‌ 

'*வண்டி வரத்துக்குள்ளே இனங்கள்‌ 
யாராவது. வராமெயா போயிடப்‌ போரு?” 

"வண்டி! வரப்‌ பத்து. நிமிஷம்‌ கானே 
ருக்கு? அதுக்குள்ளே என்ன பெ ய கூட்ட பி 
வந்து சாஞ்சூடப்‌ போறது, இத்தை நேரம்‌ 
இல்லாம?” 

பேண்‌ அப்பாவை வீணில்‌ எதிர்த்துப்‌ 
பபச வேண்டாம்‌ என்று எண்ணியவள்‌ போல்‌ 
கருக்கமாக, ""அது உண்மை”” என்றுள்‌. 

"எம்மா, கூறாரனணிபலே இரந்தும்‌ புழ்சி 
்ண்டிருக்ங்வா?" 

இல்லேப்பா, இயர்ணு வண்டி வாசல்லை 
வந்து நின்னதும்‌ அப்படியே இளம்பிட்டேன்‌. 
கண்ணி இஸ்லம்‌ ட்டாப்‌ ய்ர்வா யின்‌... சன்ன 
பிரமாகு . பாம்பே - டில்லி பிரயாணமா? 
மன்று மணி தேசாலம்‌ கூட காது அங்கு 
போய்ச்‌ சேற.."" 

"கான்‌ புடிசிகண்டு வத்துட ம்மா . ஒரு 
நிமிஷம்‌ இரு"" எனக்‌ கூறி, அவர்‌ கூஜாவை 
எழுத்துக்‌ மகாண்டு பிளாட்பாரத்தஇன்‌ 
கோடிக்கு வத்தார்‌. 

* இய்யாவுக்கு ஒரு அஞ்ஞானம்‌. இதெெல்‌ 
லாம்‌ பழைய சம்பிரதாயம்‌, பிரயாணம்னா, 
கையிலே ஒரு கூஜா, , கூறா திறழைய லம்‌ 
யுழு.ச்சுக்கணும்‌. ஊர்‌ போய்ச்‌ (சேர்ந்து, 


ப்ர 


ர ள்‌ எனி ரய்ன்‌ ம 
ம்‌ ம அனா அர ச 
ரு [்‌ கட்டப்பா 


பட்‌. “ள்‌ ்‌ 
டரகுக்மாம்‌ 
17. ட்ட பரிய பார] 


ணி பூ பு 
பகு 


அப்படியே கொட்டுணாலாம்‌ அறி, 
சிம்பிரமமா , கூளா நிறையத்‌ இர்த்கும்‌ புழி 
சுக்காமிம்‌ மட்டும்‌... இளாம்பகி கூடாது." 


வ | | 5] எ ல. ந [்‌ 
சபண்‌ தனக்குள்‌ பேனிக்‌ கொண்டாள்‌. 


வதக்னத 


ம 'ச்கத்தில்‌ ஓர்‌ கலங்காரம்‌ கேட்டுத்‌ இரும்‌ 
ணன்‌ .. *நவன்‌ எங்கே பங்கே வந்து 
ப்காலைந்கான்‌! என்னும்‌ மயாக்கிரையில்‌ 
அவள்‌ அங்கு ோன்றியவனைக்‌ கவனித்தாள்‌ 
இடுப்பில்‌ கைளி, அணரயில்‌ பனியன்‌, கமுகு 
[11 கைக்குட்ை ல்‌ க்ன்ஸங த்தில்‌ பா இவரை 
இறங்கும்‌ கருதா, அவனுடைய சுண்கள்‌ 
அவை போக்கை, 


[௯ 


னம்‌ பபண்‌, பால்‌ 
போன்ற பெவளுப்பு. பெநெற்றியில்‌ குங்குமத்‌ 
துக்கு மேலே எின்னங்‌ ஏறு விட்டுக்‌ இற்று, 
கண்களில்‌ உள்ளாத்தை அண்ககும்‌ இரு பருட்ரி, 
பின்னலின்‌ மேல்‌ கானில்‌ இரண்டு வேப்பிலை 


நிலை அழகான 


அசருங்்‌ பிருந்துது. சன்னம்‌, புறங்கைக 
அளாவல்லால்‌. மஞ்சன்‌ புரிசி சுடர்‌ விட்டது. 


ரவிக்கைக்கு மேலே காமத்து தந்தம்‌ போலத்‌ 
செகரித்தது. இவ்வளவையும்‌ மீசையை டது 
அையிளுல்‌ புறக்க விட்டுக்‌ கொண்டே அவண்‌ 
கவனித்கான்‌ 

கூளானவைக்‌ இருகி நதடிக்கொண்டே வத்து 
இண்று [ரி ர யவ கரு ட்‌ பைவ க கண்ட இம்‌ 
தூக்கிவாரிப்‌ போட்டது. அங்கவஸ்திர த்தைக்‌ 
குமுகத்தில்‌ சீராகச்‌ சுற்றிக்‌ கொண்டார்‌. *"இத்‌ 
தாம்மா கஇர்த்கம்‌”" எனக்‌ கூறியபடி, கஜாவை 
'ஸங்‌"ப்கன்று தரையில்‌ வைத்தார்‌. அவர்‌ 
முகத்தில்‌ சயாடவில்கிட, அவளும்‌ வார்‌ 
களுக்குச்‌ சற்றே. தன்னைப்‌ பற்றிப்‌ பேரக்‌ 
பிகான்னச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ கொடுக்க எண்ணிய 
வன்‌ போல்‌ அறிது எட்டிச்‌ சேன்றான்‌. 


''எண்பும்மா, ஓத்இமாப்‌ போலியா?”" 


“*என்‌, போகாமே என்ன? நீங்க சந்தேகப்‌ 
படுவானேன்‌?"' என்று அவள்‌ வெடுக்கென்று 


ஈினான்‌ 
"துணை பஇல்லையேன்னு பார்க்கிறேன்‌. 
வண்டியிலே காணு மணி தோம்‌ நல்லபடியாப்‌ 
 பர்யாகணுமே.' 
1" அவனைப்‌ பார்த்துப்‌. பவநி்துட்டே 
ளாப்பார?"* அனரைச்‌ சிரிப்புடன்‌ அவள்‌ கேட்‌ 
அவர்‌ பயற்கு 


டான்‌. 
நிகுன்‌ வண்டி வந்துது, 

சட்ட ஆயிற்று. வண்டியில்‌ ஆலோ இல்லே. 
எதிரே வந்து நின்று பெட்டியில்‌ பொண்ணை 
எற்றி வீட்டார்‌. 

" "தாக்கி வேணுப்‌ போய்க்கிறவா? எனக்‌ 
இ ளீவு இனடக்கும்‌; இப்பவே போய்சி 
சால்னி வச்சா, நானே கோண்டு போய்‌ 
விடேன்‌." 

""மவேண்டாம்ப்பா, துணை பெயல்லாம்‌ 


எதுக்‌ து 

எத்த ரவுடிக்‌ கட்டைலே போறவன்‌ 
ன று வராசனேம்மா, அதான்‌ பார்க்‌ 

ஐ ரர 

“அய்யா, இதைப்‌ பாருங்கோ. தெய்‌ 
வத்தை தம்பிக்கான்‌ தாம்‌ எந்தக்‌ காரியத்‌ 
இேேயும்‌  இறங்கறோம்‌. இப்படியெல்லாம்‌ 
பயத்தா, முடிவுமா?"" 

அனர மானத்தோடு டப்பா, கைப்பை 
இரண்டையும்‌ எடுத்து உள்ளே கொடுத்தார்‌. 

""அசிகன்னமோ இன்னிக்கன்று பார்த்து 
வண்டியே காலியாப்‌. போகணுமா? எல்‌ 
லாம்‌ தம்ம தவ்கியொரத்து!'" - பாவம்‌ மனுஷ்‌ 
யன்‌ ஒடிந்து போய்விட்டார்‌. 


"நீங்க வீண மாணாப்‌ போட்டு அலட்‌ 
பூ.க்காம்தங்பீகா. அவன்‌ நம்மை என்ன பண்‌ 
ண்ப்‌ போறன்‌?!" 


"ஜீ சரிக, அம்மா. உனக்கு அவண்‌ சமா 
சாரம்‌ பதெதரியாது. எத்கரன நிரபராஈஇப்‌ 
செபண்களை செயல்லாம்‌ செகெடுத்நவன்‌ மெதுரியுமா 
அவ்ன்‌? உங்கம்மாவைக்‌ கேட்டால்‌ கனத 
கணதயாச்‌ சொல்லுவா, * 

"அமாம்‌, ஒருளிகத்திலே நீங்க சொள்றுது 
உண்னம, அம்மாரிவல்லாம்‌.. கணகு கணகு 
யாத்கான்‌ மசால்லுவா அவரைப்‌ பகருஇ,"" 

"கண்ணம்‌ லாடம்‌, கனணது இளம்பா 
தம்மா... சிரி சரி, அவன்‌ வரான்‌. போறுவா, 
இறுங்கடறயாச்‌... சிக்ங்ரம்‌ சசால்ல" " 
என்று அவர்‌ வேளையும்‌, னிசாரமும்‌ நிரம்‌ 
பிய குரலில்‌ விசாரித்தார்‌. அவருடைய 
கண்கள்‌ அவன்‌ வரும்‌ இரையைப்‌ பார்த்து 
வீகுமே பரிதாபகரமாக இருந்தது. 


""அவணும்‌ இர்கேகதான்‌ வந்து எறுவான்‌ 
போலிருக்கு! ' அவர்‌ நூணுமுணுத்தார்‌. 

அவளும்‌ என்னவோ முனகிக்‌ கொண்டு 
தான்‌ ய அகத்‌ அவணைடைய ரசகுரூரப்‌ பாரி 
வையே பேசியது: "தங்க மான்கான்‌ இது? 
சிபண்ணேோ அல்ல." காளிலிருத்து உச்சி வரை 
அவரா அஙவ்ன்‌ கண்கள்‌ அடுருவிப்‌ பார்க்கு, 
வயிற்று வளையம்‌ - வெள்ளை மெவம்ளாப்ிரண்று 
சதகை வளையம்‌ - பிடிப்பான ரவிக்னகக்குக்‌ 
ழே! புடனவயின்‌ பருப்‌ இறுக்கத்துக்கு 
மேலை கண்ணைப்‌ பறித்தது; தோட்டுப்‌ 


பார்க்கத்‌ தாண்டும்‌ தளச வளையம்‌. ௨ட்‌ 
பாவாடை கீழே நுனி பெதரித்தது. 

சொல்லி வைத்தாற்போல்‌ அவண்‌ அத்தம்‌ 
பெட்டியினுள்‌ நுனழநிதான்‌. 

மணியடித்து, வண்டியின்‌ புறப்பாட்டுக்குக்‌ 
கட்டியம்‌ கூறியது, பொற்றுவார்‌ பேச முடி 







ஈாாம்ற்‌ பே ர்‌. - 1இவ என்‌ பொண்ணு. 
ஓத்கிமாப்‌ போரா. அதுமட்டும்‌ தனியாக 


எங்கேயுமே போன இல்லை. 

- அப்பா யாரிடம்‌ பேசுகிறார்‌ என்பதுபோல்‌ 
வியப்புடன்‌ பெண்‌ அவரைக்‌ கவனி 
தாள்‌... மீசைக்காரன்‌ அவர்புறும்‌ அம்மன்‌ 

“இவ புருஷனுக்கு உடம்பு சரியில்லேன்னு 
கடிதாக வந்தது, லை. இடுஇப்னு 
ஊளம்பவேண்டியதாயிடுத்து..."" என்று அவர்‌ 
ட்ட நுதையெல்லாம்‌ போய்‌ அப்யா 

டம்‌ ஏன்‌ செசொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌ 

என்று அவள்‌ கடிந்து கொண்டாள்‌. அவன்‌ 
ஒன்றுமே பேசவில்லை, 

"கார்டு" சன்குல்‌ கனஇுணுரி, வண்டு நலா 
லாயிற்று. பெரியவரின்‌ குரல்‌ தழுதழுத்தது. 

"சிெகொஞ்சம்‌ எனக்காகத்‌ தயவு பண்ணி 
என்‌ பெண்றை...ரித்முத பெோபொறுப்பாய்‌... 
பார்த்துக்கணும்‌. "* 

சகுண்களைபிய நீர்‌ மன்றத்து விட்டது. வண்டி 





நிகிர்ந்தாயிற்று, சன்னல்‌ கூடத்‌ தாண்டிப்‌ 
பொய்விட்டது. ""மறந்தாடாமே... எனக்‌ 


காகம்‌ பெரிய மனக பண்ணிப்‌ பொறுப்பா... 
சன்‌ பெபெண்டணை....”" 
அவன்‌ நரகத்தில்‌ எவ்னிகு கணர்ச்சிவும்‌ 
வளை. அவர்‌ சொன்னதெல்லாம்‌ மட்டும்‌ 
களிவாய்க்‌ காஇல்‌ விழுந்தது. பேண்‌ 
ஹூக்கு எதிர்ப்‌ பெஞ்சியில்‌ அமாந் திரு ச்சவன்‌ 


எழுந்தான்‌. அடித்து பெஞ்சுக்குப்‌ போய்‌ 
உட்கார்ந்தான்‌, இப்போது அங்கிருந்து 
பெஞ்சின்‌. சாய்மானத்இின்‌. 0 க வழி 


யாகத்‌ இருட்டுத்கனமாக நிறையப்‌ பார்க்க 
முடிந்தது. 
இத்சு மாதிரியாகமவல்லாம்‌.. பெண்கள்‌ 
ரூக்கும்போது யார்‌-யாரையோவேல்லாம்‌ 
பாய்க்‌ கெடுத்ததோமே என்று உணர்ச்சிதான்‌ 
அப்போது அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ கஉந்இுக்கொண் 


டிருந்குது. கண்ணுக்கு பவளாவு அழகான 
ர பொருளைத்‌. குன்‌ ண ரர்க ய அனா 
கண்ட இல்லை என்று அவன்‌ இரும்பத்‌ இரும்பச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டே யிருந்தான்‌, 

ஏதோ ஒரு ஸப்டேஷன்‌ வந்‌ செெண்றாது. 
எவருமே வண்டியில்‌ பனி தர்‌ ன ட 
அிபல்லாம்‌. புடைத்துக்‌ கொண்டு திற்யது 
போலத்‌ தோன்றியது.  பிபஞ்ரின்‌ மரச்‌ 
சுவரருகே நகர்ந்து இடது கண்ணை நடிக்‌ 
சகாண்டு வலது கண்டு இடுக்கு வழியாக 
அங்கு இருந்து அழகுப்‌ பாவைறைப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌, அவன்‌ தன்பாட்டில்‌ சன்னல்‌ வழியே 
வெளி வானதினகுப்‌ பார்த்துக்‌ ோொகொண்டிருந்‌ 
கான்‌, மார்பகம்‌ விம்மி விம்மிக்‌ அணிந்த 
போது, அஙணுடைய உள்ளமும்‌ கூயவகே 
பம்மிப்‌ பருத்தது. சற்று தகர்ந்இிருந்கு பய 
வையின்‌ அவிலக்கத்துணால்‌ மார்பில்‌ புரண்ட 
சங்கினியும்‌, அகதைக்‌ தொட்டுப்‌ பெருமிதத்‌ 
துடன்‌ பூரித்து இன்று உடல்‌ அங்கங்களும்‌ 
அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ இளர்ச்ினை கட்டின. 


ப்ப 





பத்து நிமிடங்கள்‌ விடை: 


3. ஜான்‌ டைலர்‌. பிர ரகா) இவருக்கு 
இரண்டு மனைவிகள்‌, ஒவ்வோரு மனைவிக்கும்‌ 
எழு குழத்னதைகள்‌! 

ச. பாரத ரத்ன விருது பெற்று பிரமுகர்‌ 


4. மாமீரிட்‌ ரஸ்பெபெயின்ற 2141 அடி 
கூயரத்‌ அமைந்துள்ளன து. 

ச்‌. நிர்மகமான ஆகாயத்தில்‌, அதிகபட்சம்‌ 
9000. 

ம. ராஜான்‌ (1/2 

6. சுண்டெலிக்குத்தான்‌, நிமிடத்துக்கு 
ரப்பி வானையின்‌ நாடித்‌ துடிப்பு! சமிமுகல்‌ 
க்சி வணர, 

£.. பிரேஸில்‌ ரச்ச்‌, 7ச,1ர்சதுர மைல்கள்ர 

2, தக்காளிப்‌ பழம்‌. 

ச, இய்யான்‌, படங்கள்‌? 8042) 

20, எ, எம்‌, எம்‌. முருசகுப்பச்‌ 
மறைவு! 87-10] 

கி, மூ, ஷ்ராஃப்‌ பக பீ, நளி) மறைவு 
தி7-10-1945, -. கொகுப்பு 1: பரணி 


பமல்‌. 
ட்டியார்‌ 





கண்கள்‌ 
்‌ யச்‌ சங்கிலி பற்றிய அறிவிப்பைய்‌ படிப்‌ 
து போலத்‌ தோன்றின . 
 அவணுடைய ட பக்கத்த 
ந்தன? எழுத்தான்‌. பேரியவர்‌ சொன்ன 
சாற்கள்‌ இரண நினைவுக்கு வந்தன, 
“1 டஅனக்காகளம்‌ பெரிய மானச பண்ணிக்‌, 
கொஞ்சம்‌ ரம என்‌ பெண்ணைப்‌ 
பார்த்துக்கணும்‌. . அவருக்குச்‌ இரிப்பு 
வந்குது. ஒரு சமயம்‌ வண்டல்‌. பண்ணி 
விருப்பாரோ நம்மைர்‌ நான்‌ எப்பேர்ப்பட்ட 
ஆன்‌? எவ்வளவு பெண்களைப்‌ பதம்‌ பார்த்த 
வன்‌? என்‌ பூர்வோத்தரம்‌ தெரியாமலா 
ருக்கும்‌ அவருக்க? பரமசாது போல, தம்‌ 
இட்டேயே  கப்படைத்து 

விட்டாரே! 


அவனுக்கு ஒன்றுமே விளங்கவில்லை, இடத்‌ 
இல்‌ 0 சென்று அமர்ந்தான்‌. மீண்டும்‌ பழைய 


இப்போது அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ 





டிப்பது போல்‌ 


எண்ணங்கள்‌! பெண்ணு இது அல்வாத்‌ 
துண்டல்லவார்‌ கர்‌ அண்ட ம்‌ அல்வா, பாதம்‌ 
அல்வா கணக்கா அல்ல மிழுக்கா?... | 


பிண்டி நின்றது, வெளியே குழாய்‌ மாட்‌ 
டிய ிருர்‌ சிலர்‌ கண்ணில்‌ பட்டனர்‌. கல்லுரி 
அண்ணமயில்‌ தொடங்கியுள்ள சிறு களர்‌ அது. 
கால்‌ சராய்ப்‌ பையிதஜுள்‌ வகவிட்ட்‌ வண்ணம்‌ 
லர்‌! இகாஞுன்‌ அம்கிபி பெட்டு எறிரே வத்‌ 
தான்‌. கண்களில்‌. இருட்டுப்‌. பார்வையை 
மறையப்பதற்கான்‌ இருட்டுக்‌ கண்ணாம்‌! அவன்‌ 
கூனி அனளழுத்காணன்‌. பாங்கு வாங்வப்பா, 
சரியான இடம்‌ பிடிச்சுட்டேன்‌ பிரதர்ஸ்‌.” * 

அவன்‌ உள்ளே ஏறினன்‌. கூடவே இழுஇரமூ 
வெண்‌ பதுட்‌ ர அறப்‌ போர்‌ சொல்லி வைத்‌ 

பால்‌, எல்லோர்‌ முகத்திலும்‌ அசட்டுப்‌ 

பார்வைக்‌ குருட்டுக்‌ சுண்ணாடிப்போர்வை. 
சிழ்க்கை நன்பர்‌ சகொஸ்டே பேண்ணுக்கு 
முன்‌ சென்றமர்ந்கனர்‌. 


டீ 


பெஞ்சின்‌. பின்புறத்திலிருந்து அவன்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே ஈந்கான்‌. அவன்‌ 
மனம்‌ குழப்பத்தில்‌ இருந்து ப்வவேயில்லை, 
கண்டலாக நிருந்தால்‌ மனுஷன்‌ கண்‌ 
கண்ணிர்‌ எடம்‌: பேசும்போது தொண்டை 
அனடைக்குமா? குரல்‌ கம்மிப்‌ போகுமா? 
பீயை ட்டி சாலு ்‌ 4 ம டப்டண்ர்க்க 
ன பெபெசியவ சொற்கள்‌ ஓ வித்தன- 
இலயம்‌ சம்‌. ானக்காக - பிபரிய மனக 
்‌ போறுப்பா.. 
ஸஹ்ர்ரப்ரண்ப்ட ன உரு வ்ந்து பசங்க 
தாட?! என்‌ கரிச்சிக்கிறு குரினில்‌ ப்கட்‌ 
டுக்கொண்டே ன்னான்‌. 
முசியான தவர்‌ சொல்லிடறேன்‌. அருந்து 
வேறே பெட்டிக்குப்‌ போயிடுங்க. . . 
காதில்‌ விழாகவா்கள்‌ போல்‌ அம்ரித்‌ 
திருத்கது சிருர்‌ அணி. 
ர்‌ அரசா? நான்‌ யாரி பிதரியு 
மிற்ஜே உளம்‌, எளுத்தரு ** என்று ஓர்‌ 
இகாளனின்‌ அழுள்லே சென்றான்‌. 
பாணு ன ரர கொண்டே. எழுந்தனர்‌. 
பல்‌ டந்தனா்‌. 
ற்கு எங்கியோ. போராங்க... 
டக பசங்க ர்க்க மா இரி யென்லாம்‌ 
சடந்துக்கிட்டா, க்கும்‌ இவங்கள்‌ 
என்ன வித்துயாசம்ல்‌ தசா யை 
கொண்டே அவன்‌ பழைய இடத்தில்‌ பேசல்‌ 
அமர்ந்தான்‌. 
பழையபடி ஒர்‌ அசட்டு ஆசை. புடுக்கு 
வழியே தல்ல தரிசனம்‌! இப்போது காதருகே 
வந்து பெரியவர்‌ பேசுவது போல்‌ மிருந்து. 
உண்மையில்‌ அவணுக்கு வியப்புக்‌ தாங்க 
ரில்லை. அந்து மறுசன்‌ சரியான. துணிச்சன்‌ 
காரு அள்கான்‌. ல்லாவிட்டால்‌ ட்ட 
யட்ட பண்ணைப்‌ போபோய்‌ எற்‌ ஒப்‌ 
படைப்பாளர்‌ 
மீண்டும்‌ ஒரு சந்தேகம்‌, வெறும்‌ வம்புத்‌ 
காகப்‌ பேடன்‌ வார்த்தையார்‌ 
அப்படியாளுல்‌ பேசுகிறுபோது அழுகை 
வருமா? 
அவனுடைய கூடலில்‌ ஒர்‌ அதிசய உணர்வு 
நேடுகப்‌ பாவி நின்றது. கெளரவம்‌! இந்து 
மாதிரியான தங்கச்‌ இலை போன்ற பெண்‌ 
றுக்கு நான்‌ தும்ணையார்‌ 
இப்போது அந்தப்‌ பெண்‌ அங்கே, பழைய 
படி. வான விடுவைப்‌ பார்த்துக்சகொண்டுபு௩கி 
தர்ள்‌. அவளது பிடுப்புசி சனகயை அவ்ன்‌ 
பார்க்கவில்லை. விம்மித்‌ தணித்த நெஞ்ச 
சத்தை நோக்களனில்லை! தந்தக்‌ கமுக்தைக்‌ 
கவணிக்களில்லல! உட்பாவாடை அவன்‌ 
கண்எரில்‌ படவில்லை, 
வண்டி எதோ ஸ்டேஷனில்‌ நின்றது. 
நாலைழ்து பட்டிக்காட்டுப்‌ பெண்கள்‌ அப்படி 
யம்‌ இப்படியுமாக ஓடியனக அவன்‌ சுவனித்‌ 
கான்‌, தவையை பண்னு நட்டிகறன்‌. கை 
ர! அழைத்தான்‌. - "ஏன்‌ ஒயுக்கிட்டே 
இருக்கிங்க. த்தப்‌ பெட்டிளெதான்‌ ஏதுக்‌ 


அவர்கள்‌ தயங்கியது போலத்‌ ரோன்றி 
யது, "இவங்க தனியாப்‌ போருங்க. துணை 
இல்லாமே போறது புதுசு, நீங்க இதுளே 


ஏறிக்குங்க. இவங்களுக்குத்‌ துணையா இருக்கு 
மில்லே?..,"* 


பபண்‌ லையை நிமீர்த்துறன்‌. அவள்‌ 
பக்கத்தில்‌ எசன்று அவர்கள்‌ அம்ர்க்குளார்‌, 
அவண்‌ ழே இருங்க அன்ன உடலில்‌ 
ப்போது காக்கா காந்தளிப்பும்‌ இல்லை, 
பண்களின்‌ எதிரே சென்றது *"0ிபோங்கம்மா. 
இலங்க துணை ஆச்சு உங்களுக்கு!" என்றான்‌. 
ன்னர்‌. **முிறாம்ப வந்தனங்க, கருக்கும்‌ 
பபானதும்‌ 


அப்பாவுக்குக்‌ கட்டாயம்‌ எழு. 


தறேன்‌, நீங்க வந்தது எனக்கு எவ்வளப்வா 
ஓத்தானசையா ய்ருந்தது'* என்றாள்‌. 

வண்டி. புறப்பட்டது... அனை மீசையைத்‌ 
குடனிக்‌ கொண்டே ஒரு பெபஞ்சில்‌ சென்‌ று 
அமர்ந்தான்‌.  இரும்பி தனர்‌ போய்ச்‌ சேரு 
வண்டிக்குக்‌ காத்இருக்க வேண்‌ 
டிப்‌ பெஞ்ரிலே படுத்தான்‌. ஈது கருக்‌ 
சூப்‌ போய்ச்‌ சேரும்போது தான்‌ . பனழைய 
ஆள்‌ அல்ல, முற்றிலூம்‌ மாறியவன்‌ என்று 

பருமையில்‌ அயர்த்தான்‌. 





படித்துப்‌ பாருங்கள்‌ 


பாமினிப்‌ பாலை 


பப வைநசரப்‌ பேரரசின்‌ முடிசூடா மன்ன 
நாக விளங்கியவர்‌ அரவிட்டு மாபில்‌ கறுத்த, 
அற்றல்‌ மிகுந்த ளீரா ராமராயர்‌. அந்த 
வாம்றாஜ்யர்டுன்‌.. மீவோாண்ண கமான ம்பொற்‌ 
காலற்கை கருவாக்கிய மன்னர்‌. இருஷ்ணா 
தேவராயருக்குப்‌ பக்கபலமாக நின்று பல 
போர்களில்‌ பங்கேறுத்துக்‌ கொண்டு பெற்றி 
வாகை ரூருயதோடு மன்னரின்‌ மூதாயும்‌ 
மணத்து கொண்டாம்‌ ராமராயர்‌, கண்னை ரி 
வம்‌, பேறாற்றதுாம்‌ பேபற்று விளங்கிய ஈம 
சாாயர்‌ அரசியல்‌ நறையில்‌ இரக்ககரிடியாய்கத்‌ 
இகழ்நிகஇல்‌ வியுப்பில்மில, கம்‌ கூடன்பிதுந்கு 
சகோதரர்களான ேங்கடாத்‌இரி, இரும்‌ 
இருவரையும்‌. சேனைத்‌ தல்வா்களயகிறிச்‌ 
சாம்ராரதுயம்‌ பாதுகாப்‌ ய்‌ படியின்‌ கழு 
படுத்தியிருந்தார்‌. ஆமே, ட ட்சிபி 
அசார்‌ கையில்தான்‌. இருந்துது 
ட கூறு வேண்டும்‌. 
இத்கர்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ நிகழ்ந்த 
யாகச்‌ பசல்பிறுது. "பாயாணிப்‌ பான” 
மன்ளிம்‌ புவதியாாண அஷ நறு வாது 
ரகுல்‌ வித்யா தக்கட அரண்பானையில்‌ வாழ்க்‌ 
| அன்த பானகைனைய உணர்சி அவன்‌ உள்ளக்‌ 
இல்‌ சிக்‌ கொலஸ்டேயிருந்குது. கடைசியில்‌ 
அலவன்‌ தன்‌ பழியைத்‌ நீர்த்துக்‌ கொண்டாள்‌ 
அவருக்கும்‌ துையாயிருந்கு ஒற்றன்‌ நசுப்‌ 
காணவே காகலித்கான்‌. விதுயர்கரப்‌ பேரரசு 
ம்ண்ளிம்காளின்‌ வளமான விட்டது. 


த்துக்‌ கைய வரலாற்றுச்‌ சான்றுகள்‌ 


ணக 


அர பா அளிரியா சகெளரிகள்‌ சயாகப்‌ 
புனைத்திருக்கிரார்‌. கனகு மிகவம்‌ அிறுனிறுப்‌ 
பாக, சகொள்சம்கூடல்‌ களர்‌ நடை போடா 


பஸ்‌ சொல்லுகிறது. வேங்கடாத்திரியின்‌ பாத்‌ 
இரப்‌ படைப்பு மிகவம்‌ உருக்கமானது? உயர்‌ 
கானது. பப்கானின்‌ சூழ்சிசித்‌ இற்‌, 
ஆயிஷாலின்‌ இக்கட்டான. நீல, வீரா புருஷ 
ரான ராயாராவருக்கு நூடினில கேர்ந்து கஇ. 

வவளவும்‌ வாசகர்‌ உள்ளங்களில்‌ கிரியத்து 

ற்கும்‌, பல்வேறு குணரநிசயங்களை அிறியகு 
மாகப்‌ பிரஇபலிக்குப்‌ இக்களது “கஸ்ர்‌!” "ரில்‌ 
சிதயார்ககையாக பிவி வர்ரு போது ணார 
கர்களினடபயே நல்ல வாவேற்பு இருந்தது. 
ஸ்ுயநுகரப்‌ போராக கருவான வரலாற்ளருக்‌ 
கூறும்‌ ஆ எரிவரின்‌ கற்பின்‌ வளம்‌ பாராட்டுக்‌ 
குரியது - “சாம்ராஜ்யம்‌ பிறந்தது'' என்னும்‌ 
அறதிதியாயத்தில்‌ அதன்‌ கவையைக்‌ காண 


லாம்‌. இப்புத்தகத்தின்‌ மோலட்டை ஒணனியர்‌ 
"விர" வின்‌ ககவண்ணத்‌் இல்‌ வண்ணக்‌ 
கலவையாக மின்னுகிறது. 

ஆச்ிமியார்‌: செணளைரிகன்‌! பிரகாரம்‌! வானதி 
பிட்பகம்‌, ர அயாசளாயதுகர்‌, சன்சீ - ரி7 
விரை: ரந, ரிரிம்‌, 


வைத்த தர்மரித்தினி [ஆண்டு மலர்‌] 


_ செரிப்பதஇில தார்மத்‌ தொண்டில்தம்பதாண்டு 
ஆளுக்கு மேலாக கக்கம்‌ குன்றாமல்‌ ஈடுபட்டு 
வரம்‌ ஸ்ரீவத்ஸ சோமதேவ சர்மா அவர்களை 
ஆண்இக உலகம்‌ நன்கறியும்‌. புராணங்ககப்‌ 
புனருத்தாரணம்‌ செய்கு பண தக்‌ அவ 
ருக்கு விசேஷமாக கரியது, காமகோடி 
பாரமாசாரியர்களின்‌... அணைகளைக்‌ சீரசால்‌ 
ஸித்து வரும்‌ அரும்‌ பக்தர்‌ அவர்‌. அவர்‌ 
புரிதிதுவரும்‌ சமயப்‌ பணிகளுக்கெகல்லாம்‌ ஒரு 
ஈழனாதாரத்‌ தேக்கமாக விளங்குவது * “லக 
தார்மலர்த்தினி'" என்ற மாதப்‌ பத்திரிகை, 

வக துர்மவர்த்தினியின்‌ இருபதாம்‌ 
வ மாவரைய்‌ பார்க்க மானம்‌ உவகை 

காள்கிறுது. இயானகையரின்‌ கோதூர்‌ பண்ச 
ரத்தினம்‌ குறித்து ஸரி டி. எஸ்‌. பாலகிருஷ்ணா 
சாஸ்‌இரிகளின்‌ கட்டுரை, விவாகம்‌ முதலிய 
கபநினங்கள்‌ பற்றிய பரி தரகேசரறி தக்ஷ தரின்‌ 
கட்டுரை, ௩.4 இரக்கப்‌ யின்‌ உயிரின்‌ நீல 
குறித்து அரிரியார்‌ கோமேல சர்மா அவர்‌ 
குரின்‌ கட்டுரை, செண்கேயில்‌ கள்ள முக்கிய 
டான யைங்கள்‌ பருதி பரி என்‌, இரு 
னின்‌ சட்டுளை - அடியன்‌ பல அரிய “ரசல்‌ 
ககா உணர்த்துகின்றன. ஸரி டு எதி 
ஜ்கோத்திரமும்‌, தாயப்பனைப்‌ புரிக்க வேண்‌ 
பூய கரமமும்‌ இம்மலரில்‌ தட்சண கூப்‌ 
காரமாக வ ரர்‌ என்‌ அடத்‌ ன்‌ 

மலர்‌ மட்டுமின்றிப்‌ பிரதி 
இதுபோன்று . அனில்‌ ண்கள்‌ பு சல்வங்‌ 
கனை அளிக்கும்‌ "வைஇக தா்மவர்த்இனி'யின்‌ 
அண்டுச்‌ சத்தா ரூபாய்‌ இந்துதான்‌, [மகட்‌ 
பட. ஆணி வேரிலிருந்து நம்முடைய மத்தி 
கோட்பாடுகளையும்‌ ஆசார அறஷ்டானங்‌ 
களவும்‌ அறிய ஸவிரும்புகிறவர்கள்‌ ன்‌ 
படிக்க வேண்டிய பத்திரிகை இது, 
மயாக்னக ஈகஷித்தால்‌ அது நம்மை ன னத்க்கும்‌! 
என்று பச்களாசன்யா பிது கடமியது "வடுக 
கார்பவா்த இணி சகம்‌ பொருந்தும்‌, 

[வெளியீடு ஸூரீவக்ஸ வே. சோமதேவ 
சர்மா, 2, ஸ்டேஷன்‌ போடு, மேற்கு மாம்‌ 
பலம்‌, சென்னை] 


0 





(ிப்ர்முது புலாரக்கு து. 


ர்ய்ர்ண்ட. 
அன்மச்சார்கள்‌ ஈமகி 
கடன்களைச்‌ செய்தனர்‌. வடுகக்‌ கரு 
நாட்டு மன்னணுக்கு மக்கள்‌ இன்மை 
யால்‌ அரியணை பெ பதும்‌ வற்று வறிதே 
இட நிகுது, “இனி இ ம்மண்ணுலகை 
அறுசிெதறி நிறுத்தி அள்வகற்கு மன்னன்‌ 
இன்‌ பியமையாமல்‌ பவண்டும்‌” என்று 
அமைச்சர்கள்‌ எண்ணினுர்கள்‌ . 


சொக்கேசப்‌ பெருமானை அருச்சனை 
அச்ய்து வழிபாட்டு, சிறுத்து பட்ட 
மாணிந்த நெல்றியையுனள௪டய யானையின்‌ 
கண்களை நறுந்‌ : துகில்களினால்‌ கட்டி, 
"இந்தப்‌ பூதலக்னதத்‌ தோள்‌ வ்னியால்‌ 


மான்னவா்க்கு 


தாங்கி. அரசாய்ம்‌.. ப பரி, கற்க ஓர்‌ 
கூர்குலை ஏந்டூ வருக” எண்று கூறி 
விடுத்தனர்‌. கண்‌ கட்டப்பட்ட களி 
யாக தந விதிகளில்‌ . இரிந்து; 


நஇருக்கோயில்‌ முன்‌ பசென்றுது,. ஈர்த்த 
நாயனார்‌ முன்பு கேட்ட இருவாக்கினை 


[ர்‌ 


எண்ணி,  "*இனறுவர்‌ இருவருள்‌ 
இதுவாயின்‌ எற்பேன்‌"" என்று 


கோயில்‌ புறத்து நின்றார்‌. யானை 

முர்த்தி நாயனுரை  வணகி ப்ப 
தும்பிக்னகயால்‌ எழுத்து முதுகின்‌ 
மேல்‌ வைத்துக்‌ கொண்டது. 

பகா ஏக்கம்‌ கன்‌ அவா்‌ அடுமலர்‌ 

துவிழ்ந்து வணங்கி அளவற்று 

ம மழ்ச்க யடைந்கனர்‌, சங்‌ 
கங்கள்‌ முழங்கி ன: தாரையும்‌, 
பேரியும்‌ ஒலித்‌ தன. ௭ ஙா சூம்‌ 
வாழ்த்சிதொாளி மீருந்தது. யானை 
மீது நகர்‌ வலம்‌ பசன்று நாயஞார்‌ 
சபா மண்டபத்தை அனடை ந்தா. ரீ. 
அங்கே ர்த்தி காயனாரை 
யாகையினின்றும்‌ துக்கி பணித்‌ 
விரால்‌ வற்மிணார்கள்‌. (அவங்‌ 
மிகாற்றுக்‌.. குடை குழன்றுது, 
மத்திரம்‌ ஹ்‌ மறையவர்‌ வேள்‌ 
வித்‌ ந வளர்த்தனர்‌, தங்கக்‌ 
குட ங்களில்‌ நீர்‌ நிரப்பி வைத்‌ 
தகுபர்கள்‌. 

சிந்தையின்‌. சிவமே 
ளென்று இளிவு, ற்று 
நவ யாணர்‌ ர ' த்க்‌ பர்‌ இளி ந்ங்ல்‌ 
ண்சர்வூ னி ஒங்குமாயின்‌ (இ ள்‌ 
அரணை ஏற்று ஆன்‌! வேன்‌ அவ்‌ 
வாறு அரசாட்ா்‌ செெய்வேளாயின்‌, 
இரு நீறு அபிட்ட கமாகவும்‌, 
உரத்திராக்கமமே  அணிகலமாக 
வம்‌, சடை முடியே மணி முடியா 
சுவம்‌ ருக்கல்‌ வேண்டும்‌"" 
என்று. கூ யி ணு! அமினின்‌ 
ர்கரங்களாக அரிளங்ங்ய அனமாச்‌ 
சார்கள்‌ அவடபை த்‌ சிகாமுது 
சசய்கபடியே (செய்‌ 
வோம்‌” என்று சடங்குகளைச்‌ செய்‌ 
தனர்‌, மங்கல வே கள்‌ மல்‌ இன , 
மோ க்ர்ர்‌ நாயனார்‌ சங்கோல்‌ தாங்கினர்‌ . 
ருக்‌! அயில்‌ சசன்று சசொக்கேசப்‌ 
அிபருமானை _௫ி! மிபட்டு நகர கலாம்‌ 
வந்தார்‌, பாறி ம ந்திரிகள்‌ அவர்‌ குறிப்‌ 
பின்‌ வழி நின்றனர்‌. இருகி ற்று ல்‌ ப 
ஒங்கியது,. னா ங்கும்‌ னாவம்‌ தங்கியது. 
கார்த்தி நாயனார்‌, இருநீரா. சண்டிகை, 
சனடயமுடி என்று மும்மையால்‌ உலகம்‌ 
புக்கா, 


யாகரை 
எறுவெொழுக்ாும்‌ 


யொரு 
யூ கல 


தேவரீர்‌ அருள்‌ 


மனத்தாலும்‌ எண்பாத 
[ழை ॥ சர்த்ம்‌ தாய 
(ஞர்‌ புலன்களையும்‌, காரா னி டாம 
அகப்‌ பண்கவரையம்‌ (எவன்று. மாண்‌ 
ணயிர்களைத்‌ சகன்ணனுயிர்‌ போல்‌ காத்து 
இநநுகாட்கள்‌ அரசாட்! புரிந்து கோத 
முகனாம்‌ நாகன்‌ பதம்‌ நண்ணி இன்‌ 
புறம்‌, 


21. மலர்ப்பணி செய்த மாதவர்‌ 


மூசாழ நாட்டில்‌ இருப்பம்புகளுரரர்‌ 
என்று இருத்தலம்‌ தேவாமம்‌ பெற்றது. 


அதி இருத்தலத்தில்‌ தான்‌. அப்பா 
சுவாமிகள்‌ மூத்து பிபற்றார்‌,  சற்குர 
சங்கல்ப்‌ 


ன தாயனாருக்குச்‌ 
ள்‌ (ஞக்கித்‌ ன இருத்தமம்‌ அது, 
கங்கசுனிய முடித்த கண்றிற்ம்‌ டட 
விரும்பி எழுத்த! கருளும்‌ ரல ஸ்‌ 
மலர்ச்‌ சோலைகணாம்‌, அழகிய வானி 
களும்‌ சிவனடியார்களும்‌ நிரம்ப உண்டு. 
சிவனடியார்கள்‌ கங்கள்‌ கள்ளம்‌ 
பபால்‌ தரய்னமை 
ண்ற்றை நிரம்பவும்‌ அணிந்திருப்‌ 
பார்கள்‌. அத்இருநீம்கின்‌ இருந்தொளி 
யால்‌ இரவில்‌ இருள்‌ மக்கியதாளிற்று, 
மீதப்னப்‌ பருகும்‌ கருவண்டுகளும்‌ 
சுளங்கமின்றி விளங்கின, இசையில்‌ 
வல்ல வண்டுகள்‌ இனிய ஒளியுடன்‌ 
அருகில்‌ அசைவதால்‌, அத்தாதத்தைக்‌ 
கேட்டு அரும்புகள்‌ பூத்துப்‌ புஇய 
தேனைப்‌ பொழிந்தன, குளிர்ந்த கோலை 
சுளிள்‌ நாகணவாய்ப்‌ பறுவைகன்‌ வாய்‌ 
மலர்ந்து தேவாரத்‌ ட பறடன்டுதுமம் வ்‌ 
பெசழுந்தேதனைப்‌ பொழிந்தன. வண்டு 
களின்‌ பாடலைக்‌ கேட்டுத்‌ தாமரைகள்‌ 
கேன்‌ துனளித்தன, ஐதுவார்களின்‌ 
வாரப்‌ பாடலைக்‌ கேட்டுத்‌ செதொண் 
டர்களின்‌ முக பலரில்‌ ஆனந்தக்‌ 
கண்ணீர்‌ துளிக் குண , 
இத்தகைய பெருமையும்‌ அருனம 
யும்‌ கடைய திருப்புகலூரில்‌ அம்‌. துணர்‌ 
குலத்தில்‌ அவதாரம்‌ மய்தவார்‌ முருக 
அர்வ்டா்‌ அம்யர்‌ குறைதலீன்றி நிரந்து 
அன்பினால்‌ கள்ளம்‌ கருகிச்‌ சிவபெரு 
மான மிணக்கும்‌ நவனட யவர்‌? 
ரான வாரம்பாகி நின்றவர்‌ ; 
இறைவனுக்குப்‌. புஷ்ப கைங்கரியம்‌ 
புரிந்து வந்தார்‌. இரை வழிபாட்டுக்கு 
அ்ப்ணினால்து பூவும்‌ நீருமே. 
“புண்ணியஞ்‌ செய்வார்க்குப்‌ 
பூவுண்டு .நீருண்டு 
அண்ணாறப்ம்‌ அதுகள்‌ 
டரூள்‌ செய்யா நிற்கும்‌'” 
ப்்லா்‌ சச்சிதானந்த பா எ. 
அகன்‌ நிறம்‌ - சத்து! வடிவு - ட 
பாணம்‌ - ஆனந்கும்‌, ஆக, எற்துடச்‌ 
அனந்கும்‌ என்று பந்கு பட விக்கட்‌ 
உடையது மலர்‌, மனத்துக்கும்‌ வாக்‌ 
குக்கும்‌ எட்பாத பாம்பிபாருளாகிய 
ஆண்ட அனை பஸார்கராக்‌ கொண்டு அன்‌ 
புடன்‌ அர்ச்சிப்பகணால்‌ எளிதில்‌ நம்‌ 
வசமாக ஆூன்றூர்‌. பூவினிற்‌ கந்தம்‌ 
பொருந்தியிருப்பது போல, அவனுக்‌ 


உடைய தஇருவெண்‌, 


அவர்‌. 


குள்ளே சிவ மணம்‌ கமழ வேண்டும்‌ 
என்று குறிப்பினுல்‌ . மலரை இட்டு 
இறைவலை வழிபட்டனர்‌ ஆன்மறுர்‌. 

* பெரியானே இரியே யனா 

யயட் சகாண்ட வேக்கழற்கம்‌ 
விளையார்ந்து மலர்‌ துூரவேள்‌ 

என்பது மாணிக்க வாக்கு, 

மலர்களை வகை வகையாக எழுத்து 
எழில்‌ பெபற மாலைகளாகத்‌ தொழித்து 
எம்பிராணுக்குச்‌ சாத்துவது மிகவும்‌ 
"றந்த இருப்பணி, 
மராமலர்கள்‌ கொண்டு மாலைகள்‌ புகுந்து 

மாபதமணிந்து பணியேனே ' 
என்பார்‌ அருண௫ிரிதா தர்‌. 


சிறந்த போக போக்கியத்தில்‌ வாழ்ப 


"வனரக்‌ சுண்டு, " "நல்ல பூிவடுத்துப்‌ 
பூனச செய்தவர்‌! என்று உலகம்‌ 
கூறுகிறது. ஆதலின்‌ தன்மலா்‌ 


கொரித்துப்‌ புசினத்தவர்‌ அழியாது சிவ 
கி பெறுவார்‌. 

பண்டைத்‌ தவத்ற்ன்‌ பயனாக முருக 
நாயனார்‌ இருப்பன்னித்‌ காமம்‌ பறித்து 


நியதியாக இனைவருக்குசி சாத்தும்‌ 
பணியை மேற்கொண்டார்‌, பொழுது 
புலர இந்து நாழிகைக்குமுன்‌ எழுந்து 
ம்‌. ர ருறிறு புனைந்து, தஇருநந்த 





வனம்‌ பிெசல்வார்‌. மலர்கின்ற பருவத 
இல்‌ கள்ள மலர்களை பெல்லாம்‌. பறித்‌ 
துத்‌ தனித்‌. துனியே கூண்டை களில்‌ சிறப்பு 
வார்‌, மந்தாரம்‌, கொண்ணறை, சண்ப 
சும்‌ முதலிய கோட்டுப்‌ பூக்கள்‌; ஈந்தியா 
வார்‌ தம்‌, அலரி, முல்‌ சுட்பங்கி, 
சா, ந்ர்தவீய  பமிகொடிப்‌ பூக்கள்‌, 
இயை , நீலோ, ற்பலும்‌ . 
மர்தவிய நீர்ப்பூக்கள்‌ ஆறிய நான்‌ 

வகையான மலர்களையும்‌ இனிது (றியி 
பார்‌. இவ்வாறு அன்புடன்‌. செறி 
தவராது எறித்த இருமலர்களளக்‌ 
கொண்டு போய்‌, தரய்னமையான தனி 
இடத்தில்‌ வைத்துக்‌ கிகாள்வார்‌. 
கோக்கும்‌ கோவை கருக்ற்கி கட்டும்‌ 
இண்டை. இணைத்துக்‌ கட்டும்‌. மாக 
கண்டிற்‌ கட்டும்‌ கண்ணி; பிணைத்துகி 
கட்டும்‌ பிரணயல்‌! மிெதொடுத்துக்‌ கட்டும்‌ 
சதாடையல்‌ என்று மலர்களை ஆறு 
வகையாகச்‌ செய்து இருமாலைகள்‌ை 
அமைப்பார்‌. அன்வாறு அனமைத்கு இரு 
மாலைககா ௬ காலங்களிலும்‌ கமந்து 
சகாண்டு ர ரக்று வர்த்தாானிர்கரம்‌ 
என்று இருக்கே ஈயிலுள்‌ எத்துருளி 
யுள்ள அிவபெருமானுக்குச்‌ சாத்தி 
அர்ச்சனை புரிவார்‌. தேவாரத்‌ திருப்‌ 
பதிகத்தின்‌. பாணியான திரு ந்‌ 


செங்கழுநீர்‌ 


மலர்களை எழிக்கும்‌ 
சிபாழுதும்‌ கொடுக்கும்‌ - பொழுதும்‌ 
ஒயாது அர்சரிப்பார்‌, மாதும்‌ அய 
ஹம்‌ காணத மணிகண்டப்‌ பருமாகை 
தாடேோறும்‌ விதிப்படி பூரித்து நேரத்து 
வந்தார்‌, டை யராரது பஞ்சாட்சர 
இயம்‌ புட்க்நார்‌, சிவளானப்‌ பாலுண்ட. 
திருஞான சம்பந்த சுவாமிகள்‌ இருப்‌ 
பகலூருக்கு எழுந்தருளினார்‌. முற்பிறப்‌ 
பிற்‌ புரிந்த தவம்‌ புரிங முருக 
காயர்‌ அவரை வரவேற்று, தமது 
இருமடத்தில்‌ தங்க வத்து அடியார்‌ 
குழாங்களடன்‌. அமுது செய்வித்து 
மகிழ்ந்தார்‌. இருளான சம்யந்தார்‌ 
இவரை இனிய நண்பராகக்‌ கொண் 


டர்‌, 


* அரியவற்று ளொள்லாம்‌ அரிதே 
ேரியானரப்‌ 
பேணித்‌ தமராக்‌ சகொளல்‌'" 


என்ற அிருக்குறளுக்கு பஇலக்கியமாயி 
னார்‌ ருருகநாயஞு 

மிவ்வாறு டயருது இருமலர்த்‌ 
கொண்டு பரிந்து  இிருஞான சம்பந்தர்‌ 
இருணத்துக்குச்‌... . சென்று. அங்கு 
எழுந்சு சிவசோதியில்‌ கலந்து சிவானந்‌ 
தப்‌ சிெபருவாழ்வைப்‌ பிபற்றார்‌. 


சிதமுத்னத, 


28. உருத்திரம்‌ சொல்லி உருகியவர்‌ 


மீவதம்‌ அறிவு நாள்‌ எனப்படும்‌. 
"*அறிவுநால்‌ கல்லா மூடர்‌”" என்பார்‌ 
அருணகிரிநாதர்‌. அவ்வேகம்‌ நான்கு 
வகைப்படும்‌.  அஙவ்ற்ுறுன்‌ நான்காவது 
அதர்வணம்‌ மஜ்றைய வூன்றின்‌ 
இரட்டு. அதனின்‌ இருக்கு, யசுர்‌, 
சாமம்‌ என்னும்‌ மூன்றுமே அிறுந்குவை . 
அதனால்‌ வேதம்‌ *"தறயி'" என்று போப்‌ 


பெறுகின்றது 

வேதம்‌ மூன்றினுள்‌ இடையில்‌ 
உள்ளது யஜுர்‌ பேகம்‌, அது எழு 
காண்டங்களை உடையது, அசன்‌ இடை 
யில்‌ உள்ள காண்டத்துள்‌ பதினொரு 
அநுவாகங்களை உடையது தஇருவுருக்‌ 
திரம்‌. இதன்‌ டயில்‌ பஞ்சாக்கா 
மூர்‌, அதன்‌ எடையில்‌ காரமும்‌ 
விளங்குகின்றது. சில பஞ்சாக்கரம்‌, 
பேது நஇதுயமாகும்‌. வேகத்தின்‌ கணா 


திருங்குத்திர்‌ இரு க்‌ த்து கண்‌ 
மணி. கூருத்திர மத்நிரத்தைச்‌ சபித்து 
வந்தவர்‌ பசுபதி நாயனார்‌ குவால்‌ 
அவர்‌ உருத்திர பகபதி ன ட்ட ம்‌ 
பெற்றார்‌.  பசுபஇ நாயனார்‌ அவதரித்து 
சிறுப்புபை ॥ இருக்தலம்‌ கிருத்தள்யூர்‌. 
அன சோழ நன்னறாட்டில்‌ உள்ளது. 


114) 


அருளுடைமையும்‌, பொருளு ட 
னமயும்‌ மிக்கு அப்பதியில்‌, ஒப்பில்‌ 
லாத வேதியர்‌ பலர்‌ வாழ்ந்தனர்‌. அம்‌ 
மனுக்குலம்‌ புரிந்த மாதவத்திணால்‌ 
பசுபதி நாயனார்‌ அவதரித்தார்‌. அவர்‌ 
இருவர்‌ அறியா ஒருவர்க்கு, அடிமைத்‌ 


ப்ப்ப்‌ டய்ண் வார்‌. 


ணிய பறவைகளும்‌ வண்டுகளும்‌ 
இருத்து இன்னன செய்யும்‌ தாம 
ஸாப்‌ பொய்கையில்‌, கழுத்தளவு கண்‌ 
ணீரில்‌ நின்று, இரு கரங்களையும்‌ கிராத்‌ 


இிடைக்கூப்பி, கருகிய அத்தையுடன்‌ 
உருத்திர மந்திரத்தை இடத்து வரலா 
யிளார்‌, காலை பிதொடங்கி உச்சி வளர 


யும்‌, மாலையிலும்‌ மிகுந்த உறுதியுடன்‌ 
நியதியாகும்‌ பயின்றார்‌. 


பசு. நாயனார்‌ இல்வாறு மனற 
யாகசி சில காம்கள்‌ ஆரா அன்புடன்‌ 
௬. ருத்ர மந்திரம்‌ சபிக்க, ர ர 
(அணைவார்‌ இருவுள்ளம்‌ கடன்‌! ர்க்‌ ச 
வருள்‌ புரிந்தார்‌, இணி 
உத்திர பகுபஇயாரி ன்ப ர 
இன்புற்றார்‌. (ொடரும்‌] 


ப 
பணக ககக 
பகா 


ட்‌ 
கக. 
ர கவல கக்‌ 
நரக கக கக, 
ணக க உ டாட்‌ 
"ககக! ட 


லகி 
பன்‌ என்லன 


டப யான்‌ 


கடக கக க்கல்‌ 





ஈரட்பெகோாட்ற்‌ ரகமா ட்க்யக் எ 


(நிடால்‌ முகப்பரு க்ரீம்‌) 


7 நாட்களில்‌ 
கிருமிநாசினி கலந்த நிடால்‌ உங்களுடைய சருமத்தை சிரமமின்றி 
சுததப்படுத்துகிறது. டாகடர்களால்‌ சிபாரிசு செய்யப்படுகிறது. 
இனிமையான மணம்‌ நிறைந்தது, 

ம்ருந்து கலநத நிடாம்‌ முகபபரு சுரீம உங்கள சருமத்தில்‌ தோன 
றும்‌ .பருககளை ஒருவித அபாயமுமிலலாமல்‌ அகற்றி விடுகிறது. 
சருமததுககும பாதுகாபபளிசுகிறது சருமததின்‌ அடித்தளமவளா 
யில. இறங்கி கிருமிகளை நாசம்‌ செய்து விடுகிறது. பருக்கள 
உலாநது உதிரஈ்து விடுகினறன. சொடடையோ தடமோ மினபு 
எதுவும்‌ இருக்காது 

பயெளவனததின்‌ மெபொலிவை மிகைட படுத்துவதாலும, சருமத்தின்‌ 
சுகாதாததை அபிவிருத்தி செய்து பிரகாசப்‌ படுத்துவதாலும்‌ 
நிடால்‌ முகபபரு கரீம்‌ ஆண்களோ, பெண்சுளோ, யாவருக்கும்‌ 
த ஏற்றது. 





குயசறிப்போரி 
கொச்சின்‌ பாம்‌ பிலறாவேட்‌ லிட்‌ 
நவரத்ன ஹவஸ்‌, மந்திரா ரோடு 
டிகாச்சி. 2 


௮ ஈளின்‌ எிலாரங்கள்‌ 
அடங்க்ங இரகு புக்கு 
கக்க ஸி ோகஸ்ருர்‌ 
௩ளிடம்‌. ப௱றலாம்‌. 





உபயோக முறை டப்பாவிற்குள்‌ அடங்கியுள்ள து. 





ந்‌ பெரு 







ம்சன கள. ஆக தரப்‌ பிரம தளம்‌, மைதா மறறும கேன சாதுயத ச தரு பூஸ ட்ரிபிஓுட்டர்கள்‌। 


| கண்காயடி உ சப. மயம்‌ ரமி, 
எண்களை ககா அன எனை. பான வாம்‌ "படடய அவா டனளறா பாரா பா டடட. ப ப அிவவவ வ ப்‌ பவம்‌ அடு பறி, ந0. பய. ணாரா டார்‌. 5 


1] ப ண வா ர ணண்ண்ண் னை வனா *! ராரா ரர ாரனு, 


சற ட ணை ஐ. 


ஸு கேடயுகு சசுரு, துமிய திர, மட, அெசண்யளா.] 





ன்‌ 


்‌ றி ன்‌ வ 
ட்ட ன்‌ 


2 வணர | லம்‌ 
பி /*கிசுப்‌ யம 


நிரிதை விரிக்கும்‌ சத்தம்‌ கேட்டுக்‌ கமலம்‌ 


அண றுயாள்‌ 





லா சா வந்த்‌ ள்‌. இன்னும்‌ 


பிரவின்‌ சின்‌ படு யனில்லை. நன்னல்‌ 
்‌ ஜு வ ட்‌ ந ந்‌ ்‌ 

வ்ஹ்யே யூ ஜி உய்‌ . பாங்களல்‌ பாவிக்கும்‌ 
பரிகரிக்குது, குங்னகனையகு ம்தான்‌ ர பார] 


கையை வைத்து அணைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
தன்னை அணைக்கு தணைப்பினின்று ராதை 
யின்‌ முகம்‌ நிமிர்ந்தது, விழிகள்‌ பெரு, 

"தான்‌ பினமுப்பேனறா அக்கா?! 

அவன்‌ கண்களில்‌ தேங்கிய துயரம்‌ ச௫ிக்க 
முடியவில்லை. முகசுத்தைக்‌ கயால்‌ நாடிக்‌ 
முகாண்டாள்‌. விம்மல்‌ சத்தம்‌ விரல்களி 
நாடே பெதறித்து விழுந்தது. 


ட்‌ ்‌ ரந ரர ்‌ ] 

ர ச ்‌] _8 11 [1] றி று [5] மூக ர்வ யப்டா/ ப்‌. பி ௩ 
விழுரு கக்‌ ருவறைப்பட ஈதே ல்க 

மனமறிந்து சொன்ன பொய்‌, அணல்‌ 


சொல்லி அக வேண்டிய யோர்‌, டாக்டர்‌ 
என்று தொழில்‌ முறையில்‌, அவன்‌ தோயாணி 
சுளிடம்‌ அவர்கள்‌ உடம்பைப்‌ பற்றிய கண்‌ 
மைவயைச்‌ சொல்லுவ இலமமைதான்‌. மனிது 
நூடைய மனக்குல்‌ உயிர்‌ பெவளிச்சம்‌ கடையர்‌ 
வரை துவங்க, தம்பிக்ககை என்னும்‌ கொழுந்து 
கான்‌ காரணம்‌. அதை அணைப்பானேனர்‌ 


ஆலை நய 1] 


ச] 








ஆனால்‌ தொழில்‌ வேறு? இது வேறு, 
[வச அவள்‌ டாக்டா்‌ மட்டுமல்ல, றாணகு 
யின்‌ சகோதரியும்‌ கூப, ாண்டையும்‌ 
பிரித்து உணர முயலுவது, அனல்‌ கடமை 
களா ஒருமைப்படுத்இக்‌ ம்கானள்வது, எளிதாக 
இல்லைதான்‌. இதனால்தான்‌ டாக்டர்கள்‌ 
அகுங்களா ெருங்கிய று ஐவினர்களுக்கு தி தாங்‌ 


லய ரு ர்‌ ஜன்‌ ந ரா எ. ப்‌ (எரர்‌ 
ப்ரத வைத இயம்‌ செய்யத்‌ கயங்குகிறுர்‌ 
மா பிரபு 
"பால்‌ சாப்பிட்டபயாபபேோ]*" 
விரி டமி 
யப்‌ 


“பேசாமல்‌ நிம்மதியாகத்‌ தாங்கு. அழக்‌ 


கூடாது. என்னார்‌”! 

** சரி] 

கமலம்‌ விளக்கைப்‌ போட்டுவிட்டுத்‌ நன்‌ 
அறைக்கு" வத்து உட்கார்த்து கொண்டாள்‌. 
அரறையின்‌ கன்னல்‌ இணைகள்‌ புகை வடிவ 


மாய்‌ அலைந்தன. அதாரத்துக்‌ கமனிகளின்‌ 
பச்சை, அதன்‌ பின்‌ பிதுங்கும்‌ நீல வானம்‌, 
மெசலெைழமுந்து கொண்டிருந்கு , மூழு நிலவின்‌ 
ய்ஞ்ச்ண்‌ யா வம்‌ சட்டத்‌ நுண்‌ ரிக இற்ர மாகத்‌ 
பிகுசிற்குன. 

மேறை மேல்‌ வைத்த கண்ணடுத்‌ குகட்டில்‌ 
விரலால்‌ எழுதியபடி வபோசனையாகக்‌ குனித்‌ 


ரபி 


தாள்‌, சிதறிய ருண்டூளிகளை விரல்‌ டட்ஸி 
சற்று. ஒரு அரி டவன்த க்கென்று குத்திற்‌, 
வளியில்‌ விரலை உகறிக்‌ கொண்டாள்‌. உள்ளே 
யும்‌ ஒரு மன வேகுனை, 

ராதையின்‌ விஷயத்தில்‌ இது அவள்‌ சோல்‌ 

வம்‌ இரண்டாவது போய்‌, பசெபொய்‌ பச்சொால்‌ 
5 தவறு? இருக்கலாம்‌. அனால்‌ ஒரு நன்‌ 
மைக்காகச்‌ செல்லும்போது ஒருவருடைய 
மனம்‌ ஆறநாகலடையவதற்காகர்‌. சொல்லூம்‌ 
போது? நில்‌ என்ன பிசகு? இல்லாமல்‌ 
இருக்கலாம்‌. நாணன்‌ பெயராய்‌ கண்ணம்‌ 
யாகாது. பொய்‌ ல்‌ மாணறைக்கலாம்‌. அஆனுல்‌ 
உண்ணமா பத்ர இரும்‌, 

தா திகழ்ந்து கொண்டிருக்கிறது. இன்‌ 

தன்று மாரங்கள்‌ மறைக்கலாம்‌. அப்‌ 
புறம்‌? அதற்குப்‌ டஃப்‌ ராதை பருக்க மாட்‌ 
டான்‌; அமைக்‌ கேட்பதற்கு. 

பத்திக்‌ கூந்தல்‌ இரண்பாகப்‌ பிரிய, 

எ பீபேல்‌ துலீல்‌ அசைய, முய அர 

கடன்‌ படுக்கையில்‌ துவண்டு கிடக்கு 
நானையின்‌ தினைவு வந்துது, அவளையும்‌ மீறி 
அவள்‌ பானம்‌ எயத்தகாட்ப்‌ அவள்‌ தன்‌ 


பேச்சை நம்பும்‌ அதுவே பட பி்‌! 
பிடித்திருப்பகால்‌. அவளுக்கு ்‌ 
உயிர்‌ வாழ்‌ ஆசை. மனத்தில்‌ இஞ்‌ 
அதன்‌ சனற்று அடங்கவில்லை, அவள்‌ மாக, 
வாடும்‌ நிழல்களில்‌ இன்னும்‌ தம்பிக்கையின்‌ 
பகமை கெரிலறது. அனதக்‌ கலைக்க அவ 
க்கு மனமில்லை. 

சானதக்குக்‌ கலியாணம்‌ நடந்தபோது 


கமலம்‌ டாக்டர்‌ சகொழிலுக்குப்‌ படித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. சிதறு வயதிலிருந்தே அவ 
ளுக்கு அந்த ஆசை, தும்னயப்‌ பூ நிறமாய்‌ 
கூடையும்‌, கழுத்தில்‌ ப்பர்‌ மாலைவுமாக 
தடந்து வரும்‌. லேடி, டாக்டரைக்‌ சுண்கள்‌ 
நினருந்கு அதிசயத்துடன்‌ பார்த்துச்‌ கொண் 
பூ.ருப்பாள்‌. கார்மாமீட்டரை. ரத்த அழுத்தம்‌ 
சோதிக்கும்‌ பெட்டியின்‌ ரப்பா்க்‌ ருமிழியை, 
மிதாட்ருதி தொட்டு வியந்து கொள்ளாள்‌. 
ஈருவை, சுமலத்துக்குத்கான்‌ நிச்சயம்‌ 
மசய்து கொண்டு வந்தார்‌ டய 
தந்த, மூத்த பெண்‌ இருக்கும்போது இரண்‌ 
டாவது பெண்ணின்‌ கலியாணத்தைப்‌ பற்றிச்‌ 
சிந்தனை அவருக்கு "இல்லை. ரகு பார்க்க 
வந்ததும்‌ அவளைத்தான்‌. அவள்‌ சம்மதம்‌ 
பஸ்ம யிருந்தால்‌ அவனுக்குதி திருப்தி 
டட வணு ர. அவள்‌ சம்‌ 
மக்‌ க்கு அவுணடைய திரா 
ப்போ ன ஏமா னா ்றமாகத்தா னிருந்தது. 
கு மேலே படிக்கும்‌ ஆர்வம்‌. 
ப தன ரர்‌ ழி கஇாட்களாவது சுதந்‌ 
இரமாகத்‌ தொழில்‌ செய்ய ஆசை. அகுணல்‌ 
கலியாணத்தில்‌ தன்னைக்‌ கட்டுப்படுத்தி 
கொன்ன மறுத்துவிட்டான்‌, அவளுக்காக, 
வருஷக்‌ கணக்கில்‌ தங்கை காத்துக்‌ கொண்‌ 
புருப்பானேன்‌? அவளுக்கும்‌ மணம்‌ செய்யக்‌ 
ள்‌. வயது ஆறங்விட்டது. அவள்‌ ஒதுங்கிக்‌ 
ண்ட நடம்‌ நானதைக்குக்‌ இடைத்தது, 
ரானதயின்‌ இருமணத்தில்‌ குறும்பு செய்த 
படி முழுமையாகத்‌ தன்‌ மகிழ்ச்சியில்‌ தர்னே 
இங்த்துக்‌ கொண்டனன்‌ கமலம்தான்‌. மே 
சுக்குப்‌ பூகவாகில்ர கபிலை தோழிப்‌ பெண்‌ 
போல அவன்‌ 


ர்ம்‌. 









பின்னாலேயே நின்றுகொண்டு 


கூத்தல்‌ ஐடைப்‌ பில்லையைச்‌ சரி செய்வது 
போல அழுத்திக்‌ கொண்டே யிருப்பாள்‌, 
"கலியாணப்‌ பெண்ணாய்‌ அழகாய்‌, 
த்்யைக்‌  சூணி/** 
சிறு குழந்தையின்‌ ஆர்வமாய்‌, ஈகுனவசி 
சிண்டுயஇலும்‌ குறைவில்லை. மனத்தஇல்‌ ஒரு 
மூலையில்‌ . தன்னை மணந்துகொள்ள வற்கு 
வாலிபன்‌ என்று நினைவின்‌ கூச்சம்‌ இருந்‌ 
இருக்குமோ என்னவோ! ஆனால்‌ மீசய்கையில்‌ 
அதின்‌ நீழல்‌ தெரித்ததி களியாணம்‌ 
முடிந்து ம்றுநான்‌ நானகுயையும்‌ சீட! 
அனமுத்துக்‌ கொண்று போஞார்கள்‌. புறப்படு 
தனியாக ஒரு கணம்‌ சந்இத்துக்‌ 
ண்ட நன. அவள்‌ முழுப்‌ பார்வையும்‌ 
அவளை அைத்குது. 
அங்கே தல்ல பெயா்‌ எடுக்க வேண்டும்‌. 
நல்ல பேபண்ணாக நடத்து கொள்ள வேண்டும்‌, 
என்ன" * சர்‌ 
தலையை அசைத்தபடி ரானகு குணிந்து 
கொண்டாள்‌. பொல பொல வென்று பாதத்‌ 
இன்மேல்‌ மலர்த்‌ தனிர்கள்‌ கூதர்த்தன. 
"அசடு. தைரியமாக இரு. தீயே பார்‌. 
ஒரு வருஷம்‌ ஆனபிறகு நான்‌ மாறுதலுக்கு 


வரச்‌ சொன்‌ உஅவ்றரை விட்டு வாரத்‌ 
குயங்கம்‌ ய்‌! 
அவள்‌ சிரிப்பும்‌, திமிண்டலும்‌,  அத்தப்‌ 


பொழுதின்‌ கலக்கத்துக்கு மாற்றாய்‌? அமைந்‌ 
குண. ட பண்யர்ன்‌ கண்ணீருக்கிடையே சிரித்துக்‌ 
ட. போய்விட ள்‌ 
ரானத புறப்பட்டுப்‌ போய்விட்டாள்‌, 
அவர்கள்‌ வா யக்‌ அசகவ்ணிக்க 
இ௱யாாார்‌ (இட தந்தை மட்டும்‌ சிசால்லிக்‌ 
கொண்டே ப்பார்‌, "உண்லைப்பல்றிய 
பக்க ர்ர தர்த்திருக்கும்‌--நீ மட்டும்‌ சம்ம 
கும்‌ என்று பசால்லி 30 என்றூ. 
படிப்போ வேலையோ இல்ல 
கனியாக ஞர்‌. போது, அந்தச்சொற்கள்‌ 
தம்‌ முழு அர்த்தத்தோடு அவளை 
கொள்ளும்‌. நடவாது ஒன்‌ 
நால ன்‌ இடத்தில்‌ கன்‌ 
கோடு வைத்துப்‌ பார்த்துக்‌ கோண்‌ 
சட்டென்று படழுள்‌ பிளப்பது த்த 
சகாண்டு எ ஈ 
க்க அடக்‌ வேலை. ஆராய்ச்‌ 
டம்‌ இன்றில்‌ விஞ்ஞானியின்‌ பதவியில்‌ 
ரு ந்தான்‌, நுதோறும்‌ லீவும்‌ கிடைத்து 
ஈ்கயே சுற்றிப்‌ ப௱ர்ப்பதுண்டு. 
பற்றிய ஊகள்‌ ரானகு 
யின்‌ க.ழு.தங்களிய்‌ ம்‌. இனிய 
உணர்ச்சிகள்‌ பொங்கும்‌ விதமாய்‌, சுடிதத்‌ 
இன்‌ ம எர ளாத் ரதி சிய ஈச்சையு 
மாக, நிறைத்து நிற்கும்‌. 
பலர்த்து மிகாண்ட, பங்கிட்டுக்‌ கொண்ட 
அத்தரங்க உணர்ச்சிகளும்‌ அவற்தின்‌ நிழல்‌ 
தெரியும்‌ சிறு கச தறிகல கடகத்தில்‌ 
அரையும்‌ குறையுமா ட்ப கிடக்கு 
அது ஏக்கமல்லட ரழ்வ்வ் நட பன. டன்‌ 
க அலை போல்‌ பதரியும்‌ 





றை சுனி 
ஒரு சி ட ண்‌ வராய்‌; க இடமாய்‌, 





அறுத்தானின்‌ அழியாக வண்ணச்‌ த்‌ 
இரங்கள்‌, ஜெய்பூரின்‌ வேண்ணிறச்‌ கட்ட 
டங்கள்‌, யூர்‌ எிக்ரியின்‌ பயங்கர 
வேறூமை, ஸ்ரீநகரின்‌ இயற்கையான அழு, 
இவற்றுக்கு நடுவே கடிதங்கள்‌ சங்கிலி பின்‌ 
தும்‌, கஷஞ்ரின்ஜஐங்காலின்‌ தொங்கும்‌ பனிப்‌ 
புகையின்‌ முன்‌: நின்று, கயார்த்து விலகும்‌ 
மேகங்களின்‌. அடியில்‌, பொன்னிறமாக 
வெளிப்படும்‌ சிகரத்தின்‌ அழகைப்‌ பார்க்கும்‌ 
விதமாகக்‌ கற்பனை செய்து கொள்வான்‌. 


அறுனால்‌ சாகை வாழ்க்கையில்‌ இன்னும்‌ 
அத்தப்‌ பணி விலகவில்லை. மணமாகி இந்து 
வருஷங்களா விட்டன, மீதே வீட்டில்‌ ஒரு 
நாள்‌ முன்னிரவில்‌, தன்னை ஒட்டினாற்போல்‌ 
அவன்‌ உட்கார்த்து கோண்டு அவளை 
அமைத்துக்‌ கொண்டது தினைவிருக்கள்ற து, 


"கமலம்‌! தொட்டுப்‌ பாரேன்‌. இது 
என்னதான்‌... "* 
பற்றி இழுத்து வைத்துக்‌ கொண்ட 


வயிற்தில்‌ விரல்கள்‌ படியும்‌, யில்‌ எழமுஇன 
தனளிவடாம்‌ போல, கடய அட மனன்ரம டம்‌ 
கிடக்கும்‌. மேலாடைக்‌ துணி கழன்று விழுந்‌ 
தது பிதரியாமல்‌ ஒரு பிரமையாய்‌ உட்கார்த்‌ 
இருப்பாள்‌, சுவார்‌ கரையில்‌ சாத்திய வீணையில்‌ 
காற்று வாசிப்பது போல, அவர்களுக்குள்ளே 
பரவும்‌ மெளனமான உணர்சிகள்‌, 

"காது, கணக்கு எனும்‌ வயதாக 
விதந்ப அள டன கப, அவச 

"கமலம்‌, நீ ஒரு டாக்டர்‌. 
செெரியாமல்‌ (இருக்க நூடியாது."" 

கல்‌ விழுந்தாற்போலக்‌ கமலம்‌ ஒருகணம்‌ 
மமேனனமாக உட்கார்ந்திருத்தான்‌. சோதனை 
செய்து சொல்லி விடலாம்‌. ஆனால்‌ நூடி 
வாகத்‌ தீர்த்துக்‌ மெகொள்ள, ஒரு வரையனறு 
செய்து கொள்ள ராதைக்குத்‌ துணிவு இருக்‌ 
குமா 7 ஒரு சேேமிள - இரு வேனை அவருக்குத்‌ 
கான்‌ தகுதி இல்லை என்று நிச்சயமாகி 
விட்டால்‌? . 

*ெகரித்து கொள்ள அளரைப்படுகிறுயா, 
ராது ௧8௭ 
ட அந்தசி பசெசொற்களின்‌ இன 
ளும்‌ அவளுக்கே புதிதாக இரு, 
கட்பது புநிகல்ல. சோதனைகளும்‌ புஇதுல்ல. 
அணல்‌ இது அவன்‌ தங்கை, அவர்களுடன்‌ 


உணக்குகு 





அமர்களணுடைய வாழ்க்கையை, அத்துனை 
நாட்களாக, அவளும்‌ கற்பனையில்‌ 
பகிர்த்து கொண்டிருத்திருக்கிறான்‌. இத்த 


அதுபவம்‌ புதியதுதான்‌. 
சாதையின்‌ முகம்‌ குயங்கிற்று, தேர க 
வெளி இன்றி, உணர்ச்சிகள்‌ நேரே சொற்‌ 
சளாக வெளியே பிதறித்துகிட்ட கேசத்தை 
அவளால்‌ கடனே தாக்ல்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ள 
முடியவில்லை. தனக்குள்‌ . உடைத்துயபோன 
வளைப்‌ போல, கமலதிஇன்‌ மழுயில்‌ பறித்துக்‌ 
ர டட 
சகோதனை தட தது, 
நாகையின்‌ உடவில்கான்‌. குறை, கயி 
க கருவம்‌ கொடுக்கும்‌ இறன்‌ அவளிடம்‌ 
ஸ்‌: பேசினில்‌ வடிவம்‌ எழுக்க முழ்யாகு 
னேவுகளைப்‌ போல, வித்து உருவெடுக்க 
கலைந்து சிகுறிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
ப குறைக்கு நிவர்த்தி செய்யக்‌ 


முடியாமல்‌ 
தது. அவுனடய 
கூடியதாகவும்‌ வழி இல்லை. 





இந்து | த்தி நீ கா: | $ 
ட்டில்‌ தனது பாங்க பில்‌ ா 
றத இக்கம்மா செரங்றா! குட... 
சூடு, க ச 


பறம ரபா மார்பம்‌ ரப ம்ம்‌ ப|ி ர ம்‌ சி ரரர்ப ரி ர்புார்‌ மபர்‌ 


சொல்லலாமா? பமிசொல்ல பவேண்டுமார்‌ 
அதனல்‌ என்ன பயன்‌? அவன்‌ பேரிய, 
அவர்களிடையே நடந்ததோ  ஏகுவுக்குதி 
தெரியாது. அவன்‌ அதங்காசக்‌ காதிஇருக்க 
வம்‌ இல்லை. மனைவியின்‌ மனம்‌ புண்படக்‌ 
கூடா என்று. நதினைப்பிலோ என்னவோ 
அவனிடம்‌ அவன்‌ தன்‌ ஏமாற்றுத்தை வெளி 
யிட்டுக்‌. மிகொண்டதும்கூட பில்க்‌ம, இப்‌ 
போது இதை பெவெளியிடுவானேன்‌? அவர்க 
னிடையே ஒரு புதுச்‌ சிக்கலைத்‌ தோற்றுவிப்‌ 
பானேன்‌ 7 

"என்ன சிதரித்தது அக்கா 277 
. த்துக்‌ கேள்வியின்‌ முூறுக்கின்‌ உசிசதிஇல்‌ 
சுமலம்‌ பதில்‌ சொல்லத்‌ கடுவா றிணுள்‌. 


இனறு இருவரில்‌ யாரிடமும்‌ க்கம்‌. 
"*என்னது?”* கல ஆலவத்ச 
இல்‌, அந்தத்‌ ) 3 ன்‌ 
சுவர்களாய்‌ எழுந்து அவன்‌ மேல்‌ மோதிச்‌ 
சிரிந்தன. 


*டுசால்லேன்‌.-" * 

"உன்னிடம்‌ குறை டல்லை...."" 

அந்தப்‌ பதஇலின்‌ இழுப்பு, சுழித்துக்‌ தன்‌ 
மையத்துள்‌ அவளைப்‌ போல்‌ கறிஞஷ்கம்‌ 
வேகம்‌ தாளாமல்‌, றாதை அவன்‌ தோளைப்‌ 
பற்றி உலுக்கினான்‌. ஆனல்‌ கமலம்‌ அதற்கு 
பீமல்‌ பேசவில்கிய, 

கருக்குப்‌ புறப்படுமுன்‌ ஒரு கணம்‌, 


அவர்கள்‌ தனியே இருந்தபோது . ராதை 
அவணிடம்‌ சொன்ன ஞாபகம்‌. ணகர 
கைபொத்தி, ம்‌ காழ்நத்த குரலில்‌, 
ரர வுள் க பர குப்‌ பற்றிச்‌ போகன்‌ 


விடாதே. அவளரைசி சோதனைக்கு உட்படுதி 
இக்‌ கொள்ள நான்‌ வற்புறுத்கமாட்டேன்‌. 
அவருக்குத்‌ தம்‌ குறை தெரியாமலே. இருக்‌ 
சுட்டும்‌, தெரிந்தால்‌ அவர்‌ தாங்கமாம்‌ 
டார்‌” என்றான்‌. 


[47] 


கமலம்‌ , ன நின்றான்‌. ஏதோ 
5 ள்‌ இனகப்பில்‌, தங்ை 
ந்தி ரி பூ அவன்‌ 
அட்ட ப டட்பது 


வாயினின்று 
பெரு வடிவம்‌ எடுத்து நிமிர்ந்து அவளைப்‌ 
நீத்து. உள்ளுக்குள்‌ 


பார்ப்பது போல்‌ 
க. திரவக்‌ 2 
தப்த த கொடு அக்கா. அவ 
ருக்கு இது தரியவே கூடாது.” 
""அகட்டும்‌. ௬௩௬ 
தன்னுள்‌ தோர்த்த இளர்சிரியின்‌ ககதகப்‌ 
பில்‌ கண்கள்‌ தாழ, மங்கிய பார்வையோடு 


க்கத்தில்‌ நடங்பவளைப்‌ போல்‌ நடந்து 
ன்று ரானத வண்டி ஏறிக்‌ கொண்டு 
விட்டாள்‌. 


இகோ வருஷங்களும்‌ ஓடி விட்டன. 
தனக்குத்‌ தெரித்த ஒன்றை ன ரவ ம 

பி மனத்துக்குள்ளேயே . 
கொண்டு ராதை காக்கத்‌. தன்‌ பன்னின 
டாள்‌. அவன்‌ கூள்ளுறுக்‌ ௧௬ 
டாள்‌. ட்‌ 
ண ொ்க்யா க்க வம்பறா 

ஆரை இல்லாமல்‌ 


இர்க்திகக்குமாக ப மல்ட்றுக்குக்கானே 
காரணம்‌ என்று நீகால்‌ அவள்‌ 
எவ்விதமாய்‌-' தொத்து கோ ருப்பான்‌? தரி 
என்றே எண்ணினைைம்‌, அதை யும்‌. கைக்‌ 
ஐ. 1] அளகு கை 
டாய்ப்‌ போத்து 


கொண்று ண்‌ ஸி 
ல்க ப்பாவது க்‌ பண்ணை! 
வ தங்கிப்‌ கன்க்ட நினைவு மா கனம்‌ வாடா 


மல்‌ வாசாரம்‌ இல்லாமல்‌ இதைப்‌ போல்‌ 
இருப்பதுகான்‌ பயங்கரம்‌, 


கமலத்துக்கும்‌ ஜர்‌. ஏமாற்று கூணர்ச்சி 
தான்‌; தனக்குள்‌ "மலொட்‌* என்று ஒட்ணரை_ 


விழுத்து விட்டது போல்‌, பளார்னு ்‌ 





இல்‌ தன்னை எப்போதேனும்‌ வைத்‌ ய்து 
கொள்ளும்‌ சுற்பனைகளில்‌ ன ஓரு 
இடல்கான்‌ தோன்றிற்று, அவள்‌ அத்தக்‌ 


கலிவாணத்துக்குச்‌ சம்மதித்திருத்கால்‌? ரகு 
வின்மேல்‌ அவளுக்கு இப்போது ஒரு பச்சாத்‌ 
தாபமே எழுந்தது. அவன்‌ அன்பின்‌ ௫ 
வாய்‌, அவனைச்‌ சுற்றிலும்‌ தோன்றி விருக்கக்‌ 
கூடிய குழந்தைகளை, சிறு குடும்பி. 
மறுத்து விட்டது யார? அவனா? ராதுவா? 
நினைக்கும்போது ரானதைக்கு இல்லாத, 
தனக்கு இருக்கும்‌ ஒரு சக்தியை அற்கு 
நினைவில்‌ ஈடுபடுத்தும்‌, இணைத்துச்‌ சோதிக்கும்‌ 
இரக்கமற்ற கபடுிதான்‌ பிதரிந்கது. 
அப்படி திளைப்பதும்‌ தவறு. அந்தக்‌ கற்பனை 
ஆரோக்கியமான இல்ம்‌. கற்பனையில்‌ அற்கு 
எண்ணத்தைத்‌ துடைக்க பு்யலுவாள்‌. 
ஒரு மாகுத்துக்கு யுன்புகான்‌ றகுவிட 
ட கடிதம்‌ வந்தது; 
மிகவும்‌ மோசமாக இருப்பதாக, 
ன வ குந்தைதான்‌ போய்‌ அழைத்து 
வந்தார்‌. ரயிலில்‌, அதுவும்‌ முகல்‌ வகுப்பில்‌, 
வந்த பிரவாளசைகூட அவளுக்குத்‌ தாங்க 
ல்லை. தரம்புசு டர்ந்து கருட்டி அடைக்‌ 
தன. மச்சத்‌ நிணறிற்று 


ஸ்ட்‌ த அவடன, அங்கே நர்ஸிங்‌ 


ப்‌ 





எவ்வளவு முயன்றும்‌ 2ப்‌ போய்னி என்னி 
ன 


காதையின்‌ 


கமலம்‌ அவம்ளம்‌ வம்ப டன்ட்‌ பவவ்வ்துய்கன்‌ 
அதில்‌ ஒள்‌ ஆறுதல்‌, அவ்வளவுதா வ! 
ஒக்கே மனத்தைக்‌ தேற்றக்‌. பப்ப 
பாது உடம்பையும்‌ சேேய்று 

மயம்‌ ட நம்பிக்கை அவ்விடம்‌ 
குனிந்து தோள்‌ மல்‌ னகனய 
வைக்கும்போது கமலத்தின்‌ கண்கள்‌ கலங்‌ 
ரூம்‌. அவள்‌ தந்தைக்கு இந்த வயநில்‌ அநுப்‌ 
விக்க வேண்டியது இன்னும்‌ எவ்வளவுபாக்க்‌7 
எதற்கோ காத்இிருப்பதுயபோல்‌, இலை 
பை த வைத்து நாசுத்துடன்‌ 
ண படம க்கணக்கில்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருப்பாள்‌. 
கதவுகளில்‌ வழியும்‌ மழை 





ரானத 

வெறித்துப்‌ 
கண்ணாடிக்‌ 
ஜீருக்குப்‌ போட்டியாய்க்‌ கன்னங்களில்‌ சிறு 
வாய்க்கால்‌. அப்படியே சமமெனனமாய மார்‌ 


கைகளின்‌ மேல்‌ காழ்ந்சு கண்‌ 


என ப்கோ 
பிறது ச்காண்டிருப்‌ 


யாசனை பச்சய்து 
பன்‌, 


ன வாங்மகந்த சாதைக்கு ஒரு 


பயம்‌? க மாட்டோமென்று, 
அவளைப்‌ ன தெல்லாம்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருத்தாள்‌. ரகுவை வரவனழக்கச்‌ 


சொல்லி, ததி கொடுக்கும்படி, தந்தை 
யைக்‌ கொத்தரவு சேய்து கொண்டே யிருத்‌ 
தாள்‌, எதோ ஒரு அவனுள்‌ ஒரு 
எடுத்தன எழுப்பியபடி இருந்தது. மனத்‌ 
இளா முடியாமல்‌ வைத்இருக்கும்‌ 
லர்‌ ரது கொக்தளனிப்பில்‌, ஸ்‌ 
சரம்‌ தாங்காமல்‌ கட்டிலை விட்டு எழுந்து 
ஒழு. விழிவாள்‌ போலக்கூடத்‌ தோன்றிற்று, 
கனக்குன்‌ விரியும்‌ அத்தகு வேதனையை ப்ஙுணிகில்‌ 
கொட்டி அறுவதற்கு அவன்‌ கண்கள்‌ வாசற்‌ 
புறம்‌ மாருது காத்திருக்கன. 
ஈரு மறுநான்‌ வத்து விழுவான்‌. தந்தி 
கொடுத்தாயிற்று, அவன்‌ வருகையில்‌, அவன்‌ 
உறவின்‌ நினைப்பில்‌ அவளுக்குச்‌ சிறிது ஆறுதல்‌ 
பிறக்கட்டும்‌, அவன்‌ கைகளின்‌ மடிப்பில்‌ 
கையைக்‌ கோத்தபடு நிம்மதியாக அவன்‌ 
அண்க்க அடக்கிக்‌ செகொள்ளட்டும்‌. 
மணி ஒன்பது அடித்தது. எங்கேயோ 
பங்கிலத்நில்‌ செய்ற அறிக்னக கேட்டது. 
ஊக்கை அமணைத்துவிட்டுக்‌ கமலம்‌ படுக்கப்‌ 
போவதற்கு எழுந்திருத் தாள்‌. 
வலைகள்‌ பலபலவென்று உதிர்த்தன. 

தரை மேல்‌ விரிப்பாய்‌, மண்‌ ட்ட 
நிலைகளும்‌ உ சிருசு ய்‌ ட்டை 
யாய்‌, தனித்‌ கல ட எனத்‌ கொக்‌ 
தபிய்‌ ரழடூண. ன்ன தாக்கு வெணியே புகமை 
யாகத்‌ தழைத்துத்‌ தலையாட்டிக்‌ ரன்‌ 
டிருத்த மரம்‌ இப்போது மூளியாய்‌ விரல்களை 
விரித்துக்‌ கொண்டு நின்று து, 

ட்ட்பூ்மோல்‌ ந்ரடிகி ட்ட விரித்தபடி உட்‌ 
கார்த்திருந்தகான்‌ கமலம்‌. நானை மறைந்து 
போய்‌ ஒரு மாதம்‌ ஆகிவிட்டது. அற்தகி 
கட்டிலைப்‌ ப்ர டயகை அன்றுயின்‌ பக்கம்‌ 


ட்ப அ்ப கு ன துன்றிய 
பன்றி இரம்பியபரி அவளா 

இ படுத்திருப்ப ப பிரமை. 
லும்‌ அவன்‌ விழிகள்‌ மினு மிலுச்சச்‌ 


இன ரர்‌ கடடயா ம்‌ 
த டத்கப கர்‌ ன அன்‌ இன்று 


கா ண: வட. 





ண்ண கை ட நக்க ஜ்வர 
ஹவ்வா எ௪ 
வ ரறடன 
நடம்‌ அகவன்‌ எ 
ந ண்ண்னை " ப்‌ ஸ்ர 


வலவ எ 
க்‌ ்‌ லவ கோணம்‌ வனிலா கய, என்‌ ம்‌ | 
ட அண்ண ண வன ரல்‌ எர ்‌ 


ரஸ்ய ருக்கு ணட ரு ரளி ்‌ 





அர்க்‌ ண நண 





க பப பவனும்‌ பர்‌ ப அடவ வைண்ை்‌ 
நிர ஆ ஆ வ இயர்‌, 
டாடா ஸ்டீல்‌ அயல்‌ நாடு செல்கிறது 


ஒவ்வொரு ஆண்டும்‌ பலமுறைகள்‌ கல்கத்தா துறைமுகத்தினின்‌ ந 
கிழக்கு ஆப்பிரிக்கா, மத்திய கிழக்கு மற்றும்‌ தாரக்கிழக்கு நாடுகளுக்‌ 
கூச செல்கின்ற கப்பல்கள்‌ இதா சரக்குகளுக்கிடையே, ஜாம்வகெட்‌ 
பூரில்‌ தயார்‌ செய்யப்படுகின்ற ஆங்கிளகள்‌, குழாய்கள்‌, பாசங்கள்‌, 
உத்திரங்கள்‌ மற்றும்‌ இதர எ.ஃகுப்‌ பண்டங்களை ஏற்றிச்‌ செல்கின்றன. 
இறக்குமதி செய்கின்ற நாடுகளுடைய பொருளாதார முன்னேற்றத்‌ 
திற்கு இந்த எஃ்குப்‌ பொருள்கள்‌ மிக முக்கியமானவை. 





கடந்த இரண்டு ஆண்டுகளாக, அரசாங்கத்தால்‌ அங்கீகரிக்கப்பட்ட 
டாடா கிறுவனங்களுக்கான ஏற்றுமதி அமைப்பாகிய கமெர்சியல்‌ 
அண்ட்‌ இண்டஸ்ட்ரியல்‌ எக்ஸ்போர்ட்ஸ்‌ விமிடெட்‌ (பெட்டி வாயிலாக, 
டாடா ஸ்டீல்‌ 30,0009 டன்களுக்கு அதிகமான எஃகுப்‌ பொருள்களை 
ஏற்றுமதி செய்துள்ளது, இதன்‌ மூலம்‌ காட்டுக்கு ரூ. 1.15 கோடிக்கு 
மேலாக அன்னியச்‌ செலாவணி பெற்றுததந்துள்ளது. நிதானமாக 
முன்னேற்ற மடைந்து வருகிற எஏற்றுமதிகள்‌, தேசத்தின்‌ குறிக்‌ 
கோளாகிய திட்டமிட்டத்‌ தொழில்மய வெற்றிக்கு இன்றியமையாத்‌ 
கேேவையான அன்னியச்‌ செல வணி 

அபினிருததிககாக டாடா ஸ்டீல்‌ ப ்‌ க்‌ 
தன்னுடைய சிறிய பங்கினைச்‌ மப அிபிம்சசா 
செலுத்துவதையே குறிக்கின்‌ நன. 

ரர ரகம டர காம்‌ ரகர] சொழவர்டி பற்ரஈரி பன்ர ரு நரி 









பிடிப்பு மற்றும்‌ 
தசை வலிகள்‌ 





தேய்த்து . வலியைப்போக்கி இதமளியுங்கள்‌ 


அயொடெக்ஸ்‌ 










ர்சவாரோக்கெத்திம்கு மருத்து தயாசிப்பிக்‌ முன்னோடிகள்‌ 
ள்மித்‌ கீளன்‌ & பிரம்ச (இந்தியா ] வீட்‌., பம்பாய்‌ - [ 
( வனாயறுக்கப்பட்ட பொறுப்புடன்‌ இங்கிலார்‌.தில்‌ இணைப்பு ] 





மமன்னமையான கை அவன்‌ மாணிக்‌ 
கட்டில்‌ ப்பன்‌! அமி அவகும்பிக்கை 
யோடுிகூடுவது போன்ற உணர்ச்சி, 
புத்தகத்தை மாடி, விட்டுக்‌ 
கமலம்‌ ழ்‌ உதட்டைப்‌ பல்லால்‌ 
அழுத்திக்‌ கடித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 
பின்னால்‌ யாரோ வரும்‌ சத்தம்‌ 
பிகட்டது. கைக்குட்டையினால்‌ 
அவசரமாகக்‌ கண்ணைத்‌ துடைத்‌ 
தக்‌ கொண்டாள்‌. றரு வத்து 
சற்றூத்‌ தன்னி ஒரு நாற்காலி 
யில்‌ உட்கார்ந்து கொண்டான்‌. 
அவள்‌ நிமிர்த்து பார்த்தாள்‌. இத்த 
ஒரு மாதத்தில்‌ அவன்‌ முகத்தில்‌ 
எத்தினை வருஷங்கள்‌ கூடினிட்டன? 
பார்வையில்‌, பேச்சில்‌, நடையில்‌, 
ஒவ்வொன்றிலும்‌ எவ்வளவு 
தளர்ச்சி? ராதை மது மலர 
முடியாமல்‌ தூடிக்‌ கொண்ட தாட்‌ 
கவிலும்கூட அவன்‌ இவ்வளவு 
தாரம்‌ விட்டுப்‌ போனதில்லை. இப்‌ 
ராது அவன்‌ தன்‌ உயிருடன்‌ 
அவன்‌ உணர்ச்சிகளையும்‌ எழுத்துக்‌ 
சிகாண்ம்‌ போய்‌ விட்டாளா? 

* எனக்‌ ்ங்கிஸா தீதுக்குப்‌ 
போவ்‌ படா போர செய்து ட 
ஸ்காலர்ஷிப்‌" தன்று கடைத்‌ 
இருக்கிறது." " 

வாழ்த்துச்‌ பெசொல்ல அவள்‌ வாயெருத்‌ 
தான்‌. அனல்‌ சொல்லக்‌ சதோன்றவில்லை. 

“ராதை இருந்திருந்தால்‌ சந்தோஷப்பட 
டூருப்யாள்‌”” என்‌ 


**இல்மல. அவள்‌ திதிருந்தால்‌ என்னைப்‌ 
போக விட்டிருக்க இருந்து நானும்‌ போக 


அபர்வமாக மணல்‌ 0 । என்னவோ? அனணுல்‌ 
ர ய 5 எல்லாம்‌ வேறு. ஒரு மாறுகலூக்‌ 
காகவேணு 

அமண்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்பி அவன்‌ 
பார்த்ததில்லை. அவன்‌ அப்படி உடைத்த 
தைப்‌ பார்த்ததும்‌, அவள்‌ மனமும்‌ பரிதனித்‌ 
து. அவன்‌ அடு . அநுபனித்தது 


வெறுமை ம்‌ இதுகான்‌ உண்மையில்‌. 
சிவ றுணாம , பாது அவன்‌ உணர்ச்ற்களைப்‌ 
ப்ரி தான்காக்கூட அத்குரங்கமாய்ச்‌ 
சொல்லிக்‌ பொள்வதற்கும்கூட, யாரும்‌ 


இரண்டு நாட்களாகவே கு அத்து 
போசனை. அவளால்‌ அவலுக்கு, உ குவி 
செய்வ மூடியுமா 7 எட்டு 
அவள்‌ தர மறுத்து சம்மதம்‌ ஒன்ணாறு அப்‌ 
போது கர நூடியுமா 7 தனக்குமுன்‌ தங்கக்‌ 
என்று கொடுத்துவிட்ட இடத்தில்‌, இப்‌ 





3 ஆசி நா அவக, (இரு 
காள்ன முடியுமா 7 ஆணால்‌ என்ன நினைக்‌ 
இரான்‌ அவன்‌ மனத்தில்‌ என்னென்ன 
போசனைகளோ? இட்டங்களோ 7 

அந்து எழுச்சி எண்ணமா, எண்ணம்‌ 
சொல்‌ வடிவம்‌ எடுக்குநூன்‌ அவள்‌ பேச்சு 
சித்தி விட்டது. 

"உங்கள்‌ எ ட்டது து பற்றி முடிவு 
செய்து விட்டீர்‌ கனா?" 





| ததஸசி 
சதாண்ண வயம்‌ 
போகி அரு திகாமியம்‌ புதி 


"அங்கேயே தங்கிளுலும்கூட ஆச்சரியப்‌ 
படுவதற்கில்லை.  ஒண்டிக்கட்டைக்கு எங்கே 
இருத்தால்‌ என்னர?”" 

"அண்‌, அப்பட என்றும்‌ ஒற்றையா கவே 
இருத்து விடுவதாகவே.. 

அவ்வபார்திை க்களில்‌ தோய்ந்த ஏக்கம்‌, 
அதன்‌ பிம்பமாய்‌ பாணத்தில்‌ காயல்‌ வாட்டும்‌ 
துக்கம்‌, அவன்‌ (தஞ்ச ேேளித்று, எண்‌ 
ணங்கள்‌ ஒன்றுடன்‌ நலமா (சிநய்து குனிந்தன. 
அவன்‌ எணதுபேோ தேடுவது பெபோொல, அவன்‌ 
மதகக்தைப்‌ பார்த்தபடுயே இருந்தான்‌. 

**அமாம்‌. நான்‌ மறுபடியும்‌ மணம்‌ செய்து 
பிகான்ன மாட்டேன்‌. ராகதைக்கு அப்படி ஒரு 
க க்‌ கொழுத்து விட்டேன்‌. அப்படி ஓர்‌ 

ப்ர பட்டய கப அவன்‌. என்றபனக்‌ 

அகாண்டாள்‌."" 

பள்ளி, கண்மை மாடிக்‌ கொண்டான்‌. 
வானம்‌ முறித்தது போல எங்கேவோ 
இடி புரண்டது. அவள்‌ நெஞ்கள்‌ அது இதங்‌ 

யது போல்‌ அவளுள்‌ ஒரு பினவு. ரானது 
என்‌ அப்படிக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டாள்‌ என்ப 


தன்‌ பொருள்‌ அவனுக்குத்‌ சிகரியாது. அவ 


ஞக்குகி தெரியும்‌ 
க்ங்ங்்து இறந்தாள்‌. அவன்‌ மூகம்‌ அவன்‌ 
பால்‌ உயர்ந்தது. ஏதோ மறைந்த மூகம்‌ 
ஒன்னற அடையாளம்‌. கூட்டுவது போலப்‌ 
பார்வையில்‌ ஒரு இனகப்பு 
எப யத்வ கர தான்‌ மறுத்ததில்லை. 
ம்‌ ன்‌ குய ஆணிதுரிம்‌ 
வஸ்‌ ஒண்‌ அதன்‌ பொருள்‌ பு பில்லை. அர்த 
வேண்டுகோளில்‌, என்னால்‌ புரிந்து கொள்ள 
ப அனம்வியவல்ரடத்‌ நீதிது. அது என்ன 
கஉணனக்குது செதரியுமா 27" 
அச்ற்கு அவன்‌ என்ன பதில்‌ சொல்ல்‌ 
முடிவும்‌ 7 


ரயி 





மற 


ல்லி வெள்ளி விழா மலரில்‌ வேதமும்‌ 


விஞ்ஞானமும்‌" சான்று கட்டுரையில்‌ நறுரி 
அவர்கள்‌ பூரீ காண்டி காமகோடி -டிசிப்ார 
"இாகின்‌ 


நி சேது பகலும்‌ மரவம்‌ சமம்‌" 
சான்று கூறியதாக எ ரவி அண்டி அனல்‌ 
வாவ சாஸ்திரப்படி இரவும்‌ பகலும்‌ மார்ச்சு 
சரத்‌ தேயும்‌ பெப்டம்பா்‌ எலித்‌ தேயம்‌ 
தான்‌ சமம்‌ என்று தெரிகிறது, ற்கான 
காரணத்தைக்‌ காலஞ்சென்ற ஸ்ரீ ஸி. வி.ராமசி 
சந்திரன்‌ அவர்களின்‌ வானசாஸ்திரம்‌ பற்றிய 


நூலில்‌ காணலாம்‌. இதற்குத்‌ தகுந்த விளக்க 
ம்ளித்தால்‌ நல்லது. 

பென்னை -3 

விழி திவடிறி 


ர்ங்கநா குன்‌ 
"ஜூன்‌ 21 தேறி பகல்‌ நேரம்‌ வருஷத்து கிழ்‌] 






என்கி அணரபாய இரவு நேரம்‌ வரு ்‌ 
காகவும்‌ ம்‌்‌* என்‌ ஈன்‌ 
ஆச ட சுவர சொன்னதாக ட்‌. ர்‌ 
அவர்கள்‌ மலர்‌ மிவாரியானானுடளோ எரு 113 
அனும்பியிருந்தார்‌. பர்ரிடீர்‌ 


ஜுரம்‌ பநவின்‌ ராணுவ ஆட்சியில்‌ 
கிரில்‌ பார்மா சோஷலிஸப்‌ புரட்ள்க்‌ 
சவுன்றிலின்‌ பயனாய்‌ பார்மா இந்திய அகறி 
களின்‌ சொத்துக்கள்‌ அரசாங்கத்தாறால்‌ 
சேசிய மயமாக்கும்‌ அடிப்படையில்‌ எருத்‌ 
நக்‌ கொள்ளப்பட்டன. அத்துடன்‌ கடன்‌ 
தால்லையும்‌ நீங்னேகாகவம்‌ தடவடிக்கை 
விலக்கென்றும்‌ அறிவிக்கப்பட்டது. 
ஆனால்‌ சிலர்‌ தாங்கள்‌ எழு வாங்கிய 
ன ர பர்மாவில்‌ நடவடிக்கை 
சல்லாது என்று காமா்திஇியமாய்‌ யா 
விலும்‌, குறிப்பாகத்‌ "தமிழ வும்‌ 4 
தங்கள்‌ நண்பர்க ம்‌, உறவினர்களுக்கும்‌ 
"பமோடோ "வர்‌ செய்துருக்கிறுர்கள்‌. ்‌.] 
யொட்டி மேடோவர்‌' தாரர்கள்‌ டட! 
மீது கடன்‌ வசூலிக்கக்‌ சகொடங்கியுள்ளனர்‌ 
பாஇப்‌ பிணமாய்ப்‌ பரிதவிக்கும்‌ பார்மா 
இந்திய அகதிகள்‌ தற்பொழுது மேதூம்‌ 
தித்தனிக்கிறுர்கள்‌. 
முன்ன அங்இயைச்‌ சட்டி அடிப்பன 
விலக்கு எற்படுத்தி உடனே அவண செய்ய 
வியன்‌ அரசும்‌, சென்னை ராஜ்ய 
அரசும்‌ முனைய வேண்டுமாய்‌ ந்த ப அன்ற 
"வேண்டுகோள்‌ மூலம்‌ இறைஞ்ச! 
செென்னை- 72 வி. ககதுயணன்‌, லு 
தி] ப-தி பார்மா நஇத்திய அகநிகள்‌ 
தல்‌ கூரினமச்‌ சம்மேளனம்‌ 


(மிபராரிரியர்‌ அ சீநிவாசராகவன்‌ அவர்‌ 
களைப்‌ பற்றிய கட்டுரை என்‌ நெஞ்சை த்‌ 
பிதொட்டுவிட்டது.  பத்தாண்டுச 





அவர்களுக்கு ஏற்பட்‌. 


பி கடிதமும்‌ பதிலும்‌ 
ப பர்மா அகற்கள்‌ 
[...] கட்டுரைக்குப்‌ பாராட்டு 
பூ தேசிய ஒருமைப்பாடு 
பி ரேஷன்‌ எதற்கு? 


குருததவரிடம்‌ அங்கிலமப்‌ . பாடம்‌ கேட்ட 
பாது, என்‌ கன்னத்து எழுந்த உணர்ச்சி! 
களுக்குச்‌ சிறந்ததொரு சொல்‌ உருவமாக 
அனமபந்துள்ன து கட்டுரை . 
பம்பாய்‌ 

ம்பி றிவிமி 


பிக்க வாரம்‌, தாடு முழுதும்‌ நேரிய 
தருமைப்பாடு உறுதி மொழி எடுக்குமாறு 
மாணவர்கள்‌ பேவேண்டப்படுகின்றனர்‌. த்ல 


ரா. சுப்பிரமணியம்‌ 


கருத்து, தாட்டு முன்னேய்றுத்துக்கு அவசிய 


நும்கூட, அதற்கான வழிவகைகளை 
அரசாங்கம்‌ சய்வதாகக்‌ காணேம்‌, இத்தி 
பேசாது மக்களுக்குக்‌ காலஞ்சென்ற நேரு, 
மொழிப்‌ பிரச்னையில்‌ கொடுத்த உறுதிமொழி 
சட்ட வடிவில்‌ வரும்‌ வரை, தேய ஒருமைப்‌ 
பாட்டுக்கு அரசினர்‌ செய்யும்‌ முயற்சிகள்‌ 
கடலில்‌ பெய்து மனழையாக முடியும்‌, 


பூகாவை 
வ. பிரகாசம்‌, ரங்கறாசன்‌ 


கோ மியி டிபி 

சணியலவாக்கச்தில்‌ சுடந்த வாரம்‌ சித்‌ 
ந ப சொன்கய வ அன்பன்‌ அற்துள்கா அனுஜ்டான்‌ ல்லை] 

ன்னும்‌ வரவில்லை என்று ண்‌ பணம்‌ 

ரண்டு நாட்கள்‌ கழித்து வத்து மூன்று 
கூட்டை அரிடிக்கு, எழுபது பேர்‌ கழூவில்‌ 
நிற்க, ரேஷனில்‌ கொடுக்கப்படும்‌ ல்‌ 
பாதத்கும்‌ குறைவான அளவேயுள்ள அரிசி 
சிலருக்கு மட்டுமே 
எத்தனை நாட்களுக்கு 
ஐந்து தாட்களாக (ந்‌ தேதியிலிருந்து இன்று 
வரை) அரிசியில்லாமல்‌ வாரும்‌ மக்க 
யார்‌. பதில்‌ கூறுவது? முறையாகக்‌. மிர 
ட இறுண் இல்லாது இத்த அரசாங்கம்‌ 

ரேோஷனை அமுலாக்க வேண்டும்‌? 


பணணிபபி ர்க்்ம்‌ 
ரரி சி. பீகாசலராமன்‌ 


'“போ சூது த ட வண்டு 


தெ 
வ கண்ட கங்கு ப பச்சன்‌ 
பார்த்தாலும்‌ "கூஸல்‌”" புகைஃகறிப்‌ 
புகை. தெருவிலே செல்லும்போது முச்சுவிடக்‌ 
கூடச்‌ லை சமயங்களில்‌ இணறடிக்கும்‌ ந்தட்‌ 
ஈ பொதுமக்கள்‌ சுகாதாரத்துக்கு ம 
குதல்‌, இஇது "கார்பன்‌ அடங்க நின்றிடு 
கரிப்‌. புகைக்குப்‌ *பேசாக்‌ ன ரட்பான்‌ 
என்று பெயரிட்டுள்ளனர்‌ அறிஞர்கள்‌. மணல்‌ 
வண்டிகளின்‌ குறிப்பாக பஸ்‌, லாரிகளின்‌] 
அதியார்கள்‌ அவ்வப்போது அவற்றைப்‌ பழுது 
பார்த்து அதிகம்‌ புகையை வெளிப்படுத்தா 
வண்ணம்‌ வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 


பூகாவை ஒய்‌. வி. விஸ்வேண்‌ 


ன ரர ரர ரா கக ட ட நங்காகரிந்கம 
இருட்டி நிரர்கங்கு நிர்றர்ர்கமி ஈர்‌ நயி்ரி நிராக, நப்்நவயப்‌, நிரிதம்டிஃ10. 
ரிரிதுறவஹரயம நகிம்ரர: 7, இெர்கார்ரஙாம. 


பராபாடாக கக ப கட்ட டர. 


கரண க ண கணை, 
ட்‌ 





5849057810 ரது 


மகனே நீடுழி வாழ்க! 


அவன்‌ இப்பொழுது தினந்தோறும்‌ காகரீகமாக உடை மற்றும்‌ “டை அணிந்து கொள்கிறுன்‌. 
அவனை சிறு வயதில்‌ பார்த்தால்‌ அரைக்கால்‌ சட்டையுடன்‌ அலைந்து திரிவான்‌ ! இப்பொழுது 
அயன்‌ ஒரு படித்த மேத. எம்‌.ஏ. பாஸ்‌ செய்துவிட்டு கா லேதில்‌ வெக்சரராக இருக்கிறான்‌. சில 
சாட்களுக்குமுன்‌ அவன்‌ எனது பழைய மூக்குக்‌ கண்ணடிக்குபுதிய பிரேம்ஜன்‌அற வாங்கி வந்நான்‌. 
வெருகாட்களாகவே இதை வாங்க வேண்டுமென்கிற அசை எனககு, அவனுல்‌ அதை எப்படி 
வாங்கமுடிந்தது என்று நினைக்கிறீர்களா? நேஷனல்‌ அண்ட்‌ கிரிண்ட்டூலனில்‌ வழக்கமாக அவன்‌ 
செய்த்து வர்ததாலதான்‌. என்‌ மகனைப்போல்‌ எல்லா பையன்களும்‌ இருக்க வேண்டுடுமன்‌ பது, 
ன ர்‌ விருப்பம்‌ பிள்ளைகள்‌ ஈன்றாக இருந்தால்‌ பெற்ற தாய்களின்‌ இன்பத்திற்கு சேட்கவச 





கீங்களும்‌ ரவுல்‌ அண்ட்‌ கிளிண ட்்லல்‌ பச ங்கும்‌ உற்ற கண்பரிகளாகி விடுவீர்கள்‌ ! 
மநஷீனல்‌ அண்ட்‌ கீரிண்ட்மலல்‌ பாங்க்‌ லிமிட்டட்‌ 
பிரிட்டனில்‌ இணைக்கப்‌ பெற்றது , அங்கத்தினர்களின்‌ மொறுப்ப அளவிடப்பட்ட ஐ. 
அசாணியேடட்‌ மாங்ருகள்‌ ட வாவியண்‌ பாங்க விம்டெட்‌. நேஷனல்‌ புரொயின்‌ ஷீயல்‌ பாங்க விம்டெட்‌ 
கிளைகள்‌ சென்னை 3, கார்த பீச்‌ ரோடு; 378, கேதாதி சுபாஷ்‌ 
சந்திரபோஸ்‌ ரோடு, [லாயிட்ஸ்‌ கிளை],6, அரமளைக்காாத்‌ தெரு 158, 
மவுன்ட்‌ ரோடு, 
தூத்துக்குடி | 44, பிசி மோடு வைநராபாற்‌ | அயிர ராட்‌ 





்‌] 


நிராக ர்க, நரி, கப்பில்‌ இலங்கையில 35 சதம்‌ 
[்கஹ்்சரகம்‌ கே ந 84செலறகறசர மு சேம்பு தபால்‌ செல்வு தணி 
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நீங்கள்‌ அவனுக்கு மிருதுவாய்‌ வேபோரப்பைத்‌ தடவும்‌ போதே 
சூடு பிறந்து, இதமும்‌ ஏற்படுகிறது...உங்கள்‌ குழந்தை வசதியாய்‌ 
மூச்சுவிட முடிகிறது. இரவு முழுதும்‌ நல்ல தூக்கம்‌ அவனுக்கு 


வசதிக்கு உங்களைத்தான்‌ நம்புகிறான்‌ குழுக்ஸ.க. 
ட்‌ என்பி ஷக்திறல்‌ அயன்‌ பாக்கப்படும்போது 
ரக்ண்‌ வேயபோரப்பைத்‌ தடவிஞல்‌ போ தும்‌, 
உங்கள்‌ அன்புக்‌ கரங்கள்‌ அவனுடைய மார்பு, 
செோகொண்டை, முதுகு, நறள்பன்‌ சுற்றுப்புறம்‌ ஆசிய 
வற்றின்மீது விக்ஸ்‌ வவேபபோரப்பைத்‌ தடவுகின்‌ றன. 
ன க கறைவவளகைக்‌ எண்ருாண்ணல்‌ பார்க்கவாம்‌. 
ண்டும்‌ அவன்‌ சொெளகரியமாய்‌ குவாசிக்கறான்‌. 
காரணம்‌! இுலபி்தாகத் திறல்‌ பாடிக்கப்பட்ட 
பருதிகளை இதமான, ஆவி வடியிலுள்ள மருத்துகள்‌ 
ஏபழே விகாடிகளில்‌ அடைசன்றன. இணி குழக்தையப்‌ 
படுக்க விடுங்கள்‌. எழநத ஈன்றுகத்‌ தாங்கும்‌ 
செபொழ்த்து, இரவு முய்வதும்‌ வவேபோரப்‌ தண்‌ 
பணியைக்‌ பெதொடர்ந்து செய்கிற து. விடிவதற்குள்‌ 
இவகசோஷம்‌ அேகமாய்‌ தீங்க்‌, உங்கள்‌ பிரியத்‌ துக்குப்‌ 
பாத்திரமான விர்யாட்டுப்‌ பின்னை உற்சாகக்‌ துடனும்‌, 
உடல்‌ நலமுடனும்‌ விழித்‌ தழுகிறுண்‌. 








